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FELSŐ- ÉS KÖZÉPVEZETŐK A VERSENYSZFÉRÁBAN ÉS A 
KÖZSZFÉRÁBAN: SZERVEZETPSZICHOLÓGIAI SZAKIRODALMI 

ÁTTEKINTÉS 

DURUGY ANDRÁS1, GÁL DÓRA2, KŐVÁGÓ PÁL3 

 

Absztrakt 

A vezetői kompetenciák vizsgálata kiemelt fontossággal bír a 
szervezetpszichológiában. Egy kompetens, jó vezető jelentősen hozzájárul a 
szervezet teljesítményéhez. A vezetőkkel kapcsolatos korábbi szervezetpszichológiai 
vizsgálatok többnyire a vezetői személyiségre és vezetői stílusra fókuszáltak és a 
vezetői kompetenciák ritkábban kerültek a kutatások középpontjába. Szakirodalmi 
összefoglalónk célja egyrészt, hogy bemutassa a vezetői kompetenciák kurrens 
szervezetpszichológiai szakirodalmát. A vezetői kompetenciák szakirodalmának 
általános bemutatása mellett a felső- és középvezetői kompetenciákkal kapcsolatos 
vizsgálatokat is szemlézzük, rámutatva a két vezetői szint követelményeiből fakadó 
kompetenciabéli különbségekre. Összefoglalónkban továbbá a köz- és versenyszféra 
vezetői közötti különbségeket is érintjük, végül kitérünk a CAPTain 
kompetenciamérő teszt bemutatására is. 

Kulcsszavak: felsővezetők, középvezetők, versenyszféra, közszféra, 
szervezetpszichológia 

Vezetői vizsgálatok történeti áttekintése 

A legkorábbra visszanyúló vezetői tanulmányok az intelligenciát (Bingham 1919; 
Kohs-Irle 1920) és az egyéni különbségeket (Dashiell 1930; Flemming 1935) 
vizsgálták (Lord et al 2017). Az 1940-es évek vezetéssel kapcsolatos diskurzusában 
meghatározó volt a személyes attribútumok vezetésben betöltött szerepének 
fontossága. Míg a korábbi írások az egyéni különbségek jelentőségét hangsúlyozták 
(Bird 1940 idézi Lord et al 2017), a későbbiekben megjelent tanulmányok egyre 
szkeptikusabbá váltak az egyéni szemléletmóddal szemben és új megközelítést 
javasoltak. Ezen szemlélet alapján a vezetés nem az egyénben rejlik, hanem az adott 
helyzet által meghatározott (Murphy 1941; Stogdill 1948). Az 1950-es évek 
vezetéselméleti kutatásában jelentős előrelépés következett be, mely előrevetítette 
és meghatározta a következő 30 év kutatásainak fő témáit (Lord et al, 2017). Olyan 
hangsúlyos tanulmányok születtek ekkor, mint a vezető nélküli csoportmegbeszélés 
paradigmája (Bass 1954) vagy Browne (1950) szociometriai vizsgálatai, melyek 
későbbi standardizált, személyiséget és motivációt mérő eszközöket alapoztak meg 
(Lord et al 2017). Az 1970-es és 80-as évek vizsgálatai arra mutattak rá, hogy a 
vezetői viselkedés mérését szolgáló eszközök gyakran inkább a felmérést végző 
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egyén implicit benyomásait tükrözik, mintsem a vizsgálati személy valós vezetői 
viselkedését (Eden-Leviatan 1975; Weiss-Adler 1981), mely elmélet e két évtized 
alatt stabilan fennmaradt (Epitropaki-Martin 2004). Tanulmányunkban a felső- és 
középvezetői kompetenciákkal kapcsolatos modern szervezetpszichológiai 
vizsgálatokat kívánjuk összefoglalni. Összefoglalásunkban külön hangsúlyt 
helyezünk a verseny- és közszféra vezetőiről készült elméletek és empirikus 
vizsgálatok bemutatására. 

Vezetők kompetenciái 

A következő alfejezet célja a vezetői kompetenciavizsgálatok fontosságának 
alátámasztása, valamint különböző vezetéselméleti megközelítések és empirikus 
kutatások bemutatása. A “kompetencia” kifejezés megfelelően szemlélteti azt a 
megközelítést, miszerint a vezetésnek mind a készség, mind a tudás jelentős részét 
képezi (Ruben 2019). Ez alapján a hatékony vezetés megismeréséhez és feltárásához 
a vezetői kompetenciák vizsgálata elengedhetetlen. Amennyiben igaz a feltevés, hogy 
a vezetők rendelkeznek olyan tulajdonságokkal és készségekkel, amelyek 
megkülönböztetik őket az alkalmazottaktól, úgy az is feltételezhető, hogy ezen 
képességekre a környezetnek vagy születési adottságoknak köszönhetően szert 
kellett tenniük (Mazzarella-Grundy 1989). A felsővezetőktől az alkalmazottakig egyre 
inkább szükséges olyan mértékű felelősségvállalás, ami elengedhetetlenné teszi 
például az önszabályozás, az önállóság, a döntéshozatal, az önálló elemzés és az 
önszervezés képességének meglétét (Mládková 2015). A megfelelő döntéshozatalon 
túl jelentős kihívást jelent továbbá a döntések implementálása, ahogyan arra Miller, 
Hickson és Wilson (1996 idézi Ivanova 2007) is rámutatnak. Kutatásuk alapján 
kijelenthetjük, hogy a döntéshozatali folyamat általánosságában korántsem 
tekinthető problémamentesnek, a döntés eredményének beépítése azonban még 
ennél is több nehézséggel járhat (Miller et al 1996 idézi Ivanova 2007). A vezetői 
szereppel kapcsolatos elvárásokat a közvetlen szervezeti környezet (munkatársak, 
beosztottak, felettesek), valamint a tágabb társadalmi környezet határozza meg, és 
ezen elvárások teljesítésének mértéke mutatja meg a vezető alkalmasságát (Márta-
Berde 2022). Ahogyan Rezviani (2017) fogalmaz, a vezetői szerepek nem csupán 
bizonyos tevékenységekre korlátozódnak, hanem a menedzseri munkakör 
betöltéséhez szükséges tevékenységeket, ismereteket, tulajdonságokat és 
készségeket egyszerre foglalják magukban. Ezen felül a vezetői magatartás 
megfigyelése, megértése és meghatározása fontos sarokpontjai annak, hogy egy 
vezető növelje a teljesítményt, az elégedettséget, valamint a hatékonyságot (Márta-
Berde 2022). Komoly vitát képez a kérdés – amely Méhes és Ruzsa (2018) 
tanulmányának középpontjában áll – hogy jó vezetőnek születni kell, vagy tanulható 
készségeken keresztül is el lehet érni ezt a célt. Mazzarella és Grundy (1989) szerint 
például az intelligencia a genetikai adottságok és korai nevelés kombinációjából 
származik, míg olyan egyéb jellemzők, mint a csoportban való együttműködés főként 
szülői hatásoknak köszönhető. 

Ahhoz, hogy jó vezető legyen valaki, bizonyos készségekkel rendelkeznie 
kell. Elengedhetetlen az értelmi képességek megléte, tehát megfelelő szintű általános 
műveltséggel, intelligenciával, tapasztalatokkal, kezdeményezőkészséggel és 
kreativitással, valamint átfogó látásmóddal kell rendelkeznie egy jó vezetőnek 
(Horváth 2011; idézi: Méhes-Ruzsa 2018). Guzmán és munkatársai (2020) a vezetői 
készségeket 4 csoportba osztották. Ezek alapján meghatározhatók kognitív, 
interperszonális, business és stratégiai készségek. Kognitív készségnek számít a 
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beszéd, az aktív hallgatás, az aktív tanulás és a kritikus gondolkodás.  Interperszonális 
vezetői készség alatt a tárgyalás, a meggyőzés és a társas folyamatokra való 
érzékenység értendő. A stratégiai vezetés területéhez Guzmán és munkatársai 
alapján (2020) az előrelátás képessége, a fő okok (kulcstényezők) azonosítása, illetve 
a rendszer és a megoldások értékelése tartozik, míg Floyd és Lane (2000) a 
középvezetők stratégiai szerepeként az ügyek felkarolását, a különböző információk 
szintetizálását, valamint a szervezeti folyamatok könnyebbé tételét és megvalósítását 
sorolja. Kiemelendők továbbá az üzleti (business) vezetéshez szükséges képességek: 
az elemzési készség, a személyi erőforrások és a pénzügyi források kezelése (Guzmán 
et al 2020). Katz (1974; idézi: Méhes-Ruzsa 2018) a készségek három csoportját 
határozta meg, amelyeket vezetői szempontból figyelembe kell venni. A technikai 
készségek csoportjába a szakmai kérdésekben való jártasság, az emberi készségek 
csoportjába az együttműködés, önuralom, motiváció és empátia, valamint a 
konceptuális készségek csoportjába a jövőképpel és a szervezettel kapcsolatos 
összkép tartozik. A vezetők legfontosabb feladata a szervezet, az emberek és a 
munkafolyamatok vezetése, Roóz (2006; idézi: Méhes-Ruzsa 2018) épp ezért 
hangsúlyozza a döntéshozatal, a problémamegoldó képesség és a célok kitűzésének 
fontosságát. A vezetéselméletek legtöbbjében kiemelésre kerül a vezető befolyásolási 
képessége is (Méhes-Ruzsa 2018), melyből Fényszárosi, Sallay, Matuszka és Martos 
(2018) alapján hazánkban inkább egyfajta kontrolláló vezetői befolyásolás jelenik 
meg.  

A következőkben bemutatásra kerülő empirikus kutatások a vezetői léthez 
szükséges tulajdonságokat és készségeket tárgyalják. Rezvani (2017) öt prominens 
középvezetői szerepkört különített el, melyek stratégiai, adminisztratív, döntéshozói, 
vezetői és kommunikációs feladatokhoz kötődnek és a szervezet kontextusától, az 
időtényezőtől és a vezetők hozzáállásától függően változhatnak. Giles (2016) 
kutatása a tíz legfontosabb vezetői jellemzőt tanulmányozta, míg Báthory, Németh és 
Máthé (2012; idézi Kajtár 2018), valamint Gierlich-Joas, Hess, és Neuburger (2020) 
olyan kompetenciákról írnak, amelyek elengedhetetlenek a sikeres vezetéshez. Ezen 
tényezők közé Zaccaro, Kemp és Bader (2004) a következő tulajdonságokat sorolják: 
extravertált beállítódás, a megfelelő kognitív képességek megléte, lelkiismeretesség, 
nyitottság, egyfajta kellemes alaptermészet, motiváció, társas intelligencia, az 
önreflexióra való képesség és érzelmi intelligencia. Gierlich-Joas és munkatársai 
(2020) vizsgálták továbbá a túlzott vezetői kontroll munkavállalókra gyakorolt 
hátrányos hatásait. Az általuk bemutatott eredményekhez (Gierlich-Joas et al 2020) 
hasonló negatív következmény kerül ismertetésre Murayama, Matsumoto, Izuma és 
Matsumoto (2010) vizsgálatában, akik tanulmányukban a kívülről érkező, 
teljesítményen alapuló pénzügyi motivátorok kontraproduktív következményeiről 
írnak. 

Giles (2016) vizsgálatában 195 vezető rangsorolt 74 jellemzőt egy kutatás 
során, amely alapján meghatározták a 10 legfontosabb vezetői tulajdonságot. Ezek a 
következők: a magas etikai és erkölcsi normák (biztonság), az önszervezés (célok, 
irányelvek), az elvárások kommunikálása, a véleményváltoztatásra való hajlandóság, 
a beosztottak fejlődésének támogatása, gyakori és nyílt kommunikáció, új ötletekre 
és megközelítésekre való nyitottság, csapatszellem (siker és kudarc esetén is együtt), 
újgenerációs vezetővé válás segítése és a támogatás (lehet próbálkozni és hibázni). 

Miközben kiemelten fontos, hogy minden folyamatot és feladatot átlásson a 
vezető, azt sem szabad figyelmen kívül hagyni, hogy ez hogyan hat a beosztottjára. 
Egyrészt motiválóan hathat, mert tud a beosztott fejlődni és úgy érzi, bevonásra kerül 
a fontos dolgokba, folyamatokba, másrészt ellenkező hatást is elérhet a vezető, ha a 
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beosztottnak az az érzése, hogy folyamatos kontroll alatt van. Ebben az esetben a 
motivációja is csökkenni fog. Gierlich-Joas, Hess és Neuburger (2020) szerint 
megállapítható, hogy a beosztottak általánosságban több felhatalmazást igényelnek a 
vezetőjüktől és nagyobb mértékben kívánnak bevonódni a feladatokba. Conger és 
Kanungo (1988) szerint ugyanakkor ez túlzott önbizalomhoz, ezáltal pedig téves 
ítéletekhez is vezethet. 

A motiváció támogatást, lendületet és kitartást biztosít a szervezeti célok 
eléréséhez (Boda 2015), így annak alapos megértése és tudatos alkalmazása 
kulcsfontosságú a vezetői tevékenységben (Szelei 2012 idézi: Szelei 2015). 
Murayama és munkatársai (2010) eredményei szerint a beosztottak motiválása 
fontos vezetői feladat, ha azonban a kívülről érkező motivátorok túlzott mértékben 
jelennek meg, az destruktívan hathat a dolgozók jóllétére és vitalitására (Ruzsa-
Roberts 2019). 

Báthory, Németh és Máthé (2012; idézi: Kajtár 2018) összegyűjtöttek 
bizonyos kompetenciákat, amelyek hiánya az alkalmatlan vezetőről árulkodik, ezek a 
következők: kapcsolatteremtő és –fenntartó képesség, interperszonális rugalmasság, 
udvariasság, konszenzuskészség, empátia, segítőkészség, tolerancia, mely készségek 
mellett fontos továbbá a közös célok iránti elkötelezettség és az asszertív 
kommunikáció. Az inkompetens vezetést illetően Darioly és Schmid Mast (2011) 
kiemeli, hogy a vezetői szakértelem hiányával kapcsolatos vizsgálatok ugyan 
meglehetősen ritkák, kutatásuk arra mutat rá, hogy az alkalmazottak a vezetőik 
szaktudásbeli deficitjét a valóságnak megfelelő módon észlelik. Cservenyák és 
munkatársai (2012) Mintzberg (2004) a vezetők kompetenciáit személyes, 
interperszonális, cselekvési és információs csoportokba osztották. 

A mai digitális világban megváltoztak a vezetéssel szemben támasztott 
követelmények is. A kommunikációban nagy szerepük van a digitális eszközöknek, a 
sikeres vezetővé váláshoz elengedhetetlen az emberközpontúság, valamint az online 
felületek ismerete és kezelése (Gierlich-Joas et al 2020). A digitális ismeretekben való 
jártasság azonban nem csak a vezetőkkel szemben támasztott elvárás. Tóth-Kaszás, 
Németh és Michalec (2021) alapján a vállalatokról általánosan elmondható, hogy 
azok számára elengedhetetlen az alkalmazottak digitális készségfejlesztése.  

A fentiekben kifejtettek alapján három vezetői tulajdonság, avagy 
kompetencia kitüntetett szerepet kap az eredményes szervezeti működésben. Ezek 
az együttműködési készség, a vezetői szerep tudatos megélése, valamint a folyamatos 
önfejlődés és/vagy önfejlesztés. A következőkben ezen három tényező kerül 
részletesebb bemutatásra. 

Együttműködés 

Nistor és munkatársai (2015) szerint az együttműködő személyek jótékonyan hatnak 
a szervezetben uralkodó munkahelyi légkörre és a pszichoszociális egészségre. Az 
együttműködés kölcsönös bizalmon alapul, a különböző szervezeti egységek 
együttműködése és bizalmi kapcsolata hatással van az eredményességre. Az 
együttműködési készséget veleszületett tényezők határozzák meg, majd a 
tapasztalatok hatására alakul. Czibor (2014; idézi: Kajtár 2018) megállapítja, hogy az 
együttműködő vezető a csapata érdekeit és a közös célt tartja fókuszban. Az 
együttműködési kompetenciának szervezeti és társas vonulata is meghatározható 
(Kajtár 2018). Mivel a legtöbb alkalmazott feltételekhez kötötten hajlandó 
együttműködni, így a legtöbben készek arra, hogy a vezetőjüktől tapasztalt 
együttműködési szintet viszonozzák (Gächter et al 2012). Minél több empátia van egy 
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vezetőben, annál nagyobb a hajlandósága az együttműködésre. Konfliktuskezelésben 
viszont szerepe van az együttműködő és versengő viselkedésnek is (Kajtár 2018). 

Vezetői tudatosság 

A vezetői tudatosság abban rejlik, hogy az egyén képes tudatosan kezelni gondolatait, 
érzéseit és tapasztalatait azért, hogy céljait elérje. A tudatos vezető Ward és Haase 
(2016) alapján képes egy problémát több nézőpontból megvizsgálni és mindeközben 
semlegességét megőrizni. Kommunikációja tisztelettudó és nyílt. Tapasztalataiból 
tanul és tetteiért felelősséget vállal (Ward-Haase 2016). Cservenyák és munkatársai 
(2012) arra a megállapításra jutottak, hogy Magyarországon a vezetők körében nem 
általános a „vezetési ismeretek tudatos alkalmazása”. A vezetők a vezetési 
módszereiket sokkal inkább intuícióikra, tapasztalataikra és elképzeléseikre 
alapozzák, valamint támaszkodnak a különböző tréningeken tanultakra, főnökük 
személyére és a szervezetnél bevált gyakorlatokra. Habár a vezetői figyelem és 
tudatosság kiemelt jelentőséggel bír egy szervezeten belül (Bogáth 2022), a tudatos 
vezetési gyakorlatok használata azoknál a vezetőknél jellemzőbb, akik korábban 
részt vettek valamilyen fejlesztési (vezetőképzés, tréning, coaching) folyamatban. Az 
alábbi területeken volt érezhető leginkább ezek hatása: célkitűzés, eredményesség, 
kétirányú információáramlás, önfejlesztés, beosztottak fejlesztése (Cservenyák et al 
2012). A vezetői tudatosság nem függ az életkortól, a több éves gyakorlattól, a fiatalos 
gondolkodástól és lendülettől, valamint generációs különbségeket sem találtak e 
tekintetben (Cservenyák et al 2017). Cservenyák és munkatársai (2012) a kutatásuk 
során vizsgált vezetői tevékenységekben nem találtak különbséget a férfi és női 
vezetők között. Munkájukban hangsúlyozzák, hogy a szervezet mérete befolyásolja, 
hogy mennyire jellemző a HR eszközök használata és minél nagyobb egy szervezet, 
annál inkább alkalmazzák ezeket az eszközöket. Viszont érzékelhetően egyre 
jellemzőbb a kis és közepes méretű cégek esetében is, hogy foglalkoznak 
vezetőfejlesztéssel (Cservenyák et al 2012). 

Vezetőfejlesztés 

A vezetőfejlesztés három legmeghatározóbb módszere a coaching, a facilitátori 
munka, valamint a tréning (Bakacsi 2019). Cservenyák és munkatársai (2017) szerint 
a vezető fejlődésében lényeges szempontok a saját prioritások és célok 
meghatározása, a rendelkezésre álló információk megosztása a munkatársakkal, 
őszinte visszajelzés adása, valamint a beosztottak motivátorairól való beszélgetés. 
Takey és Carvalho (2015) szerint szintén fontos a menedzsment kompetenciák 
feltérképezése, valamint fejlesztése. A szerzett tapasztalat és a kompetenciák 
fejlődése között komoly kapcsolatot találtak (Takey-Carvalho 2015). Cattani és Ji-
hyun (2021) a kompetenciák fejleszthetőségének lehetőségeit vizsgálták. Szerintük a 
változatosságkeresés vonásához tartozó személyiségjellemzők egy bizonyos 
optimumon segítik az új, hasznos ismeretek megszerzését. A változatosság keresése 
ugyanis csak egy bizonyos mértékig jelent előnyt az extra információk (és ismeretek) 
megszerzésében, azon túl a teljesítmény erőteljes csökkenéséhez vezet. 

A verseny- és a közszféra eltérő jellegzetességei 

A következőkben a verseny- és közszféra vezetői szempontból is releváns 
különbségeivel összefüggő forrásokat mutatjuk be. A verseny- és közszféra eltérő 
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célokkal és jelzőkkel írható le. A verseny-, vagy más néven piaci szférát 
profitorientáltság jellemzi. Az itt jelen lévő vállalatok között állandó a verseny, hiszen 
a profitszerzés, a haszon növelése az elsődleges cél (Bajkai-Tóth-Garamvölgyi 2019). 
Ide hazai magán-, állami és külföldi tulajdonú szervezetek is sorolhatók (Altwicker-
Hámori-Lovász 2013). A közszféra ezzel szemben alapvetően más mozgatórugókkal 
működik (Bajkai-Tóth-Garamvölgyi 2019; Belényesi 2010). Az ezen szektort 
befolyásoló környezetben gyakoriak az összetett, akár megoldhatatlannak ítélt 
problémák. Ezen felül pedig folytonosan szem előtt tartandók különböző 
érdekcsoportok igényei (Darling-Cunningham 2016). Az itt fennálló rendszer célja a 
társadalmi igények kielégítése és a közjó (közhatalom, közszolgáltatás, hierarchia, 
együttműködés fontossága) fenntartása (Bajkai-Tóth-Garamvölgyi 2019; Belényesi 
2010). A nem piaci alapon működő, kormányzati tulajdonban lévő vállalatok, illetve 
a kormányzati egységek által birtokolt szervezetek egyöntetűen a közszféra részét 
képezik (Lienert 2009). A két szféra közötti különbségek alapjaiban határozzák meg 
a szervezetekben található kompetenciákat, munkaköröket és szervezési 
folyamatokat (Bajkai-Tóth-Garamvölgyi 2019), így a különböző profilú szervezetek 
számára elengedhetetlen, hogy tisztában legyenek a rájuk jellemző tevékenységekhez 
szükséges kompetenciákkal (Cuadrado et al 2012). A versenyszféra környezetét a 
célok pontos meghatározása és időbeli végrehajtása jellemzi. A közeg ezen 
jellegzetessége megfelelően tükröződik azon vezetői készségekben, amelyek kiemelt 
jelentőséggel bírnak a szektorban. Az itt releváns kompetenciák nagy átfedést 
mutatnak az általános kompetenciamodellekben szereplőkkel, ami arra utalhat, hogy 
a szektor szükséges készségei széleskörűek és bevett részét képezik a vezetői lét 
megtapasztalásnak (Darling-Cunningham 2016). Ennek megfelelően a 
versenyszférában legfontosabbnak tartott kompetenciák a jövőképalkotás, az 
ügyfélkezelés, az interperszonális kommunikáció, az időbeli és lehetőségekre építő 
döntéshozatal és az üzleti érzék (Leslie-Van Velsor 1996; Posner-Kouzes 1988; 
Bartram 2005), jelentős továbbá a kezdeményezőkészség, az önfejlesztés igénye és 
képessége, az önállóság és az innováció (Boda 2015). Utóbbi készség (innováció) 
hatékonyságában a vezetés kulcsszerepet tölt be (Lukoschek et al 2018). Ennek 
kapcsán Mustafa, Hughes és Ramos (2023) úgy fogalmaznak, hogy a középvezetők 
katalizátorszerepet töltenek be a szervezeti innovációban, mintegy hidat képezve a 
felsővezetés által meghatározott stratégiai célok, valamint az alsóbb szinteken 
dolgozó alkalmazottak között. A céltudatosság is fontos tényező a vezetői készségek 
között, mindazonáltal a célorientáltság és az innovációs tevékenységek között nincs 
kapcsolat (Lukoschek et al 2018). A versenyszférában az alkalmazottaktól inkább a 
célok megvalósítását, kritikus szemléletet és kreativitást várnak el, míg a 
közszférában jellemzőbben a szabályok betartását, óvatosságot és fegyelmet. A 
versenyszférában a vezetési viselkedés is gyakran eltérő: előre tekintő, jövőt formáló, 
autonóm, míg a közszférában korlátozottan autonóm és az eredményeket nyomon 
követő, inkább reagáló (Karoliny et al 2005). A közszférában szükségesnek ítélt 
vezetői készségek jól tükrözik az állami szektor összetettségét. Az itt jellemzően 
megfogalmazott célok általában kevésbé konkrétak, mivel a résztvevők egyszerre 
több, különböző érdekcsoport nézeteit igyekeznek szem előtt tartani (Darling-
Cunningham 2016). Azonban vannak olyan vezetői kompetenciák, amelyek 
jellemzően a közszférában elvártak. Ezek a szabálytudat, a fegyelmezettség és a 
szervezet iránti lojalitás (Boda 2015). Meghatározó továbbá a politikai környezetben 
történő megfelelő kommunikáció és optimális eligazodás, a motiválás, illetve a 
hozzáadott érték teremtésére való képesség (Darling-Cunningham, 2016). 
Összességében tehát a közszférában dolgozó vezetők esetében ugyanúgy 
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elengedhetetlen a vezetői kompetenciák megléte, mint a versenyszférában dolgozó 
vezetőknél (Parragh 2015). Habár Belényesi (2010) arról ír, hogy a közszférán belül 
a különböző ágazatok, munkaköri beosztások tekintetében nincs egységesen elvárt 
kompetenciarendszer, Parragh (2015) szerint itt is szükség van vezetői 
szemléletmódra, valamint fontos a stratégiai gondolkodás és tervezés integrált 
alkalmazása. Továbbá az egyéni jellemzőket figyelembe vevő vezetői 
kompetenciafejlesztés sem általános, amelynek oka kulturális (bürokrácia) és 
pénzügyi jellegű. A versenyszférában alkalmazott módszerek tehát nem ültethetők át 
egy az egyben a közszférába (Belényesi 2010). 

Kajtár (2018) érvelése szerint a versenyszférában gyakoribb, ún. menedzser 
típusú vezetőket gyorsabb és rugalmasabb reakció jellemzi, a közszférában ez a 
hozzáállás ritkábban jelenik meg. Utóbbinál inkább az eredményes és törvényes 
munkavégzés jellemző, amit egy zártabb, hierarchikusabb, erősen szabályozott 
rendszerben kell teljesíteni, ahol inkább fontos a szakmaiság. Kevés kutatás 
foglalkozik a közigazgatásban lévő vezetőkkel. 

A vezető stílusa ugyanakkor jelentős hatással van a szervezeti működésre. 
Hazafi és György (2013; idézi: Kajtár 2018) szerint a közszolgálati döntéshozók nem 
csupán személyzeti, gazdasági és munkaszervezési kérdésekben döntenek, hanem 
szakmai kérdésekben is, ami azt jelenti, hogy felügyelik beosztottjaik szakmai 
munkáját és döntéseit is (Kajtár 2018). A szakmaiság és a vezetői készségek azonban 
nemcsak a közszférában fontosak, Boda (2015) alapján ugyanis a professzionális 
működés, a motiváltság, a jó terhelhetőség, az etikusság, az együttműködés és a 
precizitás azonos mértékű jelentőséggel bírnak mindkét szektorban. A közszférában 
lévő vezetők gondolkodására viszont inkább a lassú, megfontolt, racionális 
gondolkodás a jellemző, amiből egy lassabb döntési folyamatra lehet következtetni. 
(Kajtár 2018). A vezető stílusán túl továbbá fontos tényezőnek minősül a szervezeti 
kultúra (Barnová et al 2022) a szervezeti struktúra, és a szervezet életkora (Ranger-
Moore 1997) is a szervezet működését illetően (DeCanio et al, 2000). 

A szervezeti eredményességben az egyéni tényezők összessége is szerepet 
játszik. A teljesítményértékelést a mindennapi életben a versenyszféra alkalmazza, 
azonban a közszférában is lenne rá igény (Boda 2015). Utóbbi esetében azonban a 
teljesítmény minősítése az év elején célként kitűzött teljesítési követelményekre és 
teendőkre való év végi visszajelzést jelenti (Gergely 2009). 

Vezetők a versenyszférában 

A versenyszféra sajátossága a folyamatosan növekvő árbevétel elérése folyamatosan 
emelkedő nyereségtartalommal. A vezetőkkel szemben klasszikusan 
megfogalmazódó igény 5 fő terület köré szerveződik (Drucker 1991): célkitűzés, 
szervezés, motiváció és kommunikáció, kontroll és a munkatársak fejlesztése. 
Ugyanakkor a vállalatok sikerét nagyban befolyásolja, hogy vezetői és munkatársai 
hogyan bánnak az emberekkel (beosztottak, ügyfelek, partnerek stb.), ezért megnőtt 
a jelentősége az interperszonális kapcsolatoknak (kommunikációs készség, empátia, 
tolerancia, nonverbalitás) (Forintos 2000). Sőt, egy a világban otthonosan mozgó 
vezető sajátossága a nyitott gondolkodás, a kiváló kapcsolatteremtő képesség és az 
érzelmi kultúra (intelligencia) (Klein 2011). Ez utóbbinak két különösen fontos eleme 
a stressz kezelése és az erős belső motiváció. Ezek azok a legfőbb viselkedésformák 
(kompetenciák), amelyek segítségével a vezető hatékony válaszokat tud adni a 
szervezet által elvárt követelményekre (Klein 2011). Az interperszonális kapcsolatok 
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jelentőségét (Klein 2011) támasztja alá azzal, hogy a versenyszféra vezetőit 
kapcsolatorientáltság jellemzi (Andersen 2010).  

A versenyszféra mindent az eredményesség és a hatékonyság szemüvegén 
keresztül vizsgál, ezért mindazon vezetői képességek, amelyek rövid-, vagy 
hosszútávon ezt szolgálják, keresett értékek a munkaerőpiacon (Cavusgil et al 2008). 
A versenyszféra vezetőit, habár jellemzően intuitíven hoznak döntéseket, 
hatalomorientált motiváció jellemzi (Andersen 2010). A nemzetközi piacokon 
tevékenykedő szervezetek esetében ez hatványozottan igaz, a vezetői elvárásokat 
meghatározó szervezeti stratégia két célt tart szem előtt: 1. a minél specifikusabb 
ügyfélkiszolgálást és a 2. minél nagyobb eredményességet és hatékonyságot (Cavusgil 
et al 2008). 

A szervezetek természetéből adódik, hogy növekednek, fejlődnek, változnak 
és elhalnak. Az alapítást követő 5 évet általában alig több mint fele éri meg és ezek 
legtöbbje is növekedésében megreked az előre nem látott nehézségek (gazdasági 
válság, pandémia, energiaár robbanás) miatt. Ebből következik, hogy a vezetőkkel 
szembeni elvárások sokszor oly gyorsan változnak, hogy nehéz azt az igényelt 
kompetenciákkal naprakészen követni. A rugalmasság, az alkalmazkodás, a 
konstruktív reagálás a változásokra ma már alapfeltétel a versenykörnyezetben 
helytállni kívánó szervezet vezetőinél. Az kerül jobb helyzetbe a többiekhez képest, 
aki versenyelőnyt jelentő tulajdonsággal bír, aki képes adaptálódni az aktuális 
környezeti feltételekhez (Kieser-Woywode 2006). 

 Vezetők a közszférában 

A közszférában számos eltérő vezetési forma jelenik meg (Desmarais 2010), Hansen 
és Villadsen (2010) alapján azonban az itt megmutatkozó vezetési stílus alapvetően 
lágyabb, mivel az itteni munkakörnyezet a részvételen alapuló megközelítést segíti 
elő. Skorková (2016) szerint a kompetenciaalapú modellek napjainkban elemi 
fontosságúak a humánerőforrás menedzsmentben. Kutatásában Porvaznik (2013 
idézi: Skorková, 2016) holisztikus modelljének közszférába való integrálhatóságát 
tanulmányozta, amelynek három fontos tényezője a szakmai tudás, az alkalmazási 
készségek és a szociális készségek és melyhez hasonló modellek más országokban 
korábban már sikeresen implementálásra kerültek. Andersen (2010) alapján a 
közszférában dolgozó vezetők változásorientált vezetési stílust alkalmaznak és a 
döntések meghozatalakor leginkább az intuícióra támaszkodnak, profiljuk pedig 
teljesítményorientált.  

Gatenby, Rees, Truss, Alfes és Soane (2014) közszférában dolgozó 
középvezetők szervezeti változásokban betöltött szerepét vizsgálták az Egyesült 
Királyságban, amelyben lényeges kompetenciaként határozták meg a reaktív 
problémamegoldást. A középvezetők azon túl, hogy túlterheltek, csupán kevés 
kontrollal rendelkeztek a pénzügyi tervezést illetően, mindezeken felül pedig nem 
volt lehetőségük arra, hogy saját ötleteiket és új munkamódszereiket érvényesítsék. 
Gatenby és munkatársai (2014) szerint ráadásul a közszférában a felsővezetők és a 
szakemberek jellemzően több hatalommal rendelkeznek, mint a középvezetők.  

A közigazgatási rendszer jellegzetességei leginkább az állami irányítás alatt 
álló szervezetekben mutatkoznak meg (Desmarais 2010). A középvezetők 
önállóságát és a változás kezdeményezését számos tényező gátolja. Jelentős elem, 
hogy a középvezetők szerepét a központi kormányzat korlátozza és így ők a 
felsővezetők végrehajtóivá válnak. Tehát a középvezetők nem funkcionálnak 
vezetőként és a mindennapokban feladataik jellege leginkább operatív (Gatenby et al 
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2014). Külső kapcsolataik inkább hatalomra épülnek, míg belső kapcsolataik a 
hierarchia köré összpontosulnak (Desmarais 2010). 

A közszférában a motiváció hatással van a munkavállalók innovatív 
viselkedésére. Ezen viselkedés elősegítésének egyik módja, hogy a szervezet 
kommunikációjában kiemelésre kerülnek a vállalkozó szellemű vezetők, valamint az, 
ha a munkavállalók ötleteinek megvalósítására van a szervezetben befogadókészség 
és lehetőség (Miao et al 2017). 

Habár a közszférában a középvezetők autonómiája kevés (rendőrség és 
egészségügy) (Knies-Leisink 2013), Desmarais (2010) szerint úgy tűnik, a célok 
irányításában alacsonyabb nyomás nehezedik rájuk, mint a versenyszférában 
dolgozó kollégáikra. Azok a középvezetők támogatják jobban a beosztottjaikat, 
akiknek van támogató készségük. Ahhoz, hogy a középvezetők támogatni tudják 
beosztottjaikat, mozgástérre van szükségük. Továbbá a felsővezetők és a HR is 
szükségesek ahhoz, hogy a középvezetőknek megfelelő tekintélyük legyen (Knies-
Leisink 2013). 

Közép- és felsővezetők kompetenciái 

Vezető pozícióban a szakmai tudás és gyakorlat mellett vezetői kompetenciák is 
szükségesek. Általános hiánya jól tetten érhető a hazai vezetők körében, különösen a 
középvezetők esetében. A középvezetők kiválasztása jellemzően szakmai kiválóság 
alapján történik, háttérbe szorítva a vezetői alkalmasságot, melynek pótlására, 
fejlesztésére ritkán kerül sor szervezett körülmények között. Mindezek 
eredményeként a középvezetők kevéssé azonosulnak a vezetői szereppel, nem 
rendelkeznek széleskörű vezetői eszköztárral és alacsony vezetői önbizalom jellemzi 
őket. A megfelelő vezetői önértékelés pedig a munkavállalók számára is kiemelt 
jelentőséggel bír, mivel egy magabiztos, kiegyensúlyozott vezető nyugalmat és 
biztonságot közvetít, ami elengedhetetlen a hatékony munkavégzéshez. 

A továbbiakban a közép- és felsővezetői kompetenciák vizsgálatait mutatjuk 
be, különös tekintettel az eredményes vezetéshez szükséges kompetenciákra. Charan, 
Drotter és Noel (2000) korábban már vizsgálták azokat a készségeket, amelyek a 
vezetői szintek közötti feljebb lépéshez szükséges siker elengedhetetlen részeit 
képezik. Egy úgynevezett “vezetői fejlesztési csőmodellt” (Pipeline model of 
leadership development) hoztak létre, amely egészen a szervezet legalsó szintjétől a 
legfelső szintig tárgyalja a szükséges kompetenciákat. A hat vezetői átmenet egytől-
egyig jelentős változást jelent mind munkakövetelményekben, mind elsajátított 
készségekben (Charan et al 2000). 

Meissner és Radford (2015) megfigyelése szerint a vezetők nem tudják 
hatékonyan kezelni a változásokat és az azokkal kapcsolatban felmerülő tényezőket, 
ezért a középvezetők vezetői készségeinek fejlesztését kiemelten fontosnak tartják. A 
változások kezelésére vonatkozóan Ujhelyi és Filep (2017) hangsúlyozza, hogy a 
lényegesebb változások levezényléséhez kifejezetten transzformációs vagy ún. 
change leaderekre van szükség. Charan és munkatársai (2000) kiemeli, hogy mivel a 
vezetői készségek megléte minden hierarchiaszinten jelentős, a szervezetnek 
biztosítania kell a fejlődési lehetőségeket vezetői számára. A vezetői készségek, habár 
elengedhetetlenek az eredményességhez, hiányuk hátterében gyakran azt látjuk, 
hogy középvezetői pozícióba olyan kerül, aki szakmailag kiemelkedő, azonban hiába 
van az illetőnek magas szakmai tudása, a vezetői készségek meglétét ez nem 
garantálja. További probléma lehet a karrierút hiánya, aminek következtében 
képzések sincsenek a vezetői kompetenciák elsajátításához. Korábban említettük, 
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hogy Katz (1974; Méhes-Ruzsa 2018) a vezetői szempontból mérvadó készségek 
három csoportját határozta meg, amelyek a technikai készségek, az emberi készségek 
és a konceptuális készségek csoportja. Alsó-, közép- és felsővezetőknél a három 
készség eltérő mértékben optimális, míg a szociális készségek megléte minden 
vezetői szinten fontos, mellyel összhangban Curtis, Winsor és Stephens (1989) a 
legfontosabb menedzseri képességként a kommunikációt említi. Középvezetői 
szinten ajánlott, hogy mindhárom csoportba tartozó készségek terén magas szinten 
legyen a vezető. Alsó szintű vezetőnél a szakmai jártasság lényeges és a 
koncepcionális készségek megléte kevésbé, míg a felsővezetői szinten pont ezek a 
készségek értékelődnek fel és a szakmaiság háttérbe szorul (Katz 1974; idézi: Méhes-
Ruzsa 2018). 

Mindenesetre meghatározó az is, hogy a vezetők milyen jellegű feladatokat 
látnak el nap mint nap (Giauque 2016). Ahogy a vezetési szinteken egyre feljebb 
jutunk, a szervezési feladat jelentősége egyre csökken. Berde (2006) alapján a 
felsővezetők tartják a szervezést mint feladatot a legkevésbé lényeges vezetői 
tevékenységnek. Ez feltehetően annak köszönhető, hogy munkájuk során más vezetői 
feladatok kerülnek előtérbe (Berde 2006). A vezetők, legfőképp a középvezetők, több 
időt töltenek adminisztratív feladatokkal, mint vezetői feladatokkal (Giauque 2016). 
Ez többek között amiatt lehet, hogy nem vesznek részt a középvezetők a 
stratégiaalkotásban és a döntéshozatalban, továbbá rendszerint nem vonják be őket 
a vezetésfejlesztésbe és az utódlástervezésbe (Belasen-Belasen 2016). Ahhoz, hogy 
vezetőként értékessé váljanak a középvezetők is, az kell, hogy legyen terük, 
inspirációjuk, teljesítményük növelésére és vezetői kapacitásuk javítására (Belasen-
Belasen 2016). 

Egy vezetői kompetenciamérő eszköz: A CAPTAIN-MODELL 

A CAPTain kompetencia teszt 1982-ben került kifejlesztésre Svédországban a 
munkaerő kiválasztása céljából. A szakmai sikert előidéző tényezők voltak a 
középpontban, nevezetesen a munkahelyi társas magatartás, a teljesítmény és az 
önmenedzselés. Az első, kifejezetten munkahelyi viselkedést mérő teszt, viszont már 
Németországban készült 2015-ben Hübschmann és Nagler által, ugyanis kezdetekben 
csak az általános személyiségtényezőkre terjedt ki a mérőeszköz (Fink-Moeller 
2018). A német fejlesztésű teszt tehát azokra a kompetenciákra koncentrál, amelyek 
a munkahelyi siker szempontjából lényegesek. Ennek oka, hogy a munka és az azt 
végző személy minél jobban illeszkedjen egymáshoz (Henrici-Wrage 2017). A ma 
használt teszt 38 kompetenciát vizsgál és többek között munkaattitűdöt, vezetői 
magatartást, döntéshozatalt, szociabilitást mér (Captain Hungary 2023). A kitöltő 
személyt nem kategóriákba sorolja a teszt, hanem dimenziónkként kerül érkelésre a 
viselkedés. A mérőeszköz célja nem az, hogy normát határozzon meg, hanem az, hogy 
kritériumokat lehessen felállítani a segítségével, például konkrét munkaköri 
követelményeket. Tehát az egyén eredményei nem kerülnek összehasonlításra egy 
populációs mintával (Henrici-Wrage 2017). Ma már nem csak kiválasztáshoz 
alkalmazzák a CAPTain tesztet, hanem számos más területen: fejlesztés, 
humánerőforrás menedzsment, tehetséggondozás, projektmenedzsment, coaching, 
tréning, vezető diagnózis (CNT Gesellschaft für Personal- und 
Unternehmensentwicklung mbH, 2023), vezetői fejlesztés, potenciálelemzés, 
értékesítés optimalizálása, értékelések, az együttműködési potenciál felismerése, 
utódlástervezés (Henrici-Wrage 2017). Az egyén beosztásától függően kap vezetői, 
értékesítői, munkatársi, pályakezdő tesztet, amelyek között a szövegezésben van 
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különbség (Captain Hungary 2023). A CAPTain kompetenciái korrelálnak a Big Five – 
NEO FFI mérőeszköz faktorjaival, amelyek a neuroticizmus, az extraverzió, a 
nyitottság, a barátságosság és a lelkiismeretesség. A neuroticizmus pozitívan 
korrelált a mások felé való nyitottsággal, az extraverzió pozitív kapcsolatban áll a 
szociabilitással, az Eladói potenciál és Kitűnni vágyás kompetenciákkal. A nyitottság 
a Változatosságra való igénnyel és a Kreativitással áll pozitív kapcsolatban. Ha magas 
pontszámot ér el egy személy a Big Five barátságosság faktornál, akkor magas 
pontszáma lesz a CAPTain Konszenzusigény, Együttműködési igény, Szociális 
nyitottság, Közösségi igény és Elfogadási igény kompetenciáinál. A lelkiismeretesség 
pozitívan korrelált az Önszervezés és Kitartás kompetenciákkal, továbbá negatívan 
korrelált a Döntéshozatal kompetenciával (Henrici-Wrage 2017). A CAPTain teszt 
tehát motivációt és kognitív képességeket egyszerre képes mérni. 

A globálisan működő szervezetek életében kiemelt jelentőséggel bír, hogy a 
vezetői kompetenciák mérési és értékelési folyamata hatékony legyen (Herd et al 
2016). Habár Bird és Stevens (2013 idézi: Herd et al 2016) alapján számos olyan 
eszközt tartunk számon, melyek effektív módját kínálják a vezetői hatékonyság 
tanulmányozásának, ezen mérőeszközök többsége papír-alapon, ún. “soft” 
kompetenciákat mér, azaz a világnézet-, személyiség, valamint attitűdbeli 
összetevőket helyezi a fókuszba. Ezzel szemben az AC (Assessment Center) Jackson, 
Lance, és Hoffman (2013) alapján egy olyan vezetői kompetencia értékelési módszer, 
amely vezetői viselkedési mintázatokat mér, beleértve ebbe a vezetői tulajdonságokat 
és készségeket.  

Összegzés 

Jelen tanulmány a vezetéshez szükséges kompetenciák szervezetpszichológiai 
szakirodalmának feltárását, összefoglalását tűzte ki célul, különös tekintettel a közép- 
és felsővezetőkre, valamint a köz- és versenyszféra vezetőire. A tanulmány áttekinti 
a vezetői vizsgálatokat a 20. századtól kezdődően, majd a vezetői kompetenciákat és 
a fent említett szektorok különbözőségeit taglalja. Vizsgálatunk külön hangsúlyt 
fektet a CAPTain kompetenciatesztre (Captain Hungary 1999), amely szubjektív és 
egyben objektív módját biztosítja a vezetői kompetenciák mérésének és amellyel 
kapcsolatban – különös tekintettel a közép- és felsővezetés, valamint a köz- és 
versenyszféra kompetenciának átfogó vizsgálatára – korábban csak kevés átfogó 
tanulmány született (Durugy et al 2024).  
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UPPER AND MIDDLE MANAGERS IN THE PRIVATE AND THE PUBLIC 
SECTOR: AN ORGANIZATIONAL PSYCHOLOGY LITERATURE REVIEW 

ANDRÁS DURUGY, DÓRA GÁL, PÁL KŐVÁGÓ 

The study of leadership competencies is of particular importance in organisational 
psychology. A competent and effective leader contributes significantly to the 
performance of the organisation. Previous studies on leaders in organisational 
psychology have mostly focused on leadership personality and leadership style, 
leadership competencies however have been less frequently examined. The aim of 
our literature review is to present the main findings that literature on leadership 
competencies in organisational psychology have revealed. In addition to a general 
presentation of the literature on leadership competencies, we also review studies 
related to top and middle managerial competencies, pointing out the differences in 
competencies arising from the requirements of the two management levels. The 
present review touches upon the differences between managers of the public and the 
competitive sector, and finally the CAPTain competency test is discussed as well. 

Keywords: upper managers, middle managers, private sector, public sector, 
organisational psychology 
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FROM SEPHARAD TO THE WORLD: THE HERITAGE LIVES ON1 

NÓRA RÓZSAVÁRI2 

 

Abstract 

Ladino holds a vital place in Sephardic identity and cultural heritage, embodying the 
legacy of the descendants of Spanish-speaking Jews who were exiled from the Iberian 
Peninsula in 1492. This language is not simply a linguistic blend; it is a unique fusion 
of Old Spanish with elements of Hebrew, Arabic, Turkish, Greek, Italian, French, and 
other languages, reflecting the diverse regions and cultures Sephardic Jews 
encountered over centuries. Ladino developed and thrived in Sephardic communities 
across a wide geography, including the Balkans, North Africa, the Eastern 
Mediterranean, and eventually the Americas, adapting to each locale while retaining 
its foundational Spanish roots. As a living repository of Sephardic history and values, 
Ladino has served as a vehicle for storytelling, poetry, music, religious expression, 
and daily communication, embodying both resilience and continuity. However, as the 
number of native speakers has diminished, Ladino is now classified as an endangered 
language. Recognizing its cultural and historical significance, numerous initiatives 
today are devoted to its preservation and revitalization. Scholars, cultural 
organizations, and community members are working together to document the 
language, produce new literature, teach it to younger generations, and promote its 
use in digital media. These efforts aim to ensure that Ladino continues to be an 
enduring part of Sephardic culture. 

Keywords: Ladino, Linguistic heritage, Cultural legacy, Multilingual influences, 
Identity 

Introduction 

In recent years, there has been a growing curiosity about the Judeo-Spanish language, 
leading to a resurgence in its study and preservation efforts. As interest in Sephardic 
heritage deepens, more individuals and institutions engage in research, language 
courses, and cultural programs dedicated to Ladino. However, the topic has not been 
explored in great depth in Hungary. This article aims to introduce the subject, offering 
insights into the historical and cultural significance of Judeo-Spanish and contributing 
to a broader understanding of this unique language and its legacy. 

The Judeo-Spanish language known as Ladino (Judaeo-Spanish, Djudeoespanyol, 
etc.) has been a vivid expression of the rich cultural heritage of the Spanish-speaking 
Jews who were dispersed worldwide after their expulsion from the Iberian Peninsula 
in 1492. To put it simply, we could say that Ladino, a unique blend of Old Spanish and 

                                                 
1This article provides a summary of the most important points from a previously composed article in 
Hungarian. While it draws on the same foundational research, this version has been restructured and 
refined to suit an English-speaking audience, highlighting the core findings and insights. As such, it offers 
a distinct and focused contribution, aligned with the standards for a separate publication. 
2 Pázmány Péter Catholic University Faculty of Humanities and Social Sciences, Institute of Classical and 
Neolatin Languages, Spanish Department 
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elements of other languages such as Hebrew, Arabic and Turkish, has flourished in 
Sephardic communities in different parts of the world, from the Balkans to North 
Africa and the Americas, but it is much more than that. It is a living, evolving language 
that has faced many challenges over the last centuries that have threatened its 
survival. 

In this article (using the terms Ladino and Judeo-Spanish synonymously), we will 
examine the history and characteristics of the language, highlighting its role as a 
symbol of cultural identity for the Sephardic people and its relationship with Spanish. 
We will also examine current efforts to preserve and revitalise it.  

Historical overview 

Sepharad 1 Beginnings3 

The exact time when Jewish communities first appeared on the Iberian Peninsula 
remains uncertain. A significant number of Jews likely arrived in the region during 
the latter half of the 1st century AD, following the destruction of the Second Temple 
in 70 AD. Many Jews sought refuge in various parts of the Roman Empire, including 
Iberia. It was during this period that Jonathan ben Uzziel, a disciple of Rabbi Hillel, 
identified Spain with Sepharad, a name that would later give rise to the term 
Sephardic (Spanish sefardí) to describe Spanish Jews and their distinct cultural, 
linguistic, and religious heritage (Ruiz Sousa, no date). 

Over time, the Jewish presence in Iberia grew stronger, leading to thriving 
communities that exerted significant cultural and economic influence. Jews 
established synagogues, and educational centers, and played a key role in trade and 
agriculture across many cities. However, their coexistence with Christian 
communities was not without tension. Emperor Constantine (306–337 AD) imposed 
restrictions on Jews, forbidding them from owning Christian slaves and regulating 
their obligations to the state. Theodosius I (378–395 AD) adopted a more tolerant 
stance but condemned mixed marriages between Jews and Christians as acts of 
adultery. In 305-306, the Synod of Elvira held in the city of Iliberis (modern Granada), 
issued decrees that restricted interactions between Jews and Christians, including a 
ban on interfaith marriages (Ruiz Sousa, no date). 

Following the collapse of the Roman Empire, the situation for Jews worsened 
under the Visigothic rule in the 5th century. The conversion of King Reccared I to 
Catholicism in 589 AD, marking the Visigoths' shift from Arian Christianity to 
Catholicism, ushered in the concept of a unified religious nation. Jewish communities 
were increasingly seen as outsiders, and a series of anti-Jewish measures followed. In 
613, the Third Council of Toledo, under King Sisebut, mandated the forced baptism of 
all Jews. Later, in 653, the Eighth Council of Toledo enacted additional measures 
aimed at eradicating ”Jewish influence”, further restricting their religious freedom 
and social participation. 

The arrival of the Arabs in 711 AD dramatically transformed the situation for 
Jews on the Iberian Peninsula. Under Muslim rule, particularly in the region of Al-
Andalus, a more tolerant environment emerged, allowing Jews to practice their 

                                                 
3In this article we follow the periodization established by I. M. Hassan, Iacob M.: Los sefardíes: Concepto y 
esbozo histórico. In Díaz-Mas, Paloma (ed.): Los sefardíes: Cultura y Literatura. San Sebastián: Univ. del 
País Vasco, 1987. 11-22. For the historical overview, we have used the works of P. Díaz-Mas (2006) and 
M. A. Bel Bravo (2006). 
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religion and play active roles in society. During this period, many Jews rose to 
prominence as court officials, doctors, scholars, and philosophers. The Caliphate of 
Córdoba (756–1031 AD) marked a golden age for Jewish cultural and intellectual life. 
One of the most renowned Jewish figures of this period was Maimonides (Rabbi 
Moses ben Maimon), a philosopher and religious scholar whose works remain 
influential to this day. 

Despite the relative prosperity and freedom experienced under Muslim rule, 
Jewish communities occasionally faced persecution, as exemplified by the Almohads, 
who forced Maimonides and his family to flee to North Africa. As Christian forces 
gradually reconquered the peninsula, Jewish communities encountered growing 
intolerance and discrimination. By the late 14th century, many Jews began emigrating 
to North Africa. The reign of the Catholic Monarchs, starting in 1479, marked a 
decisive turn in the history of Jews in Spain, culminating in their expulsion or forced 
conversion to Christianity. 

Sepharad 1 The Catholic Kings and the 15th-16th centuries   

The reigns of Isabella I of Castile and Ferdinand II of Aragon, known as the Catholic 
Monarchs, hold great significance in Spanish history for several pivotal reasons. Their 
marriage in the late 15th century united the various peninsular kingdoms, laying the 
groundwork for a modern, centralized Spanish state. Under their rule, Spain 
established a strong and stable monarchy, which would later expand into a global 
empire following the conquest of the Americas. One of the key objectives of the 
Catholic Monarchs was to complete the Reconquista, a campaign that spanned nearly 
eight centuries, aimed at reclaiming Muslim-controlled territories on the Iberian 
Peninsula. The capture of Granada in 1492 not only marked the conclusion of the 
Reconquista but also symbolized the Catholic Monarchs’ goal of achieving both 
political and religious unity in Spain, with Catholicism as the unifying force of the 
monarchy and their growing empire. 

To maintain this ideological unity, the Catholic Monarchs established the Tribunal 
of the Holy Office of the Inquisition in 1478. The Spanish Inquisition's primary 
mission was to root out heresy and religious dissent. Although it was formally an 
ecclesiastical institution, the Inquisition was directly controlled by the monarchy, 
functioning independently of Rome. The monarchs appointed and dismissed the chief 
inquisitors, who focused on persecuting those of other faiths, particularly Jews and 
Muslims. 

In 1492, the Catholic Monarchs issued the Alhambra Decree, which required all 
Jews to either convert to Catholicism or leave Spain within three months. Those who 
chose conversion became known as conversos or "new Christians." However, many of 
these converts, often referred to pejoratively as Marranos, were accused of secretly 
practising Judaism, a behaviour known as "Judaizing." Between the 15th and 17th 
centuries, the term Marrano became widely used to label those suspected of 
pretending to be Christians while adhering to Jewish customs. The Inquisition heavily 
targeted conversos, leading to widespread arrests, torture, and executions. 

There are no precise records of how many Jews either converted or fled Spain 
following the 1492 decree, but estimates suggest that between 100,000 and 300,000 
Jews were expelled from the country. The expulsion and forced conversions left a 
lasting impact on the Jewish community in Spain, dramatically altering its historical 
trajectory. 
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Sepharad 2  The post-expulsion period  primary diaspora 

While the first period of Sephardic history, Sepharad 1, was marked by open 
interactions, both geographically and culturally, with other nations living alongside 
the Jews, the second period is characterized by a more insular and closed phase. 
Except for merchant families and business networks that crossed religious 
boundaries for trade, the Sephardic diaspora largely lost contact with Spain and 
became an ethnic minority, or millet, in their host territories. This era, spanning over 
500 years, presents a complex and varied picture. 

Many scholars divide the Sephardic diaspora, which resulted from migrations 
until the mid-17th century, into two primary regions: a western, North African area, 
initially centred in Fez and later in Tétouan, and a broader eastern region within the 
Ottoman Empire (Hassan 1987). In the eastern part, major centres of Jewish life 
emerged in cities like Constantinople and Thessaloniki, with additional significant 
communities forming in Edirne and later in Izmir. Flourishing Jewish communities 
also developed along the Anatolian coast, on the Aegean islands, and across much of 
the Balkan Peninsula, with offshoots even reaching Vienna and Buda. 

This geographical division is also reflected in the evolution of the Judeo-Spanish 
language, as the Sephardic diaspora in these areas resisted assimilation and 
preserved their language, which developed new linguistic features over time. Beyond 
these regions, it’s important to mention other migration paths, as large numbers of 
Sephardic Jews emigrated from the Iberian Peninsula to Western Europe. 

Initially, the majority of Jews expelled from Spain—about 120,000—fled to 
Portugal. However, they faced a similar fate there, as the violent persecutions and 
pogroms of 1496-97 forced them to move once again. On December 5, 1496, King 
Manuel I of Portugal ordered the expulsion of Jews, and by March 19, 1497, they were 
summoned to Lisbon to prepare for their departure. Instead, they were forcibly 
gathered and baptized (Beinart 1992). The relentless pressure of the Inquisition, 
forced conversions, and the growing anti-Jewish sentiment led many Jews still living 
on the Iberian Peninsula to emigrate for a second time in the 16th and 17th centuries. 
This time, they headed to Western Europe, arriving as Christians due to their earlier 
conversions. This migration gave rise to a new Sephardic presence in Western 
Europe. 

The Western Diaspora  Morocco 

In what is now Morocco, there were already Jewish communities, known as Toshavim, 
who spoke Arabic or Berber but used Hebrew for religious rituals. After the expulsion 
of Jews from Spain in 1492, around 40,000 refugees, referred to as Megorashim, 
arrived from the Iberian Peninsula and settled in cities like Casablanca, Tangier, 
Ceuta, and Melilla, as well as in the existing centres of Fez and Tétouan. These 
newcomers were granted a degree of autonomy, allowing them to organize their 
communities and establish extensive trade networks, particularly with Jewish 
communities in Italy and the Netherlands. 

Over time, the Sephardic language spoken in Morocco began to diverge from the 
evolving Spanish spoken on the Iberian Peninsula. Due to their isolation, Moroccan 
Sephardim no longer adopted linguistic innovations from Spain, while their language, 
enriched by neologisms from Arabic, became known as Haketía. This dialect was used 
in daily communication with family, friends, neighbours, and commercial dealings 
with other Jewish communities. Though Haketía survived until the 20th century, its 
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linguistic records are limited, as there was no significant printing or publishing 
activity in Morocco. Only a few manuscripts and oral traditions remain as evidence of 
its use. 

In the 19th century, Morocco, along with its Sephardic communities, came under 
French and later Spanish influence. The Franco-Spanish Treaty of 1912 established a 
Spanish protectorate in northern Morocco, with Tétouan as its capital. For the first 
time in centuries, the Sephardim expelled from the Iberian Peninsula officially 
reconnected with peninsular Spaniards. This encounter sparked a process of 
rehispanisation among Moroccan Sephardim. However, following the abolition of the 
protectorate in 1956, the rise of Arabization led to the gradual disappearance of 
Sephardic communities and the emigration of their members. As a result, Haketía also 
began to fade, surviving only in remnants — proverbs, special words, nicknames, and 
a few songs and folktales (Schwarzwald 2019). 

The Eastern Diaspora  Ottoman Empire  

Sultan Bayezid II (1481-1512) warmly welcomed Sephardic Jews into the Ottoman 
Empire. After overcoming the initial challenges of resettlement, Jewish communities 
thrived economically, with many becoming wealthy through trade, arms 
manufacturing, glassmaking, and particularly textile production. Jews were highly 
sought after as doctors, interpreters, and diplomats, playing a crucial role in Ottoman 
diplomacy, which preferred Jewish envoys over Christian subjects when dealing with 
Western rulers (Romero 1992). They were also granted religious freedom, allowing 
them to maintain their traditional institutions, including synagogues. 

At its height in the 16th and 17th centuries, the Ottoman Empire encompassed 
vast territories, including modern-day Turkey, Greece, parts of the former Yugoslavia, 
Bulgaria, and Romania—regions where Jewish communities had already existed. 
Sephardic Jews became integral to these societies and played a prominent cultural 
role. Notably, they introduced and monopolized the printing press in the Ottoman 
Empire until 1727 (Romero 1992). 

The Ottoman Empire's cosmopolitan, multilingual, and multi-religious 
environment allowed Jewish culture to flourish. However, this cultural golden age 
was disrupted in the mid-17th century by the pseudo-messianic movement of 
Shabatai Zevi, a scholar from Izmir who proclaimed himself the Messiah. Despite 
being excommunicated and eventually forced to convert to Islam by Ottoman 
authorities, Zevi’s movement briefly captivated many Jews before collapsing, leading 
to a period of disillusionment and a temporary decline in cultural and literary activity. 
However, by the 18th century, a cultural revival began, particularly in Sephardic 
culture and the Ladino language. 

The 19th century brought significant changes as the Ottoman Empire began to 
decline politically and economically. Nationalist movements in the Balkans led to the 
creation of independent states, which, combined with external interference and the 
turmoil of World Wars I and II, dramatically reduced the Sephardic population in 
these regions. Due to the empire’s reforms, including the work of the Alliance Israélite 
Universelle (founded in 1860 to defend Jewish rights), which promoted French-
language education across the Mediterranean and former Ottoman territories, many 
Sephardic Jews abandoned Ladino in favour of French. This led to the adoption of 
many French neologisms into Judeo-Spanish. 

Today, Turkey remains the most significant hub of the Sephardic diaspora, 
though the community’s autonomy ended with the modernization reforms of Kemal 
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Atatürk, who made the Turkish language compulsory. Despite these pressures, 
around 15,000 to 20,000 people still speak or understand Judeo-Spanish (Hassan 
1995). 

In Greece, Thessaloniki was a major Sephardic centre from the 15th century 
until World War II. Often referred to as the Sephardic capital, the city was home to 
between 100,000 and 150,000 Jews of various origins (Angoso, no date). However, 
following Ottoman rule, the Greeks, like their Bulgarian, Macedonian, Romanian, and 
Serbian neighbours, began erasing the pluralistic and tolerant past. During the 
German occupation of Greece in World War II, the Gestapo murdered 75,000 Jews 
from Thessaloniki, decimating the Sephardic community and eradicating the use of 
Ladino in the region. 

Sarajevo, once known as Little Jerusalem due to its large Sephardic population, 
also experienced a significant cultural decline. By the late 19th century, under Austro-
Hungarian rule, many Sephardic Jews had lost their language and influence. 
According to a 1921 census, around 10,000 Sarajevo residents still spoke Judeo-
Spanish as their mother tongue. In Serbia, the Jewish population, mostly Sephardic, 
was much smaller, with about 10,000 Jews living there before World War II, primarily 
in Belgrade. Over 80% of them were Sephardic (Angoso, no date). However, the 
devastation of World War II and the later South Slavic Wars drastically reduced the 
number of Sephardic Jews in the region, leading many to emigrate to America and 
Israel. 

Emigration to Western Europe 

After the expulsion of 1492, many Sephardic Jews sought refuge in Italy, where they 
settled in cities such as Ferrara, Pisa, Venice, and Livorno. They were well-received 
and quickly became influential in Italian trade, leveraging strong connections with 
Sephardic communities in North Africa and the East. Their contributions extended 
beyond commerce, playing a significant role in the cultural sphere as well. In 1553, 
Ferrara saw the publication of the first Latin-letter Bible in Judeo-Spanish. 

Another common destination for Sephardic Jews was the Low Countries, which 
had come under Habsburg rule in 1482 and later became part of the Spanish Empire 
through Charles V, grandson of the Catholic Kings. Despite their connection to Spain, 
the provinces maintained considerable autonomy. During the 16th century, the 
Protestant Reformation swept through the Netherlands, fostering an environment of 
religious freedom. This made the region an attractive haven for Sephardic Jews 
escaping the Inquisition. They found a more tolerant society in which they could 
engage in both economic and cultural activities, particularly in cities like Antwerp and 
Amsterdam. The Sephardic communities there flourished, contributing to the 
economic and cultural landscape. Prominent figures such as Jeronimo Nunes da Costa, 
Manuel de Belmonte, and David de Castro Tartas — who founded the first Spanish-
language newspaper, La Gazeta de Amsterdam (1675-1690) — emerged from these 
communities (Diaz Noci 2001-2002). In 1657, Jews were officially recognized as full 
citizens of Amsterdam, allowing them to openly practice their religion. Over time, 
however, they became more disconnected from their Spanish heritage, increasingly 
adopting Dutch as their primary language. By the 18th century, the use of Judeo-
Spanish had significantly diminished, eventually fading away altogether. 

The Jewish communities of Amsterdam later played an essential role in 
establishing Jewish communities in Hamburg, London, and even the early United 
States. They also strengthened Jewish populations in the Caribbean. In England, 
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during the reign of George I (1714-1727), Jews born on English soil were granted 
citizenship without needing to convert to Christianity. By the late 19th century, there 
were an estimated number of 250,000 Jews in the UK, the majority of whom had 
integrated into British society (Angoso, no date). 

A smaller number of Sephardic Jews settled in southern France, particularly in 
Bayonne and Bordeaux. Some estimates suggest that around 40,000 Sephardic Jews 
lived there during the French Revolution (Angoso, no date). 

Over time, Sephardic communities in Western Europe gradually lost their 
connection to the Judeo-Spanish language, which had been a key cultural marker. In 
the Netherlands, while some literary works were produced in the 17th century, they 
did not reflect the same inspiration or linguistic characteristics as those from the 
Sephardic communities in the Balkans. Dutch gradually replaced Judeo-Spanish. In 
Italy, Ladino was similarly overtaken by Italian and the local Judeo-Italian dialects. In 
southern France, the language faded as well, surviving only in a few synagogue 
prayers (Romero 1992). 

Sepharad 3  Secondary diaspora deriving from 19th-20th century migration 

The secondary Sephardic diaspora began to take shape in the 19th century, marked 
by openness to other cultures and societies. Unlike the primary diaspora, which was 
rooted in maintaining traditional customs and lifestyles, this new wave was 
characterized by Westernization. The collapse of the once-powerful Ottoman Empire, 
coupled with rising tensions in the Balkans and instability in North Africa, led many 
Sephardic Jews to seek security and new opportunities abroad. At this crucial 
moment, migration to the Americas and the ancestral lands of Israel and Judea 
became especially appealing. America, seen as a land of freedom and opportunity, 
offered the chance to start a new life, while Israel, established in 1948, held profound 
historical and religious significance for Sephardic Jews as the homeland of their 
ancestors. 

In North America, Sephardic Jews primarily settled in New York, which had been 
a hub for Jewish communities since the days when it was New Amsterdam. By 1900, 
New York boasted the largest Jewish population in the world, comprising both 
Sephardic and Ashkenazi Jews4. By the second half of the 20th century, the Sephardic 
population in the United States reached approximately 120,000, with the majority 
living in New York. However, due to the dominance of English and cultural 
assimilation, their Judeo-Spanish language gradually faded, and today it is estimated 
that only about 15,000 speakers remain. 

With the establishment of the State of Israel, many Sephardic Jews returned to 
their ancestral homeland. However, as Israeli identity solidified and Hebrew became 
the dominant language, Sephardic traditions and Ladino began to decline. Despite 
this, Israel remains home to the largest Ladino-speaking community in the world, and 
efforts are being made to preserve this cultural heritage. 

Beyond the United States and Israel, secondary Sephardic diasporas have also 
formed in Western Europe and South America. After World War II, many Sephardic 
Jews who had fled the Greek War of Independence or had been expelled from North 
African countries settled in France. Today, France hosts one of the largest Jewish 

                                                 
4 La diversidad ha definido durante mucho tiempo a la comunidad judía de EE. UU. ShareAmerica, 2022, 
https://share.america.gov/es/la-diversidad-ha-definido-durante-mucho-tiempo-a-la-comunidad-judia-
de-ee-uu/ 
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populations in Europe, with Sephardic Jews playing a vital role in French culture and 
public life. Notable figures from this community include Nobel Prize-winning author 
Patrick Modiano, Moroccan Jewish writer Éliette Abécassis, writer Clarisse Nicoïdski, 
historian and politician Esther Benbassa, singer and musician Enrico Macías, and 
philosopher Jacques Derrida. 

As for the number of Ladino speakers, accurate data is scarce, and their numbers 
are likely very small, particularly in South America. Many Sephardic Jews in that 
region have adopted Spanish as their primary language to better integrate into local 
society and communicate more easily with the surrounding population.  

Ladino 

The language of the Sephardic people has several names, with Ladino and Judeo-
Spanish being the most common today. In Romance linguistics, the term Judeo-
Spanish is preferred, though sefardí or español sefardí is gaining ground among 
Spanish specialists. Some scholars differentiate between the two: Ladino refers 
specifically to liturgical translations from Hebrew, while Judeo-Spanish is used for 
everyday communication (Schwarzwald 2019). Most speakers of the language are 
bilingual or trilingual, and current estimates suggest around 200,000 speakers 
worldwide (Fodor 1999). However, according to Refael Shmuel, a professor at Bar-
Ilan University in Tel Aviv and co-founder of the Akademia Nasionala del Ladino 
(National Ladino Academy), there may be between 350,000 and 500,000 Sephardic 
people in Israel who speak or have some knowledge of Ladino. Additionally, 200,000 
to 300,000 Sephardim in America and Europe are thought to have varying levels of 
proficiency, though these are only rough estimates5. The term Sephardic itself is not 
always limited to Jews of Iberian descent, as it is sometimes used broadly to refer to 
non-Ashkenazi Jews in general. 

Throughout history, Jewish communities, no matter where they lived, adopted 
elements of the local languages while retaining distinct Jewish interpretations and 
versions of those languages. This was the case in the Iberian Peninsula, as well as with 
Yiddish (based on German) and Judeo-Arabic (based on Arabic in North Africa). 
Jewish communities in Spain gradually formed a rich and unique identity through 
linguistic and cultural exchange. Before their expulsion from Spain, the Sephardic 
Jews considered the Spanish monarchy their homeland and spoke Spanish. 

Numerous studies have explored how the Spanish spoken by the Sephardim 
before the expulsion might have differed from that of their Christian neighbours. 
Linguistic evidence suggests that, apart from some lexical differences related to 
lifestyle and traditions, the two groups likely spoke a very similar variety of Spanish 
(Penny 1996). During the reign of the Catholic Monarchs, Peninsular Spanish was in 
its Preclassical phase, and it was this version of Spanish that the Sephardim spoke. 
When Spanish underwent significant phonetic, morphological, and syntactic changes 
during the Golden Age (1492–1681), modern Spanish was born. Since the Sephardim 
were no longer part of Spain, their Judeo-Spanish language did not undergo these 
changes, leading to the view that it is an archaic form of Spanish. Many Spanish 
linguists consider Judeo-Spanish a dialect of Spanish, given their shared roots 
(Zamora Vicente 1985). However, this perspective is somewhat misleading, as Judeo-
Spanish has developed independently over time and is now a distinct linguistic 

                                                 
5 Nadie sabe cuántos volverán a Sefarad. eSefarad, https://esefarad.com/nadie-sabe-cuantos-volveran-a-
sefarad/ 
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system. Rather than being a "frozen" version of Spanish, Ladino has evolved and 
acquired its own unique identity, separate from modern Spanish. 

This study does not aim to provide a full linguistic analysis of Ladino but will 
highlight a few of its distinctive features. Phonetically, Ladino retains elements of 
Preclassical Spanish, such as the preservation of the palatal fricatives [ʃ] and [Ʒ], 
which no longer exist in modern Spanish. Similarly, the medieval initial "f-" sound is 
maintained in words like fazer (modern Spanish hacer, ‘to do’). The verb system in 
Ladino is also distinct, with forms like so, se (modern Spanish soy, ‘I am’), and sos, ses 
(modern Spanish eres, ‘you are’). Ladino does not use the polite form usted — which 
developed in Spain during the Golden Age — opting instead for vos or él for formal 
address (Fodor 1999). 

Ladino's vocabulary can be divided into three main components. The core 
vocabulary is primarily Spanish, enriched with elements from other Ibero-Romance 
languages, such as Portuguese and regional dialects. Many of these Spanish elements 
are archaic, such as topar ‘to find’, merkar ‘to buy’, agora ‘now’, and kavesal ‘pillow’ 
(from Old Spanish cabezal). Ladino has also developed new words through internal 
linguistic evolution, using common Spanish roots combined with productive suffixes 
to create words like chiquez ‘smallness’, derechedad ‘straightness’, and boracheza 
‘drunkenness’. One unique verb in Ladino is meldar ‘to read’, derived from the Latin 

MELETARE ‘to learn’, which has no equivalent in modern Spanish. The third 
component of Ladino's vocabulary consists of loanwords and neologisms borrowed 
from the many languages Sephardic Jews came into contact with. For example, 
Turkish-origin words include asquier ‘soldier’, uda ‘room’, and chelebí ‘lord’. Ladino 
also features Italianisms like lavoro ‘work’ and libero ‘free’, as well as Arabic words 
like hazino ‘sick’ and anbar ‘warehouse’ (Gruss 2019). French has influenced Ladino 
as well, contributing words such as orozo ‘happy’ and suetar ‘to wish’. Hebrew has 
played a significant role in Ladino from the beginning, contributing both religious and 
everyday terms, such as menora and kipá (Lapesa 1980). An interesting example of 
Hebrew influence is the word desmazalado ‘unfortunate’, which blends Spanish with 
the Hebrew word mazal ‘luck’ and shows that Judeo-Spanish borrowed not only 
religious but also general expressions from Hebrew (Schwarzwald 2019). Even the 
Spanish word for God, Dio in Ladino (instead of Dios), reflects this influence, as 
Sephardic speakers removed the final -s to avoid any associations with the Christian 
Trinity (Lapesa 1980). 

There are various ways to periodize Ladino’s history, one of which divides it into 
three main stages (Gruss 2019): 

1. The development of its characteristics and functions 

2. The period of its flourishing, during which it was widely used for both oral 

and written communication 

3. Its decline 

The first period of Ladino's development spans from the pre-exile era until the 
17th century. During this time, the linguistic unity with Spanish was broken, and 
Ladino began to evolve with its distinct characteristics. A linguistic consciousness 
gradually emerged.  

The second period begins in the 18th century. As noted in the historical context, 
Ladino persisted longest in the eastern diaspora, and since we have little written 
documentation of the western Moroccan areas, we can trace its heyday mainly in the 
Balkans. In the 17th century, after the disillusionment following the failed messianic 
claims of Shabatai Zevi, literary activity primarily focused on reprinting liturgical 
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texts. However, a group of writers emerged intending to revitalize traditional 
religious values and strengthen the community’s identity. To reach a broad audience, 
these efforts needed to be communicated in a language that everyone could 
understand — thus began the golden age of Ladino. Sephardic printing presses 
flourished, producing a wide range of works in Ladino well into the 20th century. In 
the 19th century, the Alliance Israélite Universelle schools not only promoted the 
"Frenchization" of students but also exposed Sephardic Jews in the Ottoman Empire 
to Western, non-Jewish cultural influences, which had previously been unfamiliar to 
them. While traditional religious literature remained important, new secular genres 
began to appear, including journalism, theatre, drama, fiction, biography, and 
narrative works (Romero 1992). Efforts were made to modernize Ladino and elevate 
it to the level of a literary language. Although no formal language normalization body 
existed at the time, the press played a significant role in standardizing the language 
to some extent. 

The 20th century marked the decline of Ladino, due to the collapse of the 
Ottoman Empire, widespread emigration, and the devastating impact of the 
Holocaust. 

Literature in Ladino 

Traditional religious literature 

Between the 16th and 20th centuries, 140 partial or complete translations of the Bible 
were produced in Judeo-Spanish. Several of these translations were published in 
Thessaloniki, including the first and second books of Chronicles (1573-1586), the 
Book of Psalms (1585-1583), and the Song of Songs (1600), among others. The 
Ferrara Bible (1553), edited by Abraham Usque (also known as Duarte Pinel) and 
Yom Tob Athias (Jerónimo de Vargas), was published in two editions and reprinted 
several times in Amsterdam during the 17th century. Another significant translation, 
by Abraham Asa, appeared in Constantinople in the 18th century (1739-1745), 
featuring both the Hebrew text and the Judeo-Spanish translation for the first time.  

Many other publications aimed to reinforce and promote Jewish thought and 
tradition. Notable among these are the homilies of Rabbi Moses Almosnino of 
Salonika, entitled Regimiento de la Vida (1564), which he wrote as a life guide for his 
son. Another key work is Me'am Lo'ez, a renowned commentary on the Hebrew Bible 
written in Judeo-Spanish, published in Constantinople in 1730 under the direction of 
Rabbi Jacob Kuli. Numerous revised editions appeared in the 19th century, expanding 
the body of Biblical commentaries, including Menahem Mitrani’s The Book of Joshua 
and Refael Pontremoli’s The Book of Esther (Gruss 2019). 

One of the most important genres of traditional Ladino literature was the copla, 
a paraliturgical verse song. This genre thrived from the 18th to the 20th century, 
proving Ladino's capability for not only translations and prose but also poetry. More 
than 400 coplas have survived, characterized by variable metrics and structured in 
stanzas, sometimes guided by the content or arranged through acrostics (where the 
first letters of each line spell out a word). Many coplas included refrains and often 
employed half-rhyme (Díaz-Mas 2003). Their content ranged widely, from poems 
about holidays and moral teachings to reflections on the history of the Jewish 
community, recounting events such as fires and wars, or commenting on 
contemporary changes in fashion and customs. Men typically sang these songs by 
reading from booklets printed in cities like Constantinople, Izmir, Livorno, or 
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Thessaloniki. The primary purpose of the copla was to transmit Jewish values to the 
Sephardic people (Weich-Shahak 2011). 

Sephardic romances, part of the community's folklore, were epic lyrical poems 
passed down orally, most often through song. Structurally and thematically, these 
romances were rooted in medieval Spanish tradition. The Jewish communities 
preserved the themes of this era but also adapted them over time, incorporating new 
topics and motifs, either of their creation or borrowed from the cultures of their host 
societies (Díaz-Mas 2005). These songs were not only performed for entertainment 
but also played a role in various aspects of daily life: they were sung to lull children 
to sleep, set a rhythm for work, and were performed at celebrations such as weddings 
and circumcisions, as well as at moments of mourning. 

New genres 

The rise of the press in the 19th century played an essential role in shaping Sephardic 
communities, driving modernisation, education, and the spread of information. It also 
introduced new genres, including novels, poems, plays, and humorous writings, 
offering fresh perspectives on entertainment and leisure. Over 300 different 
newspapers were published across various locations, with notable concentrations in 
Thessaloniki (105 newspapers), Constantinople (45), Sofia (30), and Izmir (23). 
Ladino-language press also emerged in cities such as Vienna, New York, and 
Jerusalem. A few key examples include Puertas del Oriente in Izmir (1845), La Luz de 
Israel in Istanbul (1853), and El Avenir in Thessaloniki (1898). Some sources even cite 
the founding of El Luzero in Hungary in 1905 (Fodor 1999). After World War II, 
several Ladino newspapers were published in Israel, such as La Boz de Israel (1949), 
La Verdad (1949-1972), and Aki Yerushalayim (1979-2017). 

Ladino novels appeared relatively late, towards the end of the 19th century, 
focusing on traditional and historical themes like the lives of conversos in Spain or the 
Inquisition, along with adventure and detective stories. Many of these novels were 
serialized in newspapers. One of the most famous and beloved Ladino authors was 
Yitzhak Ben Rubi Bitti (1903-1977), whose works, written during the second half of 
the 20th century, include El sekreto del mudo (1952), set in the Sephardic community 
of Salonika, El amor ke mata (1955), and Sangre, fuego y amor (1962). 

Theatre also flourished during this time, with numerous amateur theatre 
companies forming to perform plays in Ladino. Laura Papo Bohoreta (1891-1942), a 
Bosnian Sephardic writer, translator, and playwright, was the first to write plays in 
Judeo-Spanish. In the 1930s, her works, such as Avia de ser and La madrastra el 
nombre le abasta, were performed in Sarajevo and Belgrade. Yitzhak Ben Rubi, in 
addition to his novels, authored two plays: Simón Blum (1933) and Lokos con seriedad 
(1952). 

Modern Ladino poetry found expression in the works of poets such as Clarisse 
Nicoïdski (Lus ojus. las manus, la boca 1978), Margalit Matitiahu (Kurtijo kemado 
1988), and Myriam Moscona (Tela de sevoya). Common themes in their poetry include 
death, silence, and the imminent disappearance of the Sephardic past (Sefamí 2012). 

The Ladino spelling 

Looking at all this religious and secular literature, one might wonder how these texts 
were written. Initially, Hispanic Jews transcribed their language using Hebrew script, 
a practice known as Aljamía. This system remained in use until the early 20th century, 
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though some works, such as the Ferrara Bible mentioned earlier, were written in 
Latin script. After the expulsion, the Hebrew alphabet continued to be used in both 
the Eastern and Western Sephardic diasporas, while those who fled to Western 
Europe adopted the Latin alphabet. The Hebrew script had various forms, with the 
Rashi alphabet being the most common for printed works. To make reading easier, 
vowels were often marked in addition to consonants. 

In the modern era, the continued use of Hebrew and Rashi script came to be seen 
by many as an obstacle to Ladino's survival and modernisation, prompting a gradual 
transition to the Latin script. This shift was accelerated by several factors, including 
Kemal Atatürk's language reforms in Turkey, which mandated the use of Latin letters, 
and the educational influence of the French-language schools run by the Alliance 
Israélite Universelle. For many students, writing in Hebrew script became a thing of 
the past or was no longer familiar. 

The switch to Latin script, however, posed challenges in accurately representing 
the sounds of Judeo-Spanish. As previously noted, there has never been a unified 
standard for Ladino transliteration, leading to different systems. There is a Turkish-
style transcription that uses typical Turkish symbols, one that follows French 
phonetic rules, and the Aki Yerushalayim transcription, which is now the most 
commonly used. Since its inception, the Aki Yerushalayim newspaper sought to 
impose some order on the chaotic state of Latin transliteration. The spelling system 
it adopted is phonetic, meaning that each sound is represented by a letter, and each 
letter corresponds to a single sound. This method is straightforward and practical, 
making it accessible for people to read and use. 

Efforts to preserve the language 

During the 20th century, Ladino began to decline as new social and cultural changes 
nearly eradicated Sephardic culture. In the emerging Balkan states, the language lost 
its prestige among Sephardic Jews. Assimilation, waves of migration, the deportation 
and destruction of Sephardic communities during the Holocaust, the creation of the 
State of Israel, and the rise of Hebrew all severely impacted Ladino. Additionally, the 
shift in writing systems created a generational gap, as younger people were 
unfamiliar with traditional scripts and grew less connected to religious traditions. 

Many scholars and community members have expressed concern that Ladino is 
on the verge of extinction. However, there is a paradoxical trend: as the language falls 
out of daily use and is spoken less in homes, interest in Ladino has grown, revealing 
an unexpected vitality. Increasingly, surveys and studies are being conducted on 
Ladino. For example, in 2007, Elterné Czöndör Klára researched the language use of 
participants in the Ladinokomunita online forum6, concluding that Ladino was 
primarily spoken within families, especially with older generations and friends, while 
its public use was minimal. Although many acknowledged Ladino's endangered 
status, few took active steps to pass it on. 

In a 2020 study, Shmuel Refael Vivante, a professor at Bar-Ilan University’s Salti 
Institute, surveyed attitudes toward Ladino in Israel. Respondents recognized the 
importance of preserving the language and emphasized its distinctiveness from 
Spanish. They acknowledged the challenges of transmission but stressed that formal 
education could secure its future. The study also highlighted Ladino's precarious state 

                                                 
6Ladinokomunita is a popular online discussion group where Judeo-Spanish is actively used 
(http://www.sephardicstudies.org/komunita.html) 
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in Israel, urging both personal and institutional efforts to preserve and develop the 
language. 

Today, modern media helps facilitate the flow of information about Ladino and 
Sephardic culture. Numerous websites, such as the Society for Sephardic Studies, 
Sephardic Jewish Brotherhood of America, and CSIC (Spanish National Research 
Council) offer insights into the language and its heritage. eSefarad: Noticias del Mundo 
Sefarad provides weekly updates on Ladino and Sephardic communities, while Kol 
Israel and Radio Exterior de España broadcast regular Ladino-language programs, 
promoting and maintaining Sephardic culture and language. 

At the institutional level, efforts to preserve Ladino have gained traction. In 
1997, Israel established the Autoridad Nasionala del Ladino (National Ladino 
Authority) to study and protect the language. The organization collects and 
catalogues Ladino literary works, publishes contemporary authors, and organizes 
cultural programs to introduce Sephardic traditions to the community. 

Several universities, including the Hebrew University of Jerusalem and Bar-Ilan 
University of Tel-Aviv, are actively involved in Ladino research and education. Bar-
Ilan’s Salti Institute offers advanced degrees in Ladino studies.  

Another important development came in 2015 when the Spanish legislature 
allowed Sephardic descendants to apply for citizenship, seeking to redress the 
historical injustice against the Jews expelled from Spain. By 2019, over 241,000 
people had applied for Spanish citizenship under this law, with 71,795 successfully 
receiving it. The law expired in October 20197. 

In the same year, the Royal Spanish Academy (RAE) recognized the importance 
of Ladino by electing eight academics in the field to its ranks. In 2018, the National 
Judeo-Spanish Academy was established in Israel, succeeding the Autoridad 
Nasionala del Ladino and becoming the 24th member of the Association of Spanish 
Language Academies. One of its key goals is the standardization of Ladino spelling. 

Summary 

Closer ties with Spain allowed Sephardic communities to reconnect with and enrich 
the culture from which they were once expelled. Examining Ladino's history, we can 
discover how the language has evolved and adapted over time, resisting extinction. 
Sephardic communities have contributed to the richness of cultural diversity, 
showing that identity is never one-dimensional, it is not static but an ever-changing 
concept. Their experience demonstrates how cultures and languages can develop and 
adapt to shifting contexts, while the spirit of the past remains present.  
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SZEFARADBÓL A NAGYVILÁGBA: AZ ÖRÖKSÉG TOVÁBB ÉL 

RÓZSAVÁRI NÓRA  

A ladino nyelv fontos szerepet tölt be a szefárd identitásban és kulturális örökségben, 
mivel az 1492-ben az Ibériai-félszigetről elűzött spanyol ajkú zsidók 
leszármazottainak örökségét testesíti meg. Ez a nyelv nem csupán egy nyelvi keverék; 
egyedi fúziója az óspanyolnak, valamint a héber, arab, török, görög, olasz, francia és 
egyéb nyelvek elemeinek, amelyek tükrözik azokat a változatos régiókat és 
kultúrákat, amelyekkel a szefárd zsidók évszázadok alatt találkoztak. A ladino a 
szefárd közösségekben széles földrajzi területen fejlődött és virágzott, beleértve a 
Balkánt, Észak-Afrikát, a keleti mediterrán térséget, végül pedig az amerikai 
kontinenst is, alkalmazkodott minden egyes helyszínhez, miközben megtartotta 
spanyol alapjait. A ladino, mint a szefárd történelem és értékek élő tárháza, a 
történetmesélés, költészet, zene, vallási kifejezés és a mindennapi kommunikáció 
eszköze volt, megtestesítve az állandóságot és az ellenálló képességet. Az anyanyelvi 
beszélők számának csökkenésével a ladinót ma már veszélyeztetett nyelvként tartják 
számon. Kulturális és történelmi jelentőségének felismerése jegyében számos 
kezdeményezés irányul napjainkban megőrzésére és újjáélesztésére. Tudósok, 
kulturális szervezetek és különböző közösségek tagjai működnek együtt a nyelv 
dokumentálásában, új irodalmi művek létrehozásában, tanításában, valamint a 
digitális médiában való használatának elősegítésében. Ezen erőfeszítések célja, hogy 
a ladino továbbra is a szefárd kultúra élő és tartós része maradjon. 

Kulcsszavak: ladino, nyelvi örökség, kulturális örökség, többnyelvű hatások, 
identitás 
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MEMOQ, A CAT TOOL USED IN TECHNICAL TRANSLATION COURSES AT 
DEBRECEN UNIVERSITY 

ZITA HAJDU1, ILDIKÓ TAR1, JÁNOS FARKAS1 

 

Abstract 

This paper addresses some specific features of memoQ, a computer-assisted 
translation tool in the context of translation training at the Centre of Business 
Communication and Professional Language Studies, Debrecen University. The 
authors aim to briefly present the development of CAT tools, the key features of 
memoQ and its integration in the curriculum of the Business and Economics 
translation course. The Centre of Business Communication and Professional 
Language Studies at the Faculty of Business and Economics sought to develop an 
entirely new structure for technical translation training. Besides focusing on the 
traditional translation skills, the objective was to provide an in-depth understanding 
of translation techniques, the ability of using AI based CAT tools and prepare the 
students for a new environment in the global job market with particular regard to the 
demand of translation agencies. The study discusses the following questions: How 
has the integration of memoQ, a computer-assisted translation tool affected our 
technical translation training program? What functions of memoQ help trainee 
translators to be more efficient, accurate and reliable and thus more employable in 
the labour market? 

Keywords: CAT tools, memoQ, key memoQ features, technical translation courses, 
labour market demands 

Introduction 

With advances in technology, especially the rise of artificial intelligence, translation 
is also undergoing revolutionary changes. Artificial Intelligence (AI) has huge 
potential to revolutionize and transform the future of translation. While human 
translators need a long time to complete a translation, AI can produce instant 
translations, even in multiple languages. This can result in significant time and cost 
savings for companies, allowing them to respond more quickly to customer needs. AI-
based translation technology comes in many forms. One of the most common ways is 
through the use of translation tools, which can be downloaded or used online.  

Historically, machine translation has been known to be inaccurate, causing 
many businesses to avoid it in their translation projects. However, with the advances 
in artificial intelligence in recent years, the quality of AI translation has improved 
dramatically, making it a reliable tool for accelerating and supporting international 
communication,  

AI-based translation technology is constantly evolving and is expected to 
continue to develop in the coming years. AI-based translation technology is already 
usable and popular, but it still has its shortcomings, especially in terms of text clarity 
and accuracy. The future of AI-based translation technology therefore holds exciting 
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and diverse opportunities. At the moment, AI is unlikely to eliminate the translation 
profession. AI-based translation technology offers a fast and efficient solution for 
translating texts, but it cannot adequately understand the cultural and linguistic 
complexities that determine translation quality. Translators will continue to play an 
important role in ensuring the quality of translation and the transmission of cultural 
context. In addition, translators also perform a number of other tasks, such as editing 
and proofreading documents, which cannot be automated. AI-based translation 
technology therefore helps the translators, but does not replace them.  

No doubt, only human translators will continue to be able to convey the 
subtle nuances of languages and the specifics of local cultures. AI can increase the 
efficiency and accessibility of translations, while human translators guarantee quality 
and accuracy of cultural context. Together, AI and human translators broaden our 
opportunities for global interaction and information flow. 

In our study, we aim to answer the following research questions: How has 
the integration of memoQ, a computer-assisted translation tool impacted the 
technical translation training programme at the Faculty of Business and Economics, 
University of Debrecen? What functions of memoQ help would-be translators to be 
more efficient, precise and reliable and thus more employable in the labour market? 

The history of machine-assisted translation 

Computer-assisted translation can be considered a relatively new phenomenon, as it 
can be traced back not more than two decades. It was first invented in the 1980s when 
computer companies like Fujitsu, Hitachi, NEC, Sharp and Toshiba (Morosoff 2016) 
created the earliest versions in Japan. The technological developments in the 1990s 
paved the way for “machine-aided human translation” (MAHT) (Isabelle 1993). The 
initial implementations of such translation systems were used in the translation 
services of national and international governmental and military entities. In Europe, 
the European Commission stood out as one of the pioneering organisations to adopt 
MT systems, driven by the significant need for translations. (Hutchins 2003). 

Machine-aided human translation includes software translation tools that 
offer access to online dictionaries, remote terminology databanks, etc., which 
function as “translation workstations” (Hutchins 2003). All these tools are referred 
to as computer-assisted translation (CAT). Their use is necessitated by the fact that 
people prefer using their languages in the era of globalisation, the rapid exchange of 
information through the internet creates a demand for mutual understanding, and 
the capacity of human translators is limited. All these have resulted in new demands 
for faster, cheaper machine translation in line with the development of cutting-edge 
technologies (Craciunescu et al 2004). 

Literature review 

The development of the concept of machine translation has received much attention 
over the past decades. Without aiming to give an exhaustive list, the paper presents 
the views of some researchers and experts on this theme. Austermüehl’s thought 
(2001) can be considered as a starting point: "In the information age, translation, seen 
as a knowledge-based activity, requires a completely new strategy concerning 
information logistics. It reflects a paradigm shift in the methodological-practical 
aspects of translation that is not only restricted to the professional world of 
translating, but that also influences the areas of teaching and researching”. There are 



 

40 

two fundamental categories of machine translation (MT) systems: the first is a fully 
automatic system that endeavours to translate sentences and texts in their entirety, 
and the second involves employing various translation aids to assist translator, such 
as dictionaries, grammars, and translation memories (Hutchins 2003). Studies have 
shown that CAT tools incorporate spell checkers, terminology managers, electronic 
dictionaries, full-text search tools, concordancers, bitexts, translation memory (TM) 
managers and more recently, machine translation (MT) engines. The statistical MT 
approach (Koehn 2010) has generated fresh expectations within the translation 
industry (Federico et al 2012). 

Although CAT tools have become an integral part of professional translation 
over the past two decades, many translators still treat them with doubts or 
disinterest. While they are recognised as contributing to consistency and speed, they 
can also limit and otherwise negatively affect the translation process in a number of 
ways. A large-scale online survey of professional translators asked users of CAT tools 
about their features. The results show that even after many years of use professional 
translators find CAT tools irritating. More than half of the respondents complained 
about the user interface or the CAT tool's features. The most frequently cited problem 
was the complexity of the user interface, including the lack of an intuitive navigation 
system, the lack of user-friendliness and the fact that too many clicks are required to 
perform an operation. The positive aspects of CAT tools are the reduction of 
retranslation work and the improvement in consistency (O’Brien et al 2017). 

The introduction and integration of CAT tools into the curriculum of 
translation courses is highly recommended in order to improve the competencies of 
translation students and maximise their potential in today's labour market. It has 
proven successful in developing students' skills and competencies and maximising 
their productivity. However, there is a need to teach students both the potential and 
the limitations of translation with CAT tools. Instead of expecting a fully automated 
and high-quality output, students should view pre- and post-editing as an important 
stage in the translation process. It is important to prepare students to deal with new 
technologies and the challenges they will face during their studies. The more familiar 
translation students become with the CAT tools, recognising their reasonable 
potential and current limitations, the less anxious they are. (Alotaibi 2014). 

CAT tools also aim to speed up the translation process. One class of them can 
be downloaded to a computer desktop and used offline, and there are cloud-based 
tools that allow the translator to work online. In the case of desktop (or offline) 
translation software, the advantages lie in the fact that it can be accessed without an 
internet connection. The disadvantage is that they take up space on the computer 
when installed and can only be used on one computer. The new generation of 
translation software programmes is cloud-based, thus these tools do not need to be 
installed on a computer and can be accessed from any device with an internet 
connection. They save time, do not lose data, furthermore they are frequently 
updated. However, these software programmes can be subject to certain risks, such 
as being hacked (Han 2020). 

The main components of state-of-the-art CAT tools are translation memories 
(TMs). Translators can accept, reject or modify suggestions received from the TM 
engine. The size of the translation memory increases with every new translation. 
General purpose CAT tools provide various functions, most commonly translation 
memory, glossary and terminology management system, concordance search 
contextualization of words, quality estimation checking, auto-completion 
suggestions, and a number of administrative functions. Users can choose the most 
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suitable translation versions offered by user-friendly CAT tools. Users can also upload 
their own translation memory to the platform or make use of the back-up translation 
memory integrated in the tool (Vela et al 2019) 

The “Hungarian” CAT tool: memoQ   

MemoQ is a translation environment tool which was developed by three young 
Hungarian language technologists, Balázs Kis, István Lengyel and Gábor Ugray, who 
established the Kilgray Company, a provider of translation management systems in 
2004. The first version of memoQ was released in 2006, and since then, the software 
has proved increasingly popular among freelance translators, translation companies 
and enterprises worldwide. It is worth highlighting that the developers are 
translators, so all the essential components and features of computer-aided 
translation are integrated into one tool. In practice, it means simplicity, easy and 
precise application facilitated by a logical structure of options, e.g. default resources 
and additional applications. It is a flexible system, and translators can adjust its 
functions to their personal preferences and likes.  
The non-exhaustive list of the most popular MemoQ features is the following: 

 Project automation – previous project setup can be saved and used for a new 

one, reducing preparation time. It means that if the translator regularly 

prepares translations for a client and has a new task, MemoQ reuses the 

previous setup features of the Language pair, LiveDocs, Translation 

memories, Term bases and Muses adjusted for the technical language 

required by the client's business profile. This way, the translator can tailor 

the available tools to his and the client’s needs and save considerable time.  

 Project monitoring: MemoQ refers to checking and managing translation 

projects using the Memoq translation management system (TMS). Memoq 

provides tools for translators to monitor the progress and status of 

translation projects efficiently. Here are some key aspects of project 

monitoring in Memoq:  

▫ Dashboard overview (the list of currently running projects with 

crucial information, e.g. deadlines),  

▫ Project tracking: the program displays the translation progress in 

the current project and indicates a potential slowdown, 

▫ Deadline Management: Memoq can coordinate the multiple tasks of 

several translators in a project or a translation agency, e.g., 

punctuality and providing warnings in case of delays. 

 Livedo: alternatives to the user’s translation memory 

This tool offers the immediate reuse of the source language and its 
translations. LiveDocs is an in-built feature of memoQ, where translators can 
adjust files in seconds and use them as reference files in their work later. In 
contrast with the Translation Memory, LiveDocs preserves all translated 
documents, not just segments. A translator must first create a LiveDocs 
corpus and import his selected reference material if he wants to use 
translated documents. A LiveDocs corpus can accommodate any file format 
supported by Memoq for translation. If a translator has a source document 
and its corresponding translation in Microsoft Word, he can import both 
documents into a new LiveDocs corpus. Memoq will automatically 
synchronise the files. It means each sentence in the source document will 
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match its equivalent in the target document. In an upcoming translation, 
memoQ will present segments from these documents in a manner similar to 
how it retrieves segments from translation memories. 

Figure 1. LiveDocs 

 

Source: https://docs.memoq.com/current/en/Places/import-sdl-studio-package.html 

 Quality assurance: memoQ offers to check errors (spelling, terminology, 

formatting, etc.), and this function is also optional. It is a multiple-tool 

process that detects translation errors and offers to treat some problems. 

MemoQ's automated quality assurance (QA) module can check the 

translation in multiple ways, including issues such as numbers, spaces, 

punctuation marks, term consistency, segment length, and more. Virtually 

any type of automated checks can be performed on translations by adding 

regular expression checks. 

Figure 2. Quality Assurance 

 

Source: https://docs.memoq.com/current/en/Places/import-sdl-studio-package.html 

https://docs.memoq.com/current/en/Places/import-sdl-studio-package.html
https://docs.memoq.com/current/en/Places/import-sdl-studio-package.html
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 In-built full memoQ help (in English) with a detailed description of its 

functions (e.g. how to add documents to the corpus, use advanced filters, 

auto-correct settings, concordance, confirm and update rows, etc.) 

 Integration with Other Tools: 

MemoQ seamlessly integrates with various project management tools, 
content management systems, and collaborative platforms. This integration 
enhances the efficiency of the project monitoring process by establishing 
connections between memoQ and external workflows and systems. For 
example, to draw up an indicative example, memoQ can be integrated with 
Trados regarding certain functions, such as importing Trados-generated 
TMX files and enhancing the utilisation. 
 
 

Figure 3. Memoq help 

 

Source: https://docs.memoq.com/current/en/Places/import-sdl-studio-package.html 

 

 

 

https://docs.memoq.com/current/en/Places/import-sdl-studio-package.html
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Figure 4. Import SDL Trados Studio package 

 

Source: https://docs.memoq.com/current/en/Places/import-sdl-studio-package.html 

 Translation grid: the place where you see the source text and type the 

translation. 
 

Figure 5. The translation grid 

 

Source: https://docs.memoq.com/current/en/Places/import-sdl-studio-package.html 

The translation grid exhibits structured content, i.e. the source text and the place 
where the translation is typed. The translator editor shows each translation segment 
in a separate row, making checking the source and target language pair easy once the 
translation is complete. On the right-hand side, it offers solutions from documents 
translated, approved, and quality reviewed previously.  

Version updates – memoQ automatically checks for updates and offers them 
for installation, but the decision is in the hands of the translator. If a new update is 
found, the Dashboard will display an alert. The translator can find information about 

https://docs.memoq.com/current/en/Places/import-sdl-studio-package.html
https://docs.memoq.com/current/en/Places/import-sdl-studio-package.html
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the updates by clicking the Check for Updates window and installing the selected one 
after closing Memoq. If a translator sticks to the old version, he can still use the 
previous, well-proven, Memoq tools without limitations – but without the practical 
innovations that the memoQ developers offer. 

The Kilgray company also offers webinars and contracts with academic 
institutions. The Faculty of Business and Economics, Debrecen University (where the 
authors are employed), came to an agreement with Kilgray Technologies in 2016. 
Under the contract, the Institute of Business Communication and Professional 
Language Studies includes memoQ training for its technical translation students in its 
“Translation” curriculum. Annually, a professional from Kilgray Technologies travels 
to Debrecen to visit our Department and provide basic-level memoQ training for our 
students. The program takes up a whole day, and during the time frame of the whole 
semester, it is complemented by practising what the students learned at the training. 
Our students are expected to prepare their diploma translations using the memoq 
translation tool, and they are granted licences to use the program on their home PCs. 
The students can use the CAT tool free of charge within their training period of four 
semesters, and once they leave education, they can buy it at a preferential price 
(about one-fourth of the original price). It is also the case with educators, who can use 
memoQ freely on their home and university computers.  

Summary 

In this paper, we have presented memoQ, one of the best-known and most frequently 
used streamlined computer-assisted tools for translation purposes, developed by 
Hungarian IT experts and translators. Integrating CAT tools into translation courses 
at universities provides a practical and hands-on approach, preparing students for 
the translation demands and enhancing their employability in specialized industries. 
By helping to maintain consistency in terminology it ensures accurate and 
standardised language usage and increases productivity allowing its users to focus on 
the nuances of specialized language rather than spending excessive time on routine 
translation tasks. By using memoQ translators can save time and effort, especially 
when dealing with recurring terms or phrases in specialized texts. Nevertheless, 
memoQ possesses unique features showcasing its versatility and efficiency in 
addressing the evolving demands of the translation profession. It is markedly 
translator-friendly, translators can customise its functions, tools and project 
management options, and what is of utmost importance: its basic logic shows that 
translators developed it for translators. The Centre of Business Communication and 
Professional Language Studies in Debrecen seeks to enhance its future collaboration 
with Kilgray to improve the quality of its technical translation education, providing 
opportunities for its students to get a good understanding of this cutting-edge 
technology in the fast-developing translation environment of our days. In conclusion, 
memoQ excels in helping students develop translation-related skills that are directly 
applicable to their future careers in specialised fields and provides a robust platform 
that not only streamlines translation processes but also contributes to the cultivation 
of a new generation of skilled and adaptable translators. 
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MEMOQ, MINT CAT ESZKÖZ INTEGRÁLÁSA A DEBRECENI EGYETEM 
SZAKFORDÍTÓ KURZUSAIBA 

HAJDU ZITA, TAR ILDIKÓ, FARKAS JÁNOS 

Ez a tanulmány a memoQ, egy számítógépes fordítóeszköz néhány sajátosságával 
foglalkozik a Debreceni Egyetem Üzleti Kommunikációs és Szaknyelvi Tanulmányok 
Központjában folyó fordítóképzés keretében. A szerzők célja, hogy röviden 
bemutassák a CAT-eszközök fejlődését, a memoQ legfontosabb jellemzőit, valamint a 
memoQ integrálását az üzleti és gazdasági szakfordítói kurzus tantervébe. A 
Közgazdaságtudományi Kar Üzleti Kommunikációs és Szaknyelvi Tanulmányok 
Központja a szakfordítóképzés teljesen új struktúrájának kialakítására törekedett. A 
hagyományos fordítói készségekre való összpontosítás mellett a cél az volt, hogy a 
fordítási technikák mélyreható megértését, a mesterséges intelligencia alapú CAT-
eszközök használatának képességét biztosítsa, és felkészítse a hallgatókat a globális 
munkaerőpiac új környezetére, különös tekintettel a fordítóirodák felőli keresletre. A 
tanulmány a következő kérdéseket tárgyalja: Hogyan hatott a memoQ, egy 
számítógéppel segített fordítóeszköz integrálása a szakfordító képzési 
programunkra? A memoQ milyen funkciói segítik a szakfordító-hallgatókat abban, 
hogy hatékonyabbak, pontosabbak és megbízhatóbbak legyenek, és ezáltal jobban el 
tudjanak helyezkedni a munkaerőpiacon? 

Kulcsszavak: CAT-eszközök, memoQ, memoQ legfontosabb funkciói, szakfordító 
kurzusok, munkaerő-piaci igények 
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AZ EMELKEDŐ ÁZSIAI HATALMAK DIPLOMÁCIÁJÁNAK KULTURÁLIS 
ELEMEI I. 

KO RNYEI A GNES1 

 

Absztrakt 
 
A zsia su lya nak no vekede se a nemzetko zi rendszerben ma ma r kikeru lhetetlen 
folyamat, a kultura lis ku lkapcsolatokban is kimutathato  ez az aktiviza lo da s. A 
vizsga lat a vila ghatalmak (Kí na, India) mellett ke t aktí v kultura lis diploma cia t folytato  
regiona lis nagyhatalomra (To ro korsza g, Japa n) illetve egy ko ze phatalomra, a 
kultura lis dimenzio ban nagyhatalomnak tekintheto  De l-Korea ra terjed ki. Az elemze s 
kiza ro lag a diploma cia ra, a korma nyok felle pe se re koncentra l, a kultu ra fogalma t 
sze lesen e rtelmezve. Ezek az emelkedo  hatalmak kisse  lemaradva kapcsolo dtak be a 
nemzetko zi kultura lis egyu ttmu ko de sbe, sokszor valamilyen ke nyszerhelyzet (pl. 
negatí v orsza gke p, kora bbi elza rko za s) hata sa ra. A tanulma ny elso  re sze ben a 
hagyoma nyos, az euro pai gyakorlatban kialakult teru leteket (pl. nyelvtaní ta s, 
o szto ndí jak, me dia) e s a re gi eszko zo k tudatosabb vagy mo dosí tott va ltozata t (pl. 
diaszpo rapolitika, nemzetko zi fejleszte si egyu ttmu ko de s) vizsga ljuk, mí g az u jabbak 
bemutata sa ra a ma sodik re szben keru l sor. 

Kulcsszavak: kultura lis diploma cia, A zsia, orsza gke p, a kultura lis diploma cia 
eszko zei 

I. Bevezetés 

A zsia su lya nak no vekede se a nemzetko zi rendszerben ma ma r kikeru lhetetlen 
folyamat, a kultura lis diploma cia tere n is aktiviza lo dnak a kontinens egyes orsza gai. 
A kultu ra tudatos haszna lata a nemzetko zi politika ban nem felte tlen a ll ara nyban a 
gazdasa gi e s politikai ero vel, eze rt a vizsga latba a vila ghatalmak (Kí na, India) mellett 
bevontunk aktí v kultura lis diploma cia t folytato  regiona lis nagyhatalmakat 
(To ro korsza g, Japa n) illetve egy ko ze phatalmat, De l-Korea t, amely a kultura lis 
dimenzio ban nagyhatalomnak tekintheto . A kultura lis ku lkapcsolatok elemze sekor a 
kontinens ku lo nbo zo  civiliza cio inak hata sa t sem lehet terme szetesen figyelmen kí vu l 
hagyni. 

A vizsga lt orsza gokban kifejezetten a korma nyok felle pe se re, a diploma cia ra 

koncentra lunk, figyelembe ve ve, hogy a kultu ra fogalma t sze lesen e rtelmezik. 

Tova bba  a hagyoma nyos, az euro pai gyakorlatban kialakult teru letek (pl. 

nyelvtaní ta s, kia llí ta sok) megjelennek az a zsiai orsza gok eszko zta ra ban is, de a 

„ke so n e rkeze s” ko vetkezte ben az emelkedo  hatalmak u j teru leteket kerestek 

saja tossa gaik bemutata sa ra, sokszor o tvo zve a hagyoma nyos e rte keiket a modern 

technolo gia val (pl. japa n robotbaba k).  

                                                 
1 egyetemi docens, PPKE BTK, Nemzetközi és Politikatudományi Intézet, Nemzetközi Tanulmányok 
Tanszék, kornyei.agnes@btk.ppke.hu 

https://doi.org/10.61177/HISZ.2024.15.2.4
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II. A vizsgált öt ország kulturális diplomáciájának általános háttere 

Egy to rte nelmi ke nyszerhelyzetbo l valo  kila bala s ideje n a kultura lis diploma cia su lya 
a ltala ban fele rte kelo dik, ami a vizsga lt orsza gok esete ben is megfigyelheto . Pe lda ul 
Japa nnak a ma sodik vila gha boru  uta n az amerikai megsza lla s e s a be kealkotma nya miatt 
nem lehetett hadserege, nem rendelkezett ke nyszerí to  ero vel, í gy a vonza s maradt az 
egyetlen leheto se ge. Hasonlo ke ppen Korea, amely a 20. sza zad eleje ig 
remetekira lysa gke nt a ku lvila gto l hermetikusan elza rko zott, majd a ma sodik 
vila gha boru  uta n az addig japa n gyarmatot ke t re szre szakí totta k a szovjet e s az 
amerikai e rdekszfe ra hata ra na l. I gy a ma ra a vila g egyik vezeto  gazdasa ga va  e s a kelet-
a zsiai te rse g politikailag is meghata rozo  a llama va  va lt De l-Korea sza ma ra az 
orsza gke p ku lo no sen fontossa  va lt. De a To ro korsza gro l kialakí tott negatí v ke p (pl. a 
katonai puccsok orsza ga, az o rme ny ne pirta s, a ciprusi ke rde s) megva ltoztata sa is 
komoly feladat volt a to ro k korma nyok sza ma ra, amihez a nemzetko zi kultura lis 
kapcsolatok jo  eszko znek bizonyultak. 

Mindegyik orsza gnak szembe kellett ne znie a szege nyse ggel, 

alulfejlettse ggel, e s egy kora bbi elza rko za s uta n ugra sszeru  gazdasa gi fejlo de sen 

mentek a t. Megfigyelheto  esetu kben, hogy elso sorban a Nyugat bizalmának 

megszerzéséért, de az addig folytatott politikák kudarcai miatt is , erőteljes 

reformokba kezdtek. A gazdasági fejlődéshez, a külföldi tőke bevonzásához 

elengedhetetlen egy pozití v orsza gke p kialakí ta sa, a politikai stabilitás pedig 

megkövetelte a szomszédos országokkal való jobb viszony kialakítását, így a 

kulturális diplomácia jelentősége is megnőtt.  

Az uto bbi ido kben ezek az orsza gok rohamos gazdasa gi fejlo de st 
produka ltak, a fejlett orsza gokhoz ko theto  ipara gakban (pl. informatika) is to bbse gu k 
vila gszí nvonalu . A no vekede s fenntarta sa hoz tova bbi to kebefektete sekre, illetve a 
terme keik ira nti bizalom no vele se re van szu kse g, í gy az orsza gok sza ma ra ma is fontos 
a kultura lis diploma cia.  

A vizsga lt orsza gok esete ben mindenu tt kimutathato , hogy e ppen a 
ve gbement ta rsadalmi e s gazdasa gi va ltoza sokat e rte keli a nemzetko zi ko zve leme ny 
e s a nemzetko zi politika, hogy ezek az orsza gok ke pesek voltak fuziona lni a gazdasa gi 
moderniza la st e s saja t kultu ra jukat. Egyfajta mintake nt is szolga lnak a to bbi orsza g 
sza ma ra. 

A vizsga lt a zsiai orsza gok to bbse ge re jellemzo , hogy to rekednek a 
szomsze dos orsza gokkal kapcsolataik rendeze se re, a be ke s egyma s mellett e le sre, 
amihez a kultura lis diploma cia szinte n megfelelo  eszko z. Pe lda ul a panchsheel, a be ke s 
egyu tte le s o t elve elo szo r az 1954-es indiai-kí nai mega llapoda s preambuluma ban jelent 
meg vagy az indiai puha ero nek jelento s forra sa volt, hogy az orsza g be ke s u ton tudta 
elnyerni fu ggetlense ge t. Gandhi be ke s politikai mozgalma elismere st va ltott ki a 
gyarmati orsza gokban e s India kultura lis diploma cia ja nak az egyik fo  kataliza tora volt a 
kezdeti e vekben. Az 1997-ben elfogadott Gujral-doktrí na az India e s szomsze djai ko zo tti 
bizalom e pí te se t ce lozta a ko lcso no s tisztelet, a benemavatkoza s e s az egyu ttmu ko de s 
elveire alapozott, viszonossa g ne lku li politika val, fo leg sege lyek folyo sí ta sa re ve n. De ide 
sorolhato  a to ro k proble mamentes politiza la s („ze ro  proble ma politika”) is, hogy a 
szomsze djaival kora bban ellense ges viszony egyu ttmu ko de sse  alakuljon a 
multilatera lis egyu ttmu ko de sek, a ko lcso no s gazdasa gi fu ggo se g kialakí ta sa, a 
konfliktusok politikai pa rbesze d u tja n to rte no  megolda sa illetve a vita k be ke s 
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rendeze se re ve n. Ez a Davutog lu-i megko zelí te s visszautal Mustafa Kemal 
jelmondata ra: „be ke otthon, be ke a vila gban”2. 

Az uto bbi e vekben a proaktí v diploma cia, a regiona lis be keteremte si 

to rekve sek, az aktí v ta mogata si e s fejleszte si politika stb. kifejezetten pozití v 

percepcio kat hí vtak e letre ezekro l az orsza gokro l. 

A gyarmatosí ta s, az euro pai nagyhatalmak megjelene se ugyanakkor izola lta 

ezeket az a zsiai orsza gokat egyma sto l e s a bipola ris vila grend is elte ro  ta borokba 

szorí totta a kontinens a llamait, de e ppen a kultura lis diploma cia segí thet a regiona lis 

kapcsolatok u jja e pí te se ben.  

Fontos jellemzo  me g, hogy a Szovjetunio  felbomla sa hatva nyozottan nagy 

befolya ssal volt a kontinens orsza gaira e s a bipola ris rend ve ge az USA intenzí vebb 

megjelene se t is hozta. 

III. Összehasonlítás 

Az a zsiai kontinens orsza gai rendkí vu l sokszí nu ek e s ku lo nbo zo  kultu ra k hatottak 
egyma sra, folyamatos kultura lis e rintkeze s jellemzi a re gio t. A kí nai konfucianizmus 
hata sa vagy az Ottoma n Birodalom reminiszcencia i nem szorulnak ku lo no sebb 
bizonyí ta sra. India, amely o nmaga ban is ku lo nbo zo  kultu ra k olvaszto te gelye, 
nyilva nvalo an nagy kultura lis hata ssal volt szomsze djaira, de De lkelet-A zsia ra pl. 
indiai szerzetesek terjesztette k el a buddhizmust a re gio ban, e pí te szet (la sd az 
Angkor-Wat-i templom), nyelvek – vagy Perzsia ra3 is. Nyilva nvalo  Japa n kultura lis 
hata sa Kí na ban e s Korea ban, amelyek a szigetorsza g katonai megsza lla sa alatt is a lltak. 

Korunk kiemelendo  univerza lis folyamata az identita s ke rde se nek 
megero so de se, az egye ni jellemzo k megfogalmaza sa nak elo te rbe keru le se. O nke pe 
megfogalmaza sakor India nem csak arra hivatkozik, hogy a vila g legnagyobb 
demokra cia ja, de arra is, hogy a fakí rok e s kí gyo bu vo lo k helyett a matematikai zsenik, 
sza mí to ge pes vara zslo k e s software guruk orsza ga va  va lt. Ke tse gtelen, hogy a kultu ra 
exportja t segí ti az informa cio s technolo gia fejlettse ge e s az angol nyelvu  ke pze s 
India ban. A 2014-ben hatalomra keru lt Narendra Modi politika ja hindu nacionalista 
megko zelí te sen alapul („Hindu India”, „Make in India”), aminek fo  tartalmi elemei az 
‘Incredible India’ brand, a jo ga, az ayurve dikus gyo gya szat nyugati elterjeszte se, a 
kultura lis saja tossa gok (ta nc, zene, irodalom) ne pszeru sí te se. 

De emlí theto  a "to ro k Kissinger”, Ahmet Davutog lu4 strate giai me lyse g 
koncepcio ja is, miszerint az orsza g ku lpolitika ja t az egyes re gio k elhelyezkede se 
(geostrate gia), illetve a to rte nelmi-kultura lis ko to de sek („to rte nelmi me lyse g”) 
hata rozza k meg. Ez uto bbi szerint To ro korsza g, amely a muszlim vila got egyesí to  
Oszma n Birodalom o ro ko se, muszlim regiona lis hatalomma  va lhat. Az Oszma n 
Birodalom emle keinek felide ze se ugyanakkor egy ke te lu  kard, hiszen 
kontraproduktí v is lehet, tekintettel kell lenni ma s orsza gok esetleges vesze lye rzete re 
is. 

Hu Csin-tao hirdette meg a „harmonikus vila g" e pí te se nek ku lpolitikai 
doktrí na ja t, a ko lcso no s elo nyo k alapja n egyu ttmu ko do  vila g ví zio ja t, amelynek re sze 
Kí na „be ke s fejlo de se”. A koncepcio  gyo kerei visszanyu lnak a to rte nelemben, 
Konfucius, Mencius, a taoizmus adja k az alapja t, a Kí nai Ne pko zta rsasa g ma ma r a 

                                                 
2 Yurrta sulh, cihanda sulh. 
3 pl. az Ezeregyéjszaka meséi eredetileg Indiából származnak 
4 külügyminiszter, miniszterelnök 2014-2016 
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to bb e vezredes kí nai kultu ra legitim o ro ko se nek tekinti maga t. Az ima zs alakula sa ban 
soka ig fontos szerepet ja tszott, hogy a nyugati me dia ban Kí na gyakran negatí v 
szí nben jelent meg, a Made in China szindro ma ellene rze seket szu lt vagy vesze lyke nt, 
revizionista a llamke nt í rta k le az orsza got. De a kí nai alternatí v u t felmutata sa, a kí nai 
norma k (pl. Pekingi Konszenzus) elfogadtata sa is az orsza gke p e pí te se nek re sze t 
ke pezi. Hszi Csin-ping kí nai elno k 2013-as hivatalba le pe se vel megjelent a „kí nai 
a lom” kifejeze s a kí nai nemzet ce ljainak leí ra sa ra5, A legfontosabb ce lkitu ze s 
visszaszerezni Kí na re gi helye t, befolya sa t elso sorban a kontinensen, de az ege sz 
vila gon is. A fejlo do  vila g szimpa tia ja nak elnyere se t, í gy a kí nai soft power no vele se t 
szolga lja az u n. vo ro s szo nyeg diploma cia is, amikor a fejlo do  orsza gokbo l e rkezo  
politikusokat is u gy fogadja k, mint a nagyhatalmak vezeto it, ezzel is kifejezve, hogy 
sza mukra minden orsza g ugyanolyan fontos. 

E rdekes De l-Korea esete is, ugyanis az orsza gro l ku lfo ldo n alkotott ke p nem 

egyezik a gazdasa gban beto lto tt elo kelo  pozí cio ja val, sokszor e szaki szomsze dja val 

azonosí totta k, í gy sokak feje ben negatí v e s a valo sa gto l elte ro  ke p alakult ki ro la. 

Pedig a japa n megsza lla s uta n a fe lsziget de li, mezo gazdasa gi re gio ja jelento s 

a sva nykincs-ke szlet ne lku l, USA segí tse ggel o ria si gazdasa gi no vekede st hajtott 

ve gre, a vila g egyik legszege nyebb orsza ga bo l az egyik leggazdagabb (12. GDP a 

vila gon) lett. A de l-koreai ta rsadalom rendkí vu l sokat ad a ku lso se gekre, igyekszik 

ma sokban jo  benyoma st kelteni, mint jelento s exporto r a pozití v orsza gke p kiemelten 

fontos sza ma ra.  

A japa nok a kultu ra t nem egy za rt rendszerke nt kezelik, eltekintenek a 

mo go ttes ideolo gia to l. Szigetorsza gke nt e vsza zadokig elza rtan fejlo dhetett, de 

sza mos idegen6 kultu ra elemeit maga ba olvaszthatta, a japa n í zle s szerint 

asszimila lta, í gy egyedu la llo  kultu ra bontakozott ki. A Meidzsi-korban kidolgozott 

identita s koncepcio  legfontosabb elemei to bbek ko zo tt az o si sinto  valla s, a 

csa sza rko zpontu  a llam vagy a konfucia nus etika. A ma sodik vila gha boru  uta n a japa n 

kultura lis diploma cia arra to rekedett, hogy eloszlassa az orsza gro l kialakult negatí v 

ke pet, hogy imma r egy be keszereto , demokratikus, gazdasa gilag e s technolo giailag 

fejlett jo le ti a llam, amely elko telezett tagja a nemzetko zi ko zo sse gnek. De a japa n 

o nke pnek választ kellett adni a Japán ellenes érzelmek növekedésére is Ázsiában, főleg 

Délkelet-Ázsiában, amit az agresszív japán gazdasági expanzió érzékelése váltott ki. A 

bipoláris világrend végével, az 1990-es években szükség volt arra, hogy a globalizálódó 

világban újra meghatározza önmagát az ország, és a posztmodern kultu ra 

u tto ro jeke nt jelent meg a nemzetko zi szí nte ren. 

A konkre t identita sforma lo  programokto l a ku lpolitikai strate gia n a t az 

orsza gke p alakí ta sa nak ku lo nbo zo  koncepcio ja ig, mindegyik orsza g 

o nmeghata roza sa ra szu kse g volt. Ezeknek az emelkedo  a zsiai orsza goknak nem csak 

a ke so bbi indula s nehe zse geivel kellett megku zdeniu k, de a kultura lis diploma cia 

aktivita sa nak teru leteit is bo ví tette k, a gasztrono mia to l a sege lypolitika ig u j 

eszko zo ket alkalmaztak. Egyre szt a hagyoma nyos eszko zo k alkalmaza sa ro l vagy azok 

mo dosí ta sa ro l, esetleg megu jí ta sa ro l besze lhetu nk, de teljesen u j dimenzio k 

                                                 
5 Az egyén érvényesülésére alapozó „amerikai álom”-mal szemben kollektív politikai és társadalmi 
elképzeléseket fogalmaz meg. 
6 a kínai (konfuciánus) kultúra, a gyarmatosítók európai kultúrája, az amerikai kultúra később, a XX. 
században 
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bekapcsola sa ro l is. A tova bbiakban ezekre mutatunk be pe lda kat.  

1. A kulturális diplomácia szokásos eszközei 

Az emelkedo  a zsiai orsza gok hagyoma nyos eszko zo kkel (kia llí ta s, fesztiva l, kultura lis 
e vad) is igyekeznek bemutatni a kultu ra juk a ltal hordozott e rte keket, de fontos eszko z 
a nagy nemzetko zi e rdeklo de sre sza mot tarto , kultura lis, tudoma nyos, sport-, vagy 
valla si rendezve nyek megszerveze se, rendeze si joga nak megszerze se is. 

Intézményi hálózat kialakítása 

A vizsga lt a zsiai orsza gok korma nyai mind le trehoztak euro pai minta ra ku lfo ldi 
kultura lis inte zeteket. To rte nelmi, ta rsadalmi okokbo l ezek felu lro l veze relt, 
ko zpontosí tott inte zme nyek specia lis fo ldrajzi fo kusszal. 

Az Indiai Kultura lis Kapcsolatok Tana csa (Indian Council for Cultural 
Relations, ICCR) az indiai kultura lis diploma cia legfontosabb szerve, ba r az uto bbi 
e vekben kisse  veszí tett dominancia ja bo l. A szervezetet 1950-ben Nehru kifejezett 
ke re se re, e s bara tja, a muszlim valla su  Maulna Abul Kalam Azad vezete se alatt hozta k 
le tre, akik mindketten azt vallotta k, hogy a kultura lis egyu ttmu ko de s segí ti a vila gbe ke 
megteremte se t. A Kultura lis Miniszte rium alatt le trehozott szervezet Azad hala la uta n, 
1970-ben a Ku lu gyminiszte rium ala  keru lt. Hasonlo an a British Councilhoz, a szervezet 
„funkciona lisan autono m", de a ku lu gyminiszte rium nagy befolya sa tagadhatatlan7. 
Eredetileg, a szervezet alapí to  okirata ban nem jelent meg, de ma fontos teve kenyse ge, 
hogy az indiai diaszpo ra tagjaival ero s kapcsolatot alakí tson ki. A Tana csnak 38 
ku lfo ldi inte zete van, amelynek majdnem fele a kontinensen tala lhato . A vizsga lt orsza gok 
ko zu l Kí na ban, Japa nban e s De l-Korea ban van ICCR, To ro korsza gban viszont nincs, 
pedig India elso  kultura lis egyezme nye t8 e ppen To ro korsza ggal ko to tte 1951-ben.  

Japán már a második világháború előtt létrehozott egy intézményt a külföldi 
kulturális kapcsolatok építésére, a Nemzetközi Kulturális Kapcsolatok Központját 
(Kokusai Bunka Shinko Kai, KBS). Az 1934-ben az Oktatási Minisztérium és a 
Külügyminisztérium által létrehozott központ feladata9 a japán kultúra bevezetése a 
nyugati világba, a japán kultúra támogatása az akkoriban megszállásuk alatt álló 
területeken. A kormányügynökség, amit később a nacionalista propaganda eszközének 
tekintettek, a háború után magánalapítvány lett, amit azért a kormányzat anyagilag 
támogatott. 1972-ben egy új szervezet, a Japán Alapítvány létrehozásáról döntöttek, amit 
a külügyminisztérium kezdetben versenytársnak tekintett, később azonban már 
szorosan összedolgoztak. Az intézmény hivatalosan elkülönítette magát a KBS-től, de 
átvette irodáit, valamint dolgozóinak nagy részét. 2003. október 1-től különleges jogi 
státuszú, független adminisztratív szervezetként működik, melynek értelmében 
forrásait a központi költségvetésből érkező összegeken kívül a magánszektor 
adományaiból egészítheti ki. Ennek nem az volt a célja, hogy leválasszák a 
kormányról, hiszen még mindig szorosan együttműködik a Külügyminisztériummal, 
hanem hogy más, nem kormányzati forrásokból is támogatásokhoz juthasson. A Japán 
Alapítványnak viszonylag kevés külföldi irodája (23 országban 24 iroda) van, bár 

                                                 
7 költségvetése a Külügyminisztérium keretében található, irányító testületében állandó helyet kapnak a 
minisztérium képviselői, főigazgatója diplomata, két főigazgató-helyettese a Külügyminisztérium alkalmazottja 
8 ma 121 országgal 
9 kommunikáció a külföldiekkel, nyelvtanárok küldése külföldre, külföldi tudósok támogatása, 
rendezvények szervezése, kiadványok, filmek készítése és terjesztése külföldön, tudományos kutatás, 
könyvtár üzemeltetése 
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programjai közel 190 országra terjednek ki. Egy újabb, 2014 óta működő intézmény 
a Külügyminisztérium alá tartozó Japán Ház, amely hasonló tevékenységet (kiállítás, 
előadások stb.) végez, mint a Japán Alapítvány, de nagyobb hangsúlyt fektet az 
információterjesztésre, kapcsolatépítésre, jobban alkalmas a kormány álláspontjának 
bemutatására. A Házakat három olyan városban (London, Los Angeles, São Paulo) 
hozták létre eddig, ahol a Japán Alapítványnak már volt irodája, azzal a nem titkolt 
céllal, hogy Japán visszaszerezze befolyását ezekben a kulcsfontosságú 
partnerországokban, ahonnan kelet-ázsiai riválisai szinte kiszorították.  
 2004-ben nyílt meg az első Konfucius Intézet éppen Szöulban, amelynek fő 
feladata a kínai nyelv terjesztése és népszerűsítése, hogy segítse Kína egyre növekvő 
befolyását a mai globalizált világban. A Konfucius Intézetet a kormány hozta létre, 
amelynek anyaintézménye a Nemzetközi Kínai Nyelvi Tanács Hivatala (Hanban), a 
Kínai Oktatásügyi Minisztérium non-profit intézménye10. Az intézeteket többnyire 
egy kínai és egy külföldi egyetem együttműködésében hozzák létre, ami így 
költségtakarékosabb. Jelenleg 496 Konfucius Intézet és 757 Konfucius Tanterem 
működik 160 országra kiterjedően, azonban expanzív növekedésük ellenállást is 
kivált, főleg Észak-Amerikában. 

Az írástudatlanság felszámolása11 érdekében, a tudósok által kidolgozott 
egyszerű írásrendszer, a hangül, illetve a koreai nyelv megismertetésére és 
elterjesztésére hozták létre 2007-ben a Szedzsong Király Intézetet12 (Sejong 
Hakdang). A Kulturális, Sport és Turisztikai Minisztérium által finanszírozott 
intézmény a nyelvtanítás és nyelvtanárok képzése mellett kulturális tevékenységet is 
folytat. Az intézetek irányítását 2012-ben egy erre a célra létrehozott alapítvány vette 
át. Az intézetek – hasonlóan a Konfucius Intézetekhez – a fenntartói feladatokat 
megosztják a helyi intézményekkel, és a központtól anyagi támogatást kapnak. A 
minisztérium alá tartozó Koreai Kulturális és Információs Szolgálat13 (KOCIS) 1979-
ben kezdte meg a Koreai Információs Irodák, 2009-től pedig a Koreai Kulturális 
Központok felállítását a világban14. Az 1991-ben alapított, a Külügyminisztériumhoz 
tartozó, a nemzetközi kulturális cserét15 támogató Korea Alapítványnak 8 külföldi 
irodája van, kb. 120 egyetemmel tart kapcsolatot, és 2017 óta működteti az ASEAN 
Kulturális Házat Busanban. Korea külföldi intézményrendszere egy évtized alatt 
túlszárnyalta a japánok 1972 óta elért teljesítményét, ami mögött látni kell, hogy 
például a mindke t orsza g sza ma ra kiemelten fontos de lkelet-a zsiai te rse gben a koreai 
kultura lis terme kek fokozatosan a tveszik a japa n terme kek helye t. 

To ro korsza g 2007-ben kezdte el kie pí teni az – egye bke nt sze les portfo lio val 

rendelkezo  – Yunus Emre Inte zetek (Yunus Emre Enstitu su ) ha lo zata t16, amelyek a 

szoka sos feladatokon (kultu ra e s nyelv megismertete se) tu l nagy hangsu lyt fektetnek 

a helyi to ro kse ggel valo  kapcsolat fenntarta sa ra, a diaszpo ra identita sa nak 

megero sí te se re, de fontos teve kenyse gu k a turkolo giai projektek17 ira nyí ta sa is. 

2009-ben hozta k le tre a Yunus Emre Alapí tva nyt, amely fu ggetlen inte zme ny, nem 

                                                 
10 államminiszterekből (pl. oktatási, külügy, kulturális) álló testület vezeti a közszervezetet 
11 az analfabetizmus elleni küzdelem eredményeinek elismerésére alapított UNESCO díjat is Szedzsong 
királyról nevezték el 
12 85 országban 248 intézmény 
13 eredetileg Koreai Információs Szolgálat, amely 1971-ben kezdte meg működését 
14 Ma 30 országban 37 Kulturális Központ illetve Információs Iroda működik. 
15 Koreai Tanulmányok, előadások, kiállítások, kiadványok stb. 
16 90 intézet 66 országban 
17 Az 1999-ben indult projektek keretében, amelyeket 2011 szeptemberében vett át az intézet a TIKA-tól, 
török tudósokat küldenek célországokba, ottani szakembereket támogatnak anyagilag vagy felszereléssel. 
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tartozik egyik miniszte riumhoz sem, de nagyre szt a llami pe nzbo l mu ko dik, ba r 

bankok, va llalatok is ta mogatja k anyagilag. Elo szo r olyan orsza gokban le tesí tettek 

inte zeteket, amelyekkel eleve szoros to rte nelmi kapcsolata18 van To ro korsza gnak, az 

elso t 2009-ben Szarajevo ban hozta k le tre, majd a ku lfo ldi diaszpo ra19 keru lt 

fo kuszba, de a vizsga latba bevont orsza gok miatt e rdemes megemlí teni, hogy 

Japa nban is nyí lt egy inte zet. 

Mind az o t orsza gban, me g ha alapí tva nyi forma ban is mu ko dnek, de 
elso sorban korma nyzati befolya s alatt a llnak az inte zme nyek. Abszolu t sza mokban 
Kí na hozta le tre a legto bb inte zetet, India mint ma sik nagyhatalom jelento sen 
elmaradt, viszont De l-Korea lakossa gara nyosan a legto bb inte zme nyt alapí totta, ami 
jo l mutatja a kultu ra ko zponti jelento se ge t a ku lpolitika ja ban. To ro korsza g is gyors 
u temben fejleszti inte zme nyrendszere t, ba r a Ko zta rsasa g megszu lete se nek 100. 
e vfordulo ja ra, 2023-ra nem sikeru lt 100 Yunus Emre Inte zetet le trehozni, „csak” 90-
et. U gy tu nik, Japa n nem helyez hangsu lyt az inte zme nyrendszer bo ví te se re. 

Nyelvtanítás 

A vizsgált országok nyelvei nem világnyelvek20, szűkebb értelemben a kínai vagy a 
hindi sem, hiába beszélik több mint 1 milliárdan egy tömbben. Az írott, klasszikus 
kínai nyelvet kulturális, vallási okokból egész Ázsiában széles körben használták, míg 
a modern kínai nyelv tanulását inkább a hasznosság, az üzleti élet igényei motiválják 
napjainkban. Kína tudatosan ösztönzi a nyelv terjesztését a XX. század vége óta, hogy 
ezzel is növelje globális befolyását. Ugyanakkor India nem aktív a nyelvtanítás terén, 
az ICCR néhány egyetemen nyelvi (szanszkrit, hindi, urdu, tamil) lektorátusokat 
támogat. 

A nagyhatalmisa g, a ko zvetí to  jelleg mellett a gazdasa gi sikerek is o szto nzik 
a nyelvtanula st. Pe lda ul Japa n gazdasa gi eredme nyeinek ko szo nheto en ku lfo ldo n 
egyre to bben szerettek volna Japa nro l szo lo  tanulma nyokat21 folytatni vagy nyelvet 
tanulni, ku lo no sen Kelet-A zsia ban22, ba r Japa nnak nincs olyan a llami nyelvoktata si 
ha lo zata, mint a Konfucius Inte zet vagy a Szedzsong Kira ly Inte zet. De l-Korea 
esete ben az orsza g vila ghí ru  ce gei is ta mogatja k a nyelvtanula st ku lfo ldo n. 

Az e vezred u j jelense ge, hogy ma a fiatalokat sokkal inka bb a kultura lis 
terme kek szeretete o szto nzi nyelvtanula sra – az anime, manga (japa n), pop kultu ra 
(koreai), TV sorozatok (to ro k). 

Ösztöndíj alapítása 

Ahogy szinte mindegyik orsza g kultura lis diploma cia ja ban, u gy a vizsga lt a zsiai 
orsza goke ban is megjelenik az o szto ndí jrendszer, mivel a korma nyok fontosnak tartja k a 
fiatalok, a leendo  politikai e s tudoma nyos vezeto  re teg megszo lí ta sa t, az orsza ggal 
szimpatiza lo  ku lfo ldi e rtelmise gi ba zis kie pí te se t. Sza mos pe lda mutatja, hogy azok a 
vezeto k, akiknek kapcsolatuk volt egy ma sik orsza ggal, esetleg ott tanultak, sokkal 

                                                 
18 2010-től először a Balkánon, Kaukázusban, Közel-Keleten, Észak-Afrikában hoztak létre intézeteket. 
19 A legelső európai intézetet Berlinben nyitották meg. Németország után Nagy-Britannia és Belgium 
következett. 
20 az eredeti nyelvterületén kívül is széles körben elterjedt a beszélők számától függetlenül 
21 lásd a kormány által létrehozott Tanaka Alapítvány, amely az USA legnagyobb egyetemeit támogatja 
Japánnal kapcsolatos kurzusok indításában 
22 A japán nyelv tanulására főleg a megnövekedett számú japán cég ösztönözte az ott élőket. A japán 
nemzetiségű tanárok kiküldése helyett a tanárok helyi képzését részesítették előnyben.  



 

55 

nyitottabbak azok fele . Pe ldake nt hozhato  fel Kim De Dzsung, egykori de l-koreai a llamfo  
esete, aki Japa nban tanult e s hatalomra keru le se uta n a de l-koreai gazdasa g teljesen 
megnyitotta kapuit a japa n kultura lis export elo tt.  
 Az o szto ndí jprogramto l, a helyszí ni tanula sto l egyre szt az orsza g e s annak 
kultu ra ja nak megkedvele se t reme lik (la sd India), ma sre szt az orsza g megí te le se nek 
javí ta sa t (la sd De l-Korea) illetve az adott nyelvet besze lo , adott kultu ra t ismero  re teg 
kialakula sa t (la sd Kí na). Az ICCR megalakula sa o ta kiemelten kezeli az o szto ndí jakat, 
Kí na ku lo no sen jelento s me rte ku  a llami o szto ndí jat kí na l ku lfo ldi dia koknak az 
e vezred kezdete o ta. De l-koreai felso foku  tanulma nyok ve gze se hez sza mos 
o szto ndí jat biztosí t az orsza g a ku lfo ldi dia kok sza ma ra (Global Korea Scholarship23), 
ku lo no sen a re gio ban (Campus Asia24). A to ro k o szto ndí jprogram25 no vekvo  
ne pszeru se ge mo go tt a felso oktata s szí nvonala nak jelento s javula sa e s az orsza g 
illetve kultu ra ja ira nti e rdeklo de s fokozo da sa a ll, de To ro korsza g re szt vesz ma s 
o szto ndí j- e s csereprogramokban is (pl. Erasmus). 
 Ku lo nlegesse g, hogy a fejlo do  orsza goknak dedika lt o szto ndí j-leheto se geket 
biztosí tanak a vizsga lt orsza gok. Saja t o szto ndí jakat alapí tott De l-Korea, de a 
nemzetko zi fejleszte si sege lyeze s kerete ben (ODA) is sza mtalan o szto ndí jat biztosí t 
sza mukra Japa n vagy Kí na. 
 Saja tossa g, hogy a vizsga lt orsza gok elso sorban a szomsze d orsza gokra, a 
re gio ra fo kusza lnak (pl. De lkelet-A zsia). To ro korsza g pedig specia lis fo kusszal kí na l 
sza mos o szto ndí jat, elso dlegesen a Kauka zusbo l e s Ko ze p-A zsia bo l e rkezo knek, ahol 
ma s to ro k nyelvu  ne pek e lnek, vagy aka r a Balka nro l sza rmazo  dia koknak. Tova bba  a 
ku lhoni a llampolga roknak ku lo n o szto ndí jat26 alapí tottak, hogy az o szto ndí jas a 
befogado  orsza g tudoma nyos e lete ben va ljon sikeresse , ott ve gezhesse kutata sait, de 
to ro korsza gi ke pze st is szerveznek fiatal diploma sok sza ma ra, illetve ku lo n 
ta mogata si programot hoztak le tre a diaszpo ra civil szervezeteinek ta mogata sa ra (pl. 
ke pze sek ta mogata sa). A To ro korsza gba e rkezo  ku lfo ldi rokon ne pek o szto ndí jas 
hallgato it kiemelten kezeli To ro korsza g. 
 Specia lis kezdeme nyeze s, hogy a Japa n e s az Egyesu lt A llamok ko zo tti 
kapcsolatok ero sí te se re 1991-ben a Japa n Alapí tva nyon belu l le trehozta k a Ko zpontot a 
Globa lis Partnerse ge rt (CGP), amely az oktata sra e s a kultura lis csere kre fo kusza l, a 
ko vetkezo  e rtelmise gi genera cio k ke pze se re ebben a rela cio ban. Ezek az o szto ndí jak, 
ko zo s projektek a ke t orsza g ko zo tti szellemi pa rbesze det segí tik globa lis te ma kban 
(pl. a fejlo do  orsza gok demokratiza la sa, ko rnyezetve delmi proble ma k, ferto zo  
betegse gek). 
 E rdekes megko zelí te s, hogy a japa n ne p e s ma s orsza gok nemzetei ko zo tti 
ko lcso no s mege rte s no vele se re 1987-ben elindult a Japa n Csere e s Oktata si Program 
(Japan Exchange and Teaching Program, JET), hogy javí tsa k a hazai idegen nyelv 
oktata st e s fejlessze k a nemzetko zi csere t a helyi ko zo sse gek szintje n. A JET o szto ndí j 
ha romfe le re szve telre ad leheto se get, a Japa nba e rkezo  ku lfo ldi bekapcsolo dik a 
nyelvoktata sba (nyelvi segí to ), segí ti a nemzetko zi kapcsolatok kie pí te se t 
(nemzetko zi koordina tor), vagy sportbemutato kat, edze seket tart (sportcsere 
tana csado ).  

                                                 
23 2010 elején az összes, a koreai kormány által támogatott ösztöndíjprogramot egyesítették Global Korea 
Scholarship (GKS) néven. 
24 Az ázsiai országok tehetséges egyetemistái lehetőséget kapnak, hogy csereprogram keretében Dél-
Koreában tanulhassanak vagy kutassanak. 
25 Türkiye burslari 
26 Yurtdíşí Vatandaşlar Burslarí 
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Az o szto ndí jak ce lja a ltala ban az orsza g megszerettete se, az orsza ggal 
szimpatiza lo  ku lfo ldi e rtelmise gi ba zis kie pí te se, de ku lo nlegesse g a fejlo do  orsza gok 
dia kjainak ce lzott ta mogata sa aka r saja t kezdeme nyeze s vagy az ODA kerete ben. 
Specia lis megko zelí te s, hogy egy bilatera lis viszonyban (Japa n-USA) vagy ku lo nleges 
kapcsolat, pl. rokonsa g (To ro korsza g) alapja n alapí tanak o szto ndí jakat. A hazai 
ta rsadalom fejleszte se re meghirdetett cserekapcsolat megleheto sen unika lis (la sd 
Japa n). 

Hagyományos kultúra bemutatása 

A vizsga lt orsza gok to bb sza z, aka r to bb ezer e ves kultu ra hordozo jake nt jelennek 
meg ku lfo ldo n, amely te ny ma r o nmaga ban is okot adhat az orsza g elismere se re. A 
„going global” strate gia re szeke nt, a sokszí nu se g jegye ben bemutatja k hagyoma nyos 
kultu ra jukat, ami ero sí ti identita sukat e s leheto ve  teszi ku lo nleges mu ve szeti 
teljesí tme nyek nemzetko zi bemutata sa t. 

Ennek a kulturális örökségnek a globális elismertetéséhez remek eszköz az 

UNESCO számos programja, vonatkozó egyezményei27. Például Kí na az UNESCO 

Vila go ro kse g lista n 56 elemmel bu szke lkedhet, ezzel a vila gon a ma sodik, a Szellemi 

kultura lis o ro kse g lista n 42 elemmel pedig az elso . A 2010 óta szellemi 

világörökségnek számító „kínai opera” („pekingi opera”) például a kínai kulturális 

diplomáciában új szerepet kapott, komoly központi források állnak rendelkezésre a 

hagyományos színházi kultúra bemutatására. 

 Mára India kultura lis diploma cia ja nak egyik ko zponti eleme ve  va lt az indiai 
ta ncok ne pszeru sí te se: a kultura lis inte zetek e s az indiai nagyko vetse gek egyre 
hate konyabb e s koordina ltabb teve kenyse ge re ve n az indiai ta ncmu ve szet ismertse ge 
fokozatosan no . A ta nc nagyszeru  „exportcikk", ugyanis mindenfe le nyelvi korla t 
ne lku l befogadhato va  va lik az indiai kultura lis o ro kse g egy kis szelete. Nem ve letlen, 
hogy a szellemi kultura lis o ro kse g lista n szereplo  14 indiai elembo l 428 a ta nchoz 
ko to dik. 

Az iszla m kultu ra ban az í ra snak komoly e rte ket tulajdoní tanak, ami a 
kalligra fia mu ve szete nek kialakula sa hoz vezetett a VI. e s X. sza zad ko zo tt. A 
to rte nelem folyama n hí res kalligra fus mesterek, akik a re gi í ra sok precí z ma sola sa n 
nevelo dtek, folyamatosan alakí totta k az í ra s stí lusa t, mo dosí totta k a szaba lyokat. Az 
oszma n kultu ra n belu l igen magas eszte tikai szintre emelkedett a kalligra fia, a 
hagyoma nyos „Hu sn-i kalligra fia” 2021 decembere ben felkeru lt az emberise g ko zo s 
szellemi o ro kse ge nek lista ja ra to ro k elemke nt. 

Pe ldake nt hozhato , hogy a hagyoma nyos kelet-a zsiai harcmu ve szetek is 

nagyhata su  eszko zo k, remek kultura lis exportcikkek. A japa n tradiciona lis 

harcmu ve szeteket29 a japa n nemzeti identita s fontos szimbo lumake nt, a katonai 

felke szu ltse g eszko zeke nt kezelte k a II. vila gha boru ig, eze rt a verese g uta n ro vid 

ido re betiltotta k. A hatvanas e vekto l kezdve azonban ezek a sportok komoly 

                                                 
27 pl. A kulturális javak fegyveres konfliktus esetén történő védelméről szóló Egyezmény (1954/1956), A 
kulturális vagyon illegális importjának, exportjának és tulajdonjog-átruházásnak tilalmáról és 
megelőzéséről szóló Egyezmény (1970/1972), A világ kulturális és természeti örökségének védelméről 
szóló Egyezmény (1972/1975), A víz alatti kulturális örökség megőrzéséről szóló nemzetközi 
Keretegyezmény (2001/2009), A szellemi kulturális örökség védelméről szóló Egyezmény (2003/2006) 
28 Mudijéttu, rituális színház és táncdráma Keralából (2010); Kalbélia, Radzsasztáni népdalok és táncok 
(2010); Cshhau tánc (2010); Szankírtana, a manipuri rituális éneklés, dobolás és tánc (2013) 
29 aikido, kendo, kempo, ju jitsu, judo, shito ryu 
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ne pszeru se gre tettek szert az ege sz vila gon, Japa n legismertebb kultura lis 

exportcikkei voltak a hetvenes-nyolcvanas e vekben. Ma s o si sporta gak (í ja szat, to rzsi 

labdaja te kok) megismertete se re is to rekedett a japa n korma ny, pe lda ul sza mos 

sportbemutato t tartott A zsia ban az 1990-es e vek eleje n. 

 A koreai kultu ra ira nti nemzetko zi e rdeklo de s felkelte se re a taekwondo is 
remek eszko znek bizonyult, amely mozga sforma akkor alakult ki, amikor a 
hadseregnek u j mo dszerekre volt szu kse ge, hogy a Koreai-fe lszigetet egyesí thesse a 
Silla-dinasztia (Kr.e 57-Kr.u. 935) ideje n. E harcmu ve szeti a g ne pszeru sí te se re ku lo n 
projektet indí tott a korma ny, hogy elismert, olimpiai versenysza m30 legyen, hogy a 
ku lfo ldi taekwondo-iskola kat e s akade mia kat ta mogassa, egyse gesí te su ket segí tse. 

Média támogatása 

Mivel a me dia rendkí vu l hasznos eszko z lehet a kultura lis diploma cia keze ben, í gy az 
a zsiai orsza gok ennek befolya sola sa ra, a me diatartalmak elo a llí ta sa ra is igyekeznek 
hata ssal lenni31. Olyan mozgato rugo k is megjelenhetnek a ha tte rben, mint a nyugati, 
elso sorban az amerikai kultura lis terme kek kiszorí ta sa a hazai piacro l. 
 Korunk mediatiza lt vila ga ban a kí nai korma nyzat hatalmas forra sokat 
mozgo sí t a Kí nai Ko zponti Televí zio  (China Central Television, CCTV) e s ma s 
me diumok fejleszte se re32. A Kí nai Ko zponti Televí zio t 2018 o ta33 nem az a llam, 
hanem ko zvetlenu l a Kí nai Kommunista Pa rt felu gyeli, azaz ero s politikai befolya s 
alatt a ll. Az 1964-ben alapí tott, a llami finanszí roza su  To ro k Ra dio  e s Televí zio  
Ta rsasa g (Tu rkiye Radyo ve Televizyon Kurumu, TRT) 2004 o ta suga roz ku lfo ldre is, 
ma pedig globa lis televí zio  nemzetko zi csatorna kkal34, honlapja 41 nyelven ad 
informa cio t a vila g eseme nyeiro l. A ku lfo ldo n e lo  to ro ko knek e s to ro k 
sza rmaza su aknak szo lo  Voice of Turkey a llami ra dio ado  sza mos euro pai e s a zsiai 
nyelven suga roz. Mí g a CCTV egyre fontosabb vonatkoztata si pont vila gszerte, a to ro k 
ado k fo kusza ltabbak. Terme szetesen India nak is van a llami alapí ta su  (1995) e s 
fenntarta su  (Doordarshan), ku lfo ldre suga rzo  nemzetko zi csatorna ja, a DD India 146 
orsza gban foghato , angol nyelvu  csatorna. A korma ny 2021-ben bejelentette, hogy egy 
u j csatorna (DD International) indí ta sa t tervezi, amely a BBC World csatorna hoz 
hasonlo an a vila g eseme nyeinek indiai megko zelí te se t mutatja. A szinte n a llami 
tulajdonu , 1998-ban indulo  NHK World-Japan szinte n angolul (e s japa nul) suga roz, a 
2019-to l suga rzott, mandarin szinkronnal vagy feliratozott ada s csak online e rheto  el. 
Japa n megleheto sen ke so n le pett, kifejezetten a ku lfo ldieknek szo lo  ada sokat csak 
2019 o ta ke szí tenek azzal a ce llal, hogy A zsia ro l hiteles informa cio kat nyu jtsanak. A 
2003-ban alapí tott de l-koreai KBS World koreai nyelven suga roz, de to bbnyelvu  
felirattal35, ami 142 orsza gban e rheto  el. Japa n e s De l-Korea esete n a nemzetko zi 
suga rza s fo  ce lja inka bb kultu ra juk ne pszeru sí te se.  

                                                 
30 Az 1988-as szöuli és az 1992-es barcelonai olimpián bemutató sportszám, 2000 óta olimpiai 
versenyszám. 
31 Az információs társadalomban az információ a hitelességen alapul, ezért a hitelesnek tűnő államok 
könnyebben megszerzik az emberek szimpátiáját, megközelítésükkel inkább hajlandók azonosulni. 
32 idegen nyelvű csatornák a CCTV-ben, 24 órában angolul sugárzó China Radio International, a Xinhua 
hírügynökség nemzetközi irodáinak növelése 
33 kora bban az A llamtana cs alatti, „miniszte rium szintu ” u gyno kse g ala  tartozott 
34 a TRT World televíziós hírcsatorna a nap 24 órájában sugároz angol nyelven, a TRT International a TRT 
csatornáinak különböző műsoraiból közöl válogatást, TRT Turk türk nyelvű országokban sugároz, a TRT 
Arabia arab nyelvű csatorna a Közel-Kelet és Törökország arab nyelvű hallgatóinak, stb. 
35 adások 95%-a angol, 27% kínai és 10% maláj felirattal 
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A sajto  mellett a filmmu ve szet, a mozi- e s a TV filmek is eszko zze  va ltak a 
diploma cia ban. Kí na ma r e vek o ta nagy e rdeklo de st mutat a film nyu jtotta 
leheto se gek ira nt, Japa nt megelo zve a vila g ma sodik legnagyobb mozipiaca36. A 
kommunista pa rt kulcsszerepet sza n a filmiparnak37 a nemzeti o nbizalom 
ero sí te se ben, a hazai ko zo nse g megszo lí ta sa az elso dleges ce l. Ahhoz azonban, hogy 
Kí na ban a hazai gya rta su  filmek domina ns helyzetbe keru ljenek, ki kell szorí tani a 
nyugati, fo leg amerikai filmeket, amire a korma ny ma r to bb kezdeme nyeze st indí tott. 

India is felismerte a filmipar hata sa t belfo ldo n e s ku lfo ldo n, hogy a 
Bollywoodban ke szu lo  filmeket jellemzo ik, mint a zene e s a szereplo k e rzelmeinek 
hangsu lyoza sa, mindenki sza ma ra, í gy a ku lfo ldiek sza ma ra is befogadhato va  teszik. 
Az indiai filmipar megleheto sen kozmopolita: kasztokon, valla son, nyelven 
felu lemelkedo , í gy sokszor kito re si leheto se get jelent a muszlimok sza ma ra. India 
kultura lis sokszí nu se ge re ve n to bbfe le ko zo nse get tud megszo lí tani, ami elo nyt jelent 
az a zsiai te rse g to bbi orsza ga val szemben. Az orsza gke p befolya sola sa n tu l a film 
tudatos felhaszna la sa ra jo  pe lda, hogy az 1999-es kargili ha boru  uta n India e s 
Pakiszta n ko zo sen ke szí tett ne ha ny filmet azzal a ce llal, hogy a ke t orsza g ko zo tt a 
be ke t e s harmo nia t helyrea llí tsa k.  

Az USA mo go tt a vila g ma sodik legnagyobb sorozat exporto re To ro korsza g, 
amely nemzetko zi szí nte ren csak egy-ke t e vtizede38 jelent meg. A siker mo go tt itt is 
az e rzelmek hangsu lyoza sa, a mesevila g, a to rte neteknek a ko zo nse g ige nyeihez 
igazí ta sa a llhat. Ne ha ny to ro k dizi39 a konzervatí v muszlim ta rsadalmakban 
megke rdo jelezhetetlennek tartott ke rde seket feszeget (pl. a no k helyzete), egy 
felvila gosult e s fejlett (tala n idealiza lt) muszlim orsza g ke pe t mutatja, amely aka r 
minta ul szolga lhat a szomsze dos orsza gokban. A to ro k sorozatok nem tu kro zte k a 
korma nypa rt elke pzele seit az e vezred eleje n, de u jabban ma r megjelentek olyan 
sorozatok is, amelyek tartalma ban visszako szo n pe lda ul a to ro k nemzeti nagysa g 
bemutata sa vagy a Nyugattal valo  konfronta cio  felva llala sa. A to ro k korma nyzat 
szerint a filmek a turizmusra is jelento s hata st gyakorolnak, pl. az a tlagosna l jo val 
to bbet ko lto  arab turista k sza ma nagyme rte kben megno tt az elmu lt e vekben.  

Hasonlo ke ppen emlí theto  a dorama, a de l-koreai mini televí zio s sorozat40, a 
korma ny a ltal is ta mogatott hallyu alapveto  re sze, amely megho dí totta Kí na t, majd az 
ege sz vila got. 
 Ba r mindegyik vizsga lt orsza g filmipara ma r to bb mint 100 e ves, de igaza n a 
nemzetko zi elismere sek (pl. Oscar-dí j) keltette k fel a nemzetko zi e rdeklo de st az 
orsza g, annak filmmu ve szete ira nt. Pe lda ul a Getto milliomos 2009-es, vagy az 
E lo sko do k 2020-as Oscar sikere megero sí tette a kultura lis diploma cia szu kse gesse ge t 
a korma nyok megko zelí te se ben. 
 A hagyoma nyos sajto  tekintete ben Kí na fokozott felle pe se t a nagyhatalmi 
sta tus is indokolja, India az angol nyelvu  u jsa gí ra s ero s hagyoma nyai miatt ku lo nleges 
helyzetben van. A me dia egyre tudatosabb haszna lata egye rtelmu , de a legto bb 

                                                 
36 2021-ben a világ öt legnagyobb bevételt hozó filmje közül három kínai film 
37 Állami támogatással hatalmas költségvetésű, nagyközönséget megcélzó mozifilmek készülnek, kínai 
szappanoperákat exportálnak elsősorban a régió országaiba. A tervek szerint 2035-re „erős kulturális 
hatalommá” kell válnia az országnak, a moziknak preferálniuk kell a hazai gyártású filmeket (a KKP 
százéves évfordulójára tekintettel a pártot dicsőítő hazafias filmek vetítése 2021-ben), évente legalább tíz 
kasszasikert és ötven kiemelten nyereséges játékfilmet kell gyártania a legnagyobb filmstúdiónak 
(Hengdian World Studios) 
38 Az első siker a Gümüs (Pénz) című szappanopera 2005-ben 
39 a szappanoperáktól eltérő, különálló műfaj a törökök szerint (dizi: sorozat) 
40 egyórás részek, nem bonyolult cselekmény 
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vizsga lt orsza gban hia nyzik egy BBC- vagy CNN-szeru  csatorna, amely alkalmas lehet 
a saja t narratí va bemutata sa ra globa lisan. A filmipar ma r az interbellum o ta a 
politikusok e rdeklo de si ko re be keru lt (la sd Mussolini, Go bbels), de finom 
hangsu lyeltolo da sok is e rze kelheto ek. Kí na ban e s India ban, ma r csak a lakossa g 
me retei miatt is, a belpolitikai e rdekek (pl. identita se pí te s, to megek megszo lí ta sa, 
kito re si leheto se g kisebbse gi csoportoknak) keru lnek elo te rbe, de ne ha ny filmmel 
aze rt a nemzetko zi e rdeklo de st is sikeru l felkelteni. A to ro k vagy de l-koreai sorozatok 
rendkí vu l sikeres kultura lis exportcikkek, amelyek nemcsak ko zvetlenu l 
nyerese gesek, de hata ssal vannak ma s gazdasa gi teru letekre is (pl. turizmus, 
fogyaszta si cikkek forgalma), e s hate konyan alakí tja k az orsza gro l kialakí tott ke pet 
(pl. ma s orsza gokban elhallgatott te ma k felvete se, elte ro  megko zelí te se, a hivatalos 
politika veze rte ma inak felmutata sa). 

2. A külpolitika más területeinek kulturális dimenziója 

Diaszpórapolitika 

A legto bb orsza gban fontos nemzeti ce l lett a kapcsolatok kie pí te se a diaszpo ra val,  
sokszor rajtuk keresztu l ero sí tette k az anyaorsza g e rdekeit az adott orsza gban. 
Elte ro en a kora bbi e vsza zadokto l, a XXI. sza zadban a diaszpo ra ban e lo k a 
kommunika cio s technolo gia e s a le gi ko zlekede s fejlo de se nek ko szo nheto en ko nnyen 
tudnak kapcsolatot tartani a sza rmaza si ko zo sse gu kkel, nem kell ve gleg elszakadniuk 
haza jukto l. A diaszpo ra tagjainak ma nemcsak az anyaorsza gban szu letetteket tartjuk, 
de a származásuk révén magukat az adott közösséghez tartozónak érző személyeket 
is (Brubaker). Fontos jelenség, hogy a külföldön élők közösségében nemcsak egyfajta 
kollektív emlékezet vagy nosztalgia él a szülőföldről, de gyakran megjelenik 
valamilyen felelősségérzet szülőhazájuk fejlődése, biztonsága iránt vagy csak készség 
a segítségre. 
 Az ENSZ szerint (World Migration Report 2024) a legnagyobb diaszpo ra ja 
India nak van, to bb mint 47,79 millio an e lnek a határain túl, e s tova bbi kb. 25 millio  
indiai sza rmaza su  szeme lyro l besze lhetu nk. Ugyanazon a lista n Kí na a negyedik41 
(9,8 millio ), de hozza adva a kb. 47,5 millio  kí nai sza rmaza su t, a vila g ma sodik 
legnagyobb diaszpo ra ja t adja.  
 A diaszpo rapolitika alatt egy adott a llamhoz a llampolga ri, vagy etnikai-
kultura lis alapon (esetleg mindketto ) ko to do , az orsza g hata rain kí vu l e lo  
szeme lyekre ira nyulo  korma nyzati politika t e rtju k. A hazautala sok, to kebefektete sek 
jelento se ge nek elismere se, a kapcsolati to ke kihaszna la sa, a tuda stranszfer ero sí te se, 
a brain drain helyett a brain gain a legto bb diaszpo rapolitika ban megjelenik.  
 A ke t a zsiai nagyhatalom diaszpo rapolitika ja elte ro  strate gia kat alkalmaz: 
Kí na a to ke e s a szeme lyek hazavonza sa ra to rekszik, India viszont a befolya s e s 
tuda sto ke forra sa nak tekinti ku lfo ldo n e lo  ko zo sse geit. A kí nai vezeto k ritka n 
tala lkoznak ku lfo ldi u tjaikon ott e lo  kí naiakkal, inka bb a hivatalos, otthoni rendeze su  
eseme nyeket prefera lja k, mí g India a befogado  orsza gokban keresi a kapcsolatot az 
ott e lo  honfita rsaikkal. 

Az indiai diaszpo ra val soka ig nem to ro do tt a politika, az 1990-es e vekig a 
ko zve leme ny megleheto sen lene zte a ku lfo ldo n e lo  indiaiakat, a nem rezidens indiai 
(non-resident indians, NRI) ro vidí te st gu nyosan „nem szu kse ges/kí va nt indiainak" 
(not required indians) fordí totta k. Mivel az IT szektorban sza mos indiai 

                                                 
41 Mexikó (11,07 millió), Oroszország (10,65 millió) 
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meggazdagodott, fo leg az USA-ban42 (la sd Szilicium-vo lgy me rno kei), e s szí vesen 
vittek volna to ke t az anyaorsza gba, megva ltozott a hozza a lla s India ban. Az 
u gynevezett u j indiai diaszpo ra (New Indian Diaspora, NID)43 a legto bb fogado  
orsza gban vezeto  gazdasa gi44 e s szakmai45 pozí cio kat to lt be, hazautala sa46 a vila gon 
a legmagasabb a ku lo nbo zo  diaszpo ra k ko zo tt, e s az indiai a ltala nos va laszta sokat is 
befolya solni tudja. A korma ny felismerte, hogy a rendkí vu l fontos forra sok mellett 
ko vetendo  pe ldake nt is felmutathatja ezeket a sikerto rte neteket, eze rt a nyita s 
jeleke nt 2004-ben egy ku lo n miniszte riumot47 is le trehoztak az indiai diaszpo ra 
e rdekeinek ke pviselete re, ami 2016-ban beolvadt a ku lu gyminiszte riumba. 
 Kozjek-Gulyás Anett szerint a kínai identitás állandó eleme „a civilizáció-
központú szemlélet, a konfucianizmus ideológiája, a dinasztikus tekintélyelvűség” 
mellett a „han-etnocentrizmus”, ami megfogalmazásában „egy mesterséges 
konstruktum, amely a faji azonosság alapján szerveződő közösséget hangsúlyozza és 
nem a kulturális összetartozás alapján szerveződőt.” (Kozjek-Gulya s 2011) Ez a 
megközelítés adja a külföldi kínai diaszpórák önazonosságát is, tehát faji alapon 
különülnek el a helyiektől. A kínai származásúak nem asszimilálódnak, de nem is 
szegregálódnak (lásd kínai üzletek), ragaszkodnak a kínai kultúrához, a konfuciánus 
értékek illetve nyelvük megtartásához, ugyanakkor alkalmazkodnak az adott politikai 
viszonyokhoz. Jelentős kivándorlás a XVI. századtól indult meg (főleg a délkelet-ázsiai 
térség irányába), aminek nyomán egy transznacionális családi kapcsolatokon alapuló 
gazdasági hálózat, ún. Bambusz Hálózat (bamboo network)48 alakult ki. Ez a közösség 
kezdetben segített a kivándorlóknak letelepedni, integrálódni a helyi gazdaságba, ma 
viszont a külföldi tőke, a tudás beáramlását ösztönzi az anyaországba.  
 Kína nem ismeri el a kettős állampolgárságot, az országon kívül élő kínai 
állampolgárokban (huaqiao) rejlő potenciált csak a hetvenes években fedezte fel a 
politika49. A nyolcvanas évektől meghirdetett „call back” stratégia keretében 
igyekeztek bevonni a külföldön élő kínaiakat az ország modernizálásába, a különleges 
gazdasági övezetekben kedvező befektetési lehetőségeket ajánlottak fel a régióban 
élő kínaiaknak, a kilencvenes évektől pedig a távolabb, Nyugat-Európában és az USA-
ban tanuló és oktató kínaiak segítségét szorgalmazták az otthoni oktatás és kutatás 
fejlesztéséhez. A kínai Övezet és Út kezdeményezés érintette országokban élő kínaiak 
szintén fontos célcsoport a kínai politika számára. Napjaink fejleménye, hogy a kínai 
származású külföldi állampolgárságú (huaren) személyek megszólítására is törekszik 

                                                 
42 háztartási átlagjövedelmük több mint kétszerese a fehér lakosságénak, képzettségük, iskolai 
végzettségük jóval magasabb az átlag amerikaiénál.  
43 a még indiai útlevéllel rendelkező nem rezidens indiaiak (NRI) és a külföldi állampolgárságú indiai 
származású személyek (Persons of Indian Origin, PIO), akik családi és közösségi kapcsolatokat tartanak 
fenn az otthoniakkal 
44 globális vállalatoknál, pl. Microsoft, Google 
45 pl. Nagy-Britanniában vagy Írországban magas rangú kormányzati pozíciókat töltenek be 
46 2023-ban 125 milliárd USD 
47 2004 május: Ministry of Non-Resident Indians Affairs, 2004 szeptember: Ministry of Overseas Indian 
Affairs 
48 A vállalkozások alapítói többnyire a szegénységből emelkedtek ki kemény munkával, és 
megtakarításaik egy részét újra befektették. A konfuciánus etikát tükrözi a családközpontúság is, hogy a 
családfő hozza meg a legfontosabb döntéseket, és minden családtag részt vesz a munkában. 
49 1978-ban létrehoztak az Államtanács alatt egy irodát (Tengerentúli Kínai Kapcsolatok Hivatala 
(qiaoban) / Overseas Chinese Affairs Office, OCAO), ami a 2018-as reformok óta közvetlenül a KKP 
Központi Bizottsága alá tartozik. Az Országos Népi Gyűlésben 1983-ban külön bizottságot hoztak létre a 
diaszpóra illetve a hazatértek és családtagjaik ügyeinek megtárgyalására (Tengerentúli Kínai Ügyek 
Bizottsága / Overseas Chinese Affairs Committee). 
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a kínai kormányzat a politikai és a kulturális identitás kettősségének 
hangsúlyozásával, híd szerepük kiemelésével. 
 A kínai diaszpóra sajátos kialakulása, illetve a vonatkozó kínai politika 
következtében ezeknek a közösségeknek az anyaországhoz fűződő kapcsolata 
kifejezetten szoros, eltérően a többi diaszpórától, jelentős szerepet játszanak az 
anyaország gazdasági modernizációjában, befolyásolják aktuális politikáit. 

To rte nelmi le pte kkel ne zve a to ro k diaszpo ra alapveto en u j jelense gnek 
tekintheto , hiszen a To ro k Ko zta rsasa g elso  e vtizedeiben inka bb a beva ndorla s 
(balka ni e s kauka zusi ne pek) volt jellemzo . Az 1950-es e vekben kezdo do  demogra fiai 
no vekede s fordí totta meg a trendet, e s az elmu lt e vtizedekben a vende gmunka sok 
to mege bo l egy relatí ve nagy le tsza mu 50 to ro k diaszpo ra jo tt le tre.  

A to ro k korma nyok ta mogatja k honfita rsaik integra cio ja t a befogado  
ta rsadalmakba (pl. a llampolga rsa g felve tele, politikai pa rtokba valo  bele pe s), í gy a 
diaszpo ra no velni tudja az adott orsza gban belpolitikai befolya sa t e s lobbisu lya t 
To ro korsza g e rdeke ben. A to ro k diaszpo rapolitika ku lo n kezeli a me g to ro k 
a llampolga rsa ggal rendelkezo  to ro k munkava llalo kat e s csala djaikat, akiknek a 
beilleszkede sben e s a hazate re sben is igyekeznek segí teni (pl. tana csada si iroda k, 
to bb konzula tus), illetve a to ro k a llampolga rsa ggal ma r nem rendelkezo , to bbedik 
genera cio hoz tartozo kat, ahol a fo kusz az identita s mego rze se n e s az anyaorsza ggal 
fenntartott kapcsolatok elme lyí te se n van. A to ro k ku lpolitika az e vezred eleje to l egyre 
inka bb e pí t a to ro k diaszpo ra ra nemcsak a gazdasa gi kapcsolatok e pí te se e rdeke ben, 
de a politikai lobbiza se rt, pl. ku lpolitikai to rekve sek (pl. unio s csatlakoza s) 
elo segí te se, esetleg nyoma sgyakorla se rt (pl. o rme ny ne pirta s), illetve To ro korsza g 
nemzetko zi presztí zse nek no vele se ce lja bo l is. Emellett belpolitikai e rdekeltse g is 
kimutathato , hiszen a ku lfo ldo n e lo  to ro k a llampolga rok komoly szavazo ba zist 
jelentenek. 

A to ro k diaszpo rapolitika fejlo de se t jo l mutatja, hogy ku lfo ldo n iskola k, 
mecsetek e s kultura lis inte zetek la ncolata jo tt le tre, so t politikai szervezeteket is 
le trehoztak. Ma r a kilencvenes e vekben51 felmeru lt egy, kifejezetten a ku lhoni 
to ro ko kkel foglalkozo  inte zme ny fela llí ta sa nak gondolata, ve gu l 2010-ben a 
Miniszterelno kse g ala  rendelve le trehozta k a Ku lhoni To ro ko k e s Rokon Ne pek 
Elno kse ge t52. Az inte zme ny feladata53 a ku lhoni a llampolga rokkal kapcsolatos 
feladatok kezele se, a rokon ne pekkel fenntartott kultura lis e s gazdasa gi kapcsolatok 
a pola sa, e s az orsza gban tanulo  ku lfo ldi dia kok o szto ndí jainak inte ze se. A 
diaszpo ra ban e lo k identita sa nak mego rze se hez elso sorban kultura lis programokat, 
projekteket54 szerveznek, de az Elno kse g fontos fo rumot jelent a rokon ne peknek is, 
amelyek ke pviselo it (politikusok, kutato k) rendszeres tala lkozo kon, konferencia kon 
la tja vende gu l. A ku lfo ldo n e lo  to ro k a llampolga rok sza ma ra biztosí tott nyelvoktata s55 

                                                 
50 kb. 3,4 millió fő 
51 A Külföldön Élő Állampolgárok Tanácsadó Irodáját (Yurtdíşínda Yaşayan Vatandaşlar Daníşma Bürosu, 
YYVDB) 1998-ban hozták létre, ami egy egyeztető és koordinációs fórum: a különböző minisztériumok és 
szervezetek, illetve a befogadó országokban lévő török diaszpóraközösségek képviselőit és tiszteletbeli 
tagokat fogja össze. A szervezetet 2010-ben a Külhoni Törökök és Rokon Népek Elnökségéhez csatolták, 
vezetője az Elnökség vezetője lett. 
52 Yurtdíşí Türkleri ve Akraba Topluluklarí Başkanlíğí, YTB 
53 az Elnökséget alapító 5978. számú törvény első cikke 
54 pl. programot indítottak a külhoni fiatalok számára Törökország megismerésére (Gençlik Köprüleri 
Programí) 
55 Jelenleg közel 2000 török tanár tart török nyelv és kultúra órákat (Türkçe ve Türk Kültürü Dersleri 
Programlarí) Nyugat-Európában. 
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az Oktata su gyi Miniszte rium feladata, megvalo sí ta sa nak szaba lyoza sa ra To ro korsza g 
to bb euro pai orsza ggal szerzo de st ko to tt.  

A rokon ne pek, a tu rk a llamok56 specia lis kapcsolatot jelentenek To ro korsza g 
sza ma ra. Ezek az orsza gok az 1991-ig tarto  szovjet (orosz) uralom illetve az orosz–
kí nai vezete su  nemzetko zi szervezetek aktivita sa miatt szí vesen fordultak az 
o sszto ro k egyu ttmu ko de s ira nya ba, fo leg a kultu ra teru lete n. To ro korsza g 
megragadta az ellensu lyoza s leheto se ge t, de soka ig nem sikeru lt hate kony 
nemzetko zi szervezetet le trehoznia, mí g ve gu l 2009-ben le trejo tt a Tu rk Tana cs57 
(2021-to l Tu rk A llamok Szervezete58), amely nagyon hamar a tu rk a llamok 
legfontosabb politikai fo ruma va  va lt59. A szervezet legfo bb ce ljai60 ko zo tt szerepel a 
tu rk vila g to rte nelmi e s kultura lis o ro kse ge nek mego rze se e s bemutata sa, ira nyí ta sa 
ala  keru lt az 1993-ban le trehozott Nemzetko zi Tu rk Kultura lis Szervezet (TURKSOY) 
is, a to ro k nyelven besze lo  ne pek ko zo tti kultura lis egyu ttmu ko de sek platformja. 

A de l-koreai diaszpo ra kb. 7,32 millio  fo re (4,8 ku lfo ldi a llampolga r, 2,5 koreai 
a llampolga r) teheto  (Overseas Korean Agency 2024), amibo l to bb mint 2,6 millio  az 
USA-ban, kb. 2,1 millio  pedig Kí na ban e l. A soka ig alapveto en kiva ndorlo  orsza gban a 
folyamatot a gazdasa gi fejlo de s beindula sa fe kezte le, mivel no vekvo  munkaero ige ny 
le pett fel. A magasan ke pzett munkaero  kiva ndorla sa a mai napig kimutathato , de az 
ezredfordulo to l a kiva ndorla s o sszesse ge ben cso kkeno  tendencia t mutat. A de l-koreai 
ko zo sse gek integra cio ja nak me rte ke megleheto sen elte ro  az egyes orsza gokban. 
Mivel az 52 millio s anyaorsza gban az ege sz vila gon a legalacsonyabb a szu lete ssza m 
(0,78 gyermek/no ), demogra fiai va lsa gro l besze lhetu nk, e s a korma nynak nemcsak 
az elo regedo  ta rsadalom okozta proble ma kkal kell szembene znie, de a munkaero  is 
folyamatosan cso kken. A de l-koreai korma ny 2023-ban hozta le tre a Ku lfo ldi Koreaiak 
U gyno kse get61 a ku lu gyminiszte rium kerete ben, hogy ero sí tse a ku lfo ldo n e lo  
koreaiak identita sa t, ta mogassa kapcsolata t az anyaorsza ggal. 

A japa n diaszpo ra tagjait (nikkei) kb. 3,8 millio  fo re becsu lik (Diplomatic 
Bluebook 2021), ku lo no sen nagy sza mban e lnek Ko ze p- e s De l-Amerika ban (2,24 
millio ) e s az USA-ban (1,5 millio ). Ba r a feljegyze sek szerint ma r a XII. sza zadban 
to rte nt kiva ndorla s, jelento s me retu ve  csak a Meidzsi-korma ny nyita sa uta n va lt. Az 
elmu lt e vtizedekben Japa nnak cso kkeno  ne pesse ggel kell sza molnia62, a ku lfo ldo n e lo  
nikkei ko zo sse gek helyzete viszont fele rte kelo do tt a politika ban. A korma ny az 
ido so do  japa n sza rmaza su aknak jo le ti szolga ltata sokat nyu jt, ke pze seket szervez 
Japa nban, o nke nteseket ku ld a nikkei ko zo sse gekbe, a ko zo sse gek vezeto it meghí vja k 
Japa nba e s a japa n vezeto k tala lkoznak ezekkel a ko zo sse gekkel la togata saik sora n. 
Minden e v okto bere ben a ku lu gyminiszte rium tala lkozo t rendez a ku lfo ldo n e lo  
japa nokkal e s japa n sza rmaza su akkal folytatando  eszmecsere e rdeke ben. 

Egy szelektí v diaszpo rapolitika figyelheto  meg Japa nban: De l-Amerika 
kiemelt figyelmet kap nemcsak ma s fo ldrajzi teru letekhez ke pest, de me g a Japa nba 

                                                 
56 Ez a kb. 150 millió fős régió, főleg Közép-Ázsia, a világ egyik dinamikusan fejlődő területe, 
energiahordozókban rendkívül gazdag (kivéve Törökországot, amelynek azonban regionális 
energiaelosztó szerepe van), a kínai Övezet és Út kezdeményezésben kulcsfontosságú országok alkotják. 
57 Türk Nyelvű Államok Együttműködési Tanácsa, Cooperation Council of Turkic Speaking Countries 
58 Organization of Turkic States, OTS 
59 Az Azerbajdzsán, Kazahsztán, Kirgizisztán és Törökország részvételével megalakult szervezethez 
Üzbegisztán csatlakozott, így jelenleg öt török nyelvű tagállama van, és két országnak (Magyarország, 
Türkmenisztán) van megfigyelő státusa. 
60 a török világ iráni bizalom, politikai szolidaritás erősítése, gazdasági és technikai együttműködés 
gyorsítása 
61 Overseas Korean Agency, OKA 
62 2022-ben kevesebb mint 800.000 gyermek született, ami a legalacsonyabb adat évek óta 
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„hazate ro kho z” ke pest is. Mí g a ltala ban a keve sbe  fejlett orsza gokbo l az 
iparosodottabb orsza gokba va ndorolnak az emberek, ahol legto bbszo r nehe z 
ko ru lme nyek ko zo tt e lnek, esetleg diszkrimina cio to l szenvednek, vagy a ta rsadalmi 
mobilita s nem mu ko dik, a nikkei ko zo sse gek de l-amerikai helyzete etto l elte ro . 
Ugyanis sok latin-amerikai fejlo do  orsza gban63 a szervezetten kiva ndorlo  japa nok 
ko ze poszta lybeli sta tust e rtek el a to bbse gi ta rsadalom elismere se mellett (pl. 
Brazí lia ban e l a legnagyobb japa n diaszpo ra, 1,8 millio  fo vel, amely a XX. sza zad eleje n 
kezdett kialakulni a ke t orsza g ko zo tti szerzo de st ko veto en).  

Ku lo nbo zo  me rte kben, de a diaszpo rapolitika ce lja az orsza gke p javí ta sa, 

ugyanakkor az anyaorsza gi perspektí va e s narratí va k terjeszte se is. Mí g Kí na a 

szeme lyek e s to ke hazavonza sa t ce lozta meg, India e s To ro korsza g az integra lo da st 

ta mogatja a befogado  a llamban. Ez uto bbi ke t orsza g szavazo ba ziske nt is kezeli a 

ku lfo ldo n e lo  honpolga rait. A ke t nagyhatalom, Kí na e s India esete n a gazdasa gi e rdek 

is fontos szerepet ja tszik a diaszpo rapolitika ban. De l-Korea e s Japa n diaszpo ra ja 

keve sbe  meghata rozo , a hazai demogra fiai nehe zse gek e rintik a ku lfo ldo n e lo kho z 

valo  viszonyt is, e s inka bb a kultura lis ko tele k ja tszik fontos szerepet, semmint a 

gazdasa gi motiva cio k. Mí g kora bban az identita s ke rde se, a pozití v orsza gke p 

kialakí ta sa befolya solta az a llamok diaszpo rapolitika ja t, ma ra olyan u j motiva cio k is 

megjelentek, mint a hazautala sok jelento se ge, a szavazo ba zis megnyere se vagy 

kifejezett lobbiteve kenyse g az anyaorsza ge rt. 

Nemzetközi fejlesztési együttműködés, önkéntesek küldése 

A ltala ban a nagyhatalmak eszko zta ra ba tartozik a nemzetko zi fejleszte si politika, de 
a vizsga lt a zsiai orsza gokban is a soft power fontos eszko ze (pl. o nke ntesek ku lde se a 
fejlo do  orsza gokba, o szto ndí jak felkí na la sa dia kjaiknak), ahogy a humanita rius 
sege lyek folyo sí ta sa is.  
 Kí na a 70-es, 80-as e vekben me g fejlo do  orsza gnak sza mí tott, so t ezt a sta tust 
a mai napig megtartotta az OECD-ne l e s a WTO-na l, a fejlo do  vila g re szeke nt definia lja 
maga t. De lkelet-A zsia kiemelt teru let (hagyoma nyos kultura lis befolya s, diaszpo ra) a 
kí naiak sza ma ra, ahol a kí nai sege lyeknek e s befektete seknek igen nagy szerepe van, 
ugyanakkor Kí na az afrikai fejlo do  orsza gok legfo bb befekteto je ve , donor orsza ga va  
is va lt. A 2008-as pe nzu gyi va lsa g elo tt a nemzetko zi fejleszte spolitika ja fo kusza ban 
elso sorban infrastruktu ra-fejleszte s vagy nagyobb projektek64 voltak. Ku lo nleges 
pe lda a stadiondiploma cia, ugyanis e politika kerete ben sza mos stadiont e pí tettek, 
elso sorban az afrikai kontinensen65, majd 2008 uta n a latin-amerikai orsza gokban is, 
hogy a kereskedelmi kapcsolatok megszila rdí ta sa mellett elfogadtassa k az „egy Kí na” 
politika t, nemzetko zileg ellehetetlení tse k Tajvant66. A va lsa g uta n inka bb oktata si (pl. 
hivatalnokok tova bbke pze se) e s kultura lis programok ta mogata sa, nyelvtaní ta s 
(Konfucius Inte zetek alapí ta sa), nagyvonalu  o szto ndí jprogramok indí ta sa a jellemzo .  

Mí g a nyolcvanas e vek ko zepe n India maga is a ku lfo ldi sege lyek fo  

kedvezme nyezettje volt, ma a ko ze p-a zsiai orsza gokra fo kusza l, e s az afrikai 

orsza goknak adoma nyozott sege lyei is jelento sen megno vekedtek az elmu lt 

                                                 
63 Mivel az USA-ban faji alapú bevándorlási törvényeket hoztak és más fejlett országok, mint pl. Ausztrália 
korlátozták a külföldiek belépését, ezért Brazília és Latin-Amerika más országai alternatívát jelentettek. 
64 jellemzően olyan országokban, ahol Kína számára fontos nyersanyagok találhatóak 
65 34 országban (pl. Kamerun, Ghána, Kenya, Marokkó, Mauritius) több mint 50 stadiont építettek 
66 a Tajvant elismerő 21 országból 12 latin-amerikai és karibi térségbeli állam 
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e vtizedekben. 

 Japa n a nyolcvanas e vek ve ge to l a gazdasa g megero so de se re alapozva egyre 
nagyobb nemzetko zi szerepva llala sra to rekszik, a sege lyprogramokhoz valo  
hozza ja rula sa jelento sen megno vekedett. A szigetorsza g a vila g ma sodik legnagyobb 
adoma nyozo ja, a hivatalos fejleszte si sege ly (ODA) kerete ben kultura lis 
o szto ndí jakat67 biztosí t a fejlo do  orsza goknak (pl. kultura lis o ro kse g mego rze se, 
harcmu ve szetek vagy helyi kultura lis civil szervezetek ta mogata sa). A japa n korma ny 
az UNESCO kerete ben specia lis alapokat68 (Japanese Funds-in-Trust) hozott le tre a 
kilencvenes e vek eleje n a fejlo do  orsza gok ta mogata sa ra, mivel megko zelí te su kben 
a nagy ta rsadalmi e s gazdasa gi va ltoza sok ideje n a mu emle kek e s to rte nelmi e pu letek 
ve delme re nem jut figyelem.  

Dél-Korea az évezred első évtizedének végére az egyik legfontosabb 
felemelkedő donorállam lett, a fejlődő országok számára nyújtott hivatalos fejlesztési 
segély (ODA) terén támogatása növekvő mértékű.  

To ro korsza g ma a vila g negyedik legbo kezu bb adoma nyozo ja, a 
hagyoma nyos donornak sza mí to  OECD orsza gok cso kkeno  fejleszte si ta mogata saival 
szemben To ro korsza g no velte azokat az elmu lt e vekben. A To ro k Egyu ttmu ko de si e s 
Koordina cio s U gyno kse get (TIKA) 1992-ben a ku lu gyminiszte riumon belu l hozta k 
le tre, amely 1999-ben a miniszterelno kse ghez keru lt, majd 2018-to l a kultura lis 
miniszte rium ala  tartozik. Az U gyno kse g69 kezdetben az oszma n emle kek felta ra sa ra, 
mego rze se re koncentra lt elso sorban a Balka non e s a Kauka zus te rse ge ben, de 2005-
to l koordina lo  szerepe t megero sí tette k, mu ko de se t professziona lissa  tette k, a 
nemzetko zi fejleszte sre sza nt forra sokat megno velte k, az o sszes nemzetko zi 
fejleszte s ide keru lt. Teve kenyse ge u j elemeke nt jelenik meg napjainkban a 
humanita rius sege ly no vekede se, fo leg Afrika ira nya ba, tova bba  u j jelense g a muszlim 
ko zo sse gek ta mogata sa ku lfo ldo n, pl. Mianmarban. A sege lyek ce lorsza gainak 
megva ltoza sa jo l tu kro zi a to ro k ku lpolitika elmozdula sa t is: a hagyoma nyos to ro k 
e rdekszfe ra teru lete n le vo k, mint a Balka n a llamai e s a to ro k nyelvu , fu ggetlenne  va lt 
ko ze p-a zsiai orsza gok mellett u jabban megjelentek afrikai, de l-a zsiai vagy ko zel-
keleti recipiens orsza gok is. 
 1961-ben az Amerikai Egyesu lt A llamokban le trehozta k a Be ke Hadtestet 
(Peace Corps), e s ennek minta ja ra 4 e vvel ke so bb, 1965-ben elindult a Japa n Ku lfo ldi 
O nke ntes70 Szolga lat71, ami jelenleg a Japa n Nemzetko zi Fejleszte si Egyu ttmu ko de si 
U gyno kse g72 kerete ben mu ko dik. Ba r az elso  o nke ntesek a de lkelet-a zsiai Laoszba 
mentek, ku lo n hangsu lyt kap a japa n sza rmaza su  (nikkei) latin-amerikai ko zo sse gek 
ta mogata sa. Szinte n amerikai minta ra jo tt le tre a World Friends Korea program, 
amelynek kerete ben De l-Korea e vente 3000 o nke ntest ku ld a fejlo do  orsza gokba, 
ezzel az USA uta n a ma sodik helyen a ll. E rdekesse g, hogy az o nke ntesek feladata a 
szoka sos teve kenyse gek mellett a koreai kultu ra e s e telek ne pszeru sí te se is.  

                                                 
67 Cultural Grant Assistance 
68 A kultúra területén a Külügyminisztérium a világörökség megőrzésére (1989) (Angkor, Bamyan), 
illetve a szellemi kulturális örökség (pl. zene, tánc) megóvására (1993), míg az Oktatási Minisztérium 
például a mindenki számára biztosítandó oktatás érdekében hozott létre alapokat. 
69 62 irodája van világszerte és összesen több mint 150 országban vannak folyamatban lévő fejlesztési 
projektjei. 
70 20 és 39 év közötti japán fiatalok jelentkezhetnek önkéntes munkára két évre, ami egy évvel 
meghosszabbítható. 1965 óta 120 területen több mint 54.000 önkéntes dolgozott 98 fejlődő országban. 
71 Japan Overseas Cooperation Volunteer, JOCV 
72 Japan International Cooperation Agency, JICA 
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A nemzetközi fejlesztési politikában már korábban is megjelent az oktatás, a 
tudomány vagy a kultúra területe, de a vizsgált országok esetében új jelenségek is 
megfigyelhetőek. Ezek a korábban fejlődő országok most vagy szuperhatalmi 
szerepre készülnek (Kína, India), vagy a világ jelentős donorországai lettek (lásd 
Japán, Dél-Korea, Törökország), így a fejlődő országok támogatása fontos külpolitikai 
terület lett. Egyrészt a földrajzi fókusz körülrajzoltabb, akár vallási alapú is lehet (pl. 
muszlim közösségek, lásd rohingyák, török támogatása), másrészt az önkéntesek 
küldése nagyobb szerepet kap, mint korábban. Továbbá újdonság, hogy a fejlesztési 
együttműködés területei közé újak is kerülnek, pl. kulturális emlékek megőrzése, 
gasztronómia támogatása, sportkapcsolatok előmozdítása. 

A tanulmány második részében a szélesebben értelmezett kultúra 
fogalmához köthető, legújabb területek bekapcsolását vizsgáljuk a kiválasztott 
országok diplomáciájában. 
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https://ytb.gov.tr/
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ELEMENTS OF CULTURE IN THE DIPLOMACY OF EMERGING ASIAN 
POWERS I. 

A GNES KO RNYEI 

Asia's growing influence in the international system is an inevitable process today, 
which can also be observed in cultural foreign relations. The study focuses on the 
global powers (China, India), two regional great powers actively engaged in cultural 
diplomacy (Turkey, Japan), and one middle power, South Korea, considered a great 
power in the cultural dimension. The analysis concentrates exclusively on diplomacy 
and governmental actions, interpreting the concept of culture broadly. These 
emerging powers have joined international cultural cooperation as latecomers, often 
in response to certain constraining circumstances (such as a negative national image 
or previous isolation). In the first part of the study we examine traditional areas 
developed in European practice (e.g., language teaching, scholarships, media) and 
more conscious or modified forms of older instruments (e.g., diaspora policy, 
international development cooperation), while we present newer initiatives in the 
second part. 
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AZ EMELKEDŐ ÁZSIAI HATALMAK DIPLOMÁCIÁJÁNAK KULTURÁLIS 

ELEMEI II. 

KO RNYEI A GNES1 

Absztrakt 

A kultura lis diploma cia e s a nyilva nos diploma cia ko zo tti ku lo nbse g ro vid tiszta za sa 
uta n a tanulma ny ma sodik re sze ben az u jabb eszko zo k a ttekinte se re keru l sor. A 
vizsga lt orsza gok esete ben az a ltala nosan ismert te ma k (pl. sport, gasztrono mia) 
mellett ku lo nleges teru letek bekapcsola sa is megfigyelheto , pl. valla s (buddhizmus, 
iszla m), popula ris kultu ra, ege szse g- e s sze pse gipar, melyek mindegyike a to megek 
megszo lí ta sa ra to rekszik e s a mindennapokban jelenik meg. Az ezredfordulo ra a 
Nyugat vonza sa a kontinensen ha tte rbe szorult, az orsza gok sikereiket sokszor e ppen 
az atto l valo  ku lo nbo zo se gu kkel magyara zza k, az elte ro  e rte keket hangsu lyozza k. Az 
a zsiai hatalmak gazdag kultura lis hagyoma nyai, a nyugati hata sok ku lo nleges 
transzforma cio ja, az egyedise g illetve az alternatí v u t hangsu lyoza sa vagy a regiona lis 
fo kusz a vizsga lt orsza gok kultura lis diploma cia ja nak saja tos jellemzo i to bbek ko zo tt. 
A zsia o si civiliza cio i a to rte nelem sora n ma r kora bban is nagy hata st gyakoroltak a 
vila g to bbi re sze re, az u j e vezredben a kultura lis befolya s u jabb hulla ma t figyelhetju k 
meg.  

Kulcsszavak: A zsia, a kultura lis diploma cia legu jabb eszko zei, gasztrono mia, valla s, 
popula ris kultu ra 

Kulturális diplomácia vagy nyilvános diplomácia 

A tanulma nyban haszna lt fogalmak tartalma a szakirodalomban nem mindig 
egye rtelmu , eze rt ezek tiszta za sa szu kse ges. Kultura lis diploma cia alatt a korma ny 
teve kenyse ge t e rtju k a nemzetko zi kultura lis e rintkeze sben, mí g a kultura lis 
kapcsolatok fogalma ban megjelenik a nem-a llami szereplo k sponta n vagy tudatos 
hata sa is. Az a llami szervek ce lja, de a ta rsadalom e rdeke is, hogy az orsza g puha 
hatalma, vonzereje (soft power) mine l nagyobb legyen, amihez nagyban hozza ja rul a 
kultura lis diploma cia. Az amerikai „szu lete su ” nyilva nos diploma cia (public 
diplomacy, PD) kifejeze s rendkí vu l elterjedt a nemzetko zi irodalomban, de a 
gyakorlatban is. A tulajdonke ppen fehe r propaganda nak is nevezheto  PD ma s 
orsza gok ta rsadalmainak tudatos megszo lí ta sa t ce lozza. A nyilva nos diploma cia 
alapveto en ro vid ta vu  ce lokat szolga l, elso sorban az aktua lis politika k 
kommunika cio ja, egyfajta te mamenedzsment, amihez sokszor a kultura lis diploma cia 
eszko zeit is haszna lja (pl. publika cio k megjelentete se, ta mogata sa, audiovizua lis 
terme kek terjeszte se, nemzetko zi kultura lis csere, nemzetko zi mu sorszo ra s). Ezzel 
szemben a kultura lis diploma cia kultu rafogalma ta gabban e rtelmezheto , a 
ko lcso no sse g perspektí va ja sokkal ero sebb e s hosszabb ta von gondolkodik, a bizalom 
kie pí te se ben e rdekelt. A kultura lis diploma cia segí tse ge vel kialakí tott ha lo zatok, a 
hosszu  e vek alatt kialakult nyitottsa g, kapcsolatrendszer leheto ve  teszi, hogy politikai 

                                                 
1 egyetemi docens, PPKE BTK, Nemzetközi és Politikatudományi Intézet, Nemzetközi Tanulmányok 
Tanszék, kornyei.agnes@btk.ppke.hu 
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elhidegu le s esete n is nyitva maradjanak a kommunika cio  csatorna i. Kifejezetten a 
kultura lis diploma cia teru lete pe lda ul a kultura lis egyezme nyek kidolgoza sa, a 
multilatera lis egyu ttmu ko de s (pl. UNESCO), ku lfo ldi kultura lis inte zetek alapí ta sa, de 
a kultura lis sokszí nu se g vagy az interkultura lis dialo gus te ma i is ide tartoznak. A 
nyilva nos diploma cia le nyege a kommunika cio  o sszehangola sa ro vid e s hosszu  ta von, 
a kultu ra vonatkoza sa ban a „terme kek” elhelyeze se re koncentra l szu ken vett 
politikai e rdekbo l, mí g a kultura lis diploma cia a bizalome pí te s mellett a kreativita s 
o szto nze se re, az egyma sra hata s ko lcso no s elo nyeire is hangsu lyt fektet. Ba r ne ha ny 
orsza g esete ben to bb elem is a nyilva nos diploma cia elneveze s alatt jelenik meg, vagy 
aka r ku lo na llo  teru letke nt, de a tartalmat hangsu lyozando  e s az egyse gesí te s 
kedve e rt a tanulma nyban a kultura lis diploma cia kifejeze st haszna ljuk. 
Megko zelí te su nkben a kultura lis diploma cia a nemzeti e rdek elo mozdí ta sa ra 
to rekszik a nemzetko zi kapcsolatok o sszetett kultura lis dimenzio iban ta rsadalmi 
aspektusbo l (pl. a kultura lis identita s kivetí te se), politikai aspektusbo l (pl. 
nemzetko zi befolya s, soft power no vele se), re szben pedig gazdasa gi aspektusbo l (pl. 
kultura lis e s kreatí v ipara gak, nemzetko zi fejleszte si politika kultura lis szegmense). 

3. Újabb, általánosan használt eszközök 

Sport 

A sport lehetővé teszi a nyelvi korlátokat átlépő kommunikációt, és hatékony eszköz 
lehet a baráti kapcsolatok előmozdítására, az ország jobb megértésének 
támogatására. A nemzetközi elismerést fokozzák a sportsikerek, ezért komoly és 
költséges programokat indítottak a vizsgált országok is, hogy sportolóik minél 
eredményesebben szerepeljenek a világversenyeken, hogy a sajátos, hazai sportjaikat 
a nemzetközi színtéren is terjesszék, vagy megszerezzék a világ legnagyobb 
sporteseményeinek (pl. olimpia, lásd Tokió, Szöul, Peking) megrendezési jogát. 
 Kí na nemzetko zi elismere se ben a sportnak o ria si szerepe volt (la sd pingpong 
diploma cia), a 2008-as olimpia sikeres megrendeze se sokat javí tott az orsza g 
megí te le se n. Mivel fontosnak2 tartja k a sportot, nagy beruha za sokat (pl. sportpa lya k, 
sportra szakosodott iskolaha lo zat le tesí te se) hajtottak ve gre, hogy megfelelo  
ko ru lme nyeket biztosí tsanak a sportolo knak. Kí na ba ja r edzo ta borozni sok ku lfo ldi 
sportolo , esetleg kí nai edzo ket fogad fel. De a sport remek leheto se g a kí nai 
befekteto k3 sza ma ra is, akik í gy u j ku lfo ldi piacokhoz fe rnek hozza , e rte kes ma rka hoz 
jutnak.  
 India sportdiploma cia ja nak is nagy to rte nelmi mu ltja van. Pe lda ul De l-
A zsia ban rendkí vu l ne pszeru  a krikett, amely a futball uta n a ma sodik, legto bbek a ltal 
u zo tt sport a vila gon, í gy nem ve letlen, hogy India egyik legdra ga bb sportterme ke a 
nemzeti krikettva logatott. Az India e s Pakiszta n ko zo tti, sokszor rendkí vu l feszu lt 
viszonyban to bbszo r is a sport segí tett a kapcsolatok rendeze se ben (2004, 2008, 
2011). India miniszterelno ke to bb esetben is meghí vta a pakiszta ni miniszterelno ko t 
egy nemzetko zi krikettme rko ze sre (vila gbajnoksa g, vila gkupa), ami uta n megindult a 
ko zelede s a ke t orsza g ko zo tt („mohali szellemben”). 

                                                 
2 Pl. a focirajongó Hszi Csin-ping elképzelései szerint 2050-re Kína a világ futball szuperhatalma lesz, 
2030-ra a foci domináns lesz a sportiparban, 2050-ig Kína világbajnokságot szervez, és a következő 25 
évben a kínai válogatott kijut a világbajnokságra, és világbajnokságot is nyer. 
3 lásd AC Milán vagy az Inter Milan kínai felvásárlása 
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 Japa n kifejezetten fontosnak tartja a sport fokozott haszna lata t a 
diploma cia ban. A ku lu gyminiszte rium egyre szt ta mogatja a nagyszaba su , nemzetko zi 
sportrendezve nyek megszerveze se t (pl. 2020-as tokio i nya ri olimpia e s paraolimpia), 
ma sre szt 2021-ben elindí totta a „Sport for Tomorrow (SFT)” programot, amelynek 
re szeke nt ku lo nfe le sport-csereprogramokat e s sportne pszeru sí te si projekteket 
kezdeme nyeztek ku lfo ldo n, sportoktato kat ku ldtek a Japa n O nke ntes Szolga lat (JOCV) 
programja n keresztu l, valamint sportfelszerele seket biztosí tottak e s 
sportle tesí tme nyek fejleszte se t ta mogatta k az ODA kerete ben. 
 De l-Korea nak az 1988-as olimpiai ja te kok megrendeze se re beadott pa lya zata 
kifejezetten a rezsimro l alkotott ke p javí ta sa t szolga lta, hogy a kora bban elmaradott 
orsza g gazdasa gi fejlettse ge t bizonyí tsa, illetve a ha boru s a llapot, az e szaki fenyegete s 
su lya t minimaliza lja. Azo ta sza mtalan nagyszaba su  nemzetko zi sporteseme ny4 
megszerveze se mutatja, hogy De l-Korea sportnagyhatalomma  va lt.  
 A sport elo te rbe keru le se t nagyban segí tette, hogy remeku l alkalmas az 
identita s ero sí te se re, a korma nyzat imidzse nek javí ta sa ra, a diploma ciai feszu ltse g 
cso kkente se re. Egy sporta gat a ne pszeru se ge ma r o nmaga ban is alkalmassa  teszi a 
kapcsolate pí te sre, befolya sno vele sre, de a sporteseme nyeken a diplomata knak 
leheto se ge van a tala lkoza sra, informa lis ta rgyala sra is. A to megsport ta mogata sa, a 
tehetse ggondoza s o szto nze se mellett az infrastruktu ra kie pí te se, sportle tesí tme nyek 
fele pí te se re ve n tud egy korma ny megfelelo  ko rnyezetet teremteni, 
sportnagyhatalomma  va lni. U j szempont tova bba  a gazdasa gi e rdek, hiszen a 
sportipar dinamikusan fejlo dik, a nagy sportrendezve nyek a turizmus fejlo de se t is 
o szto nzik. 
 
Gasztronómia 
 
Az e tel, az e lelmiszer mindig is fontos szerepet ja tszott a nemzetko zi kapcsolatokban 
(pl. o si kereskedelmi utak, fo ldrajzi felfedeze sek), manapsa g ma r az í zek e s 
e telkultu ra k globaliza cio ja ro l is besze lhetu nk. A konyha, az e tkeze si szoka sok a 
nemzeti identita s re sze t ke pezik, tu kro zik az orsza g to rte nelme t, befolya solja k 
ima zsa t. So t a gasztronacionalizmus jelense ge ro l is besze lhetu nk a kilencvenes e vek 
o ta, amikor egyes e telek hovatartoza sa ro l e les vita k alakultak ki e s ezek nemzetko zi 
szí nte ren is megjelentek. Pe lda ul a kimchi kapcsa n De l-Korea vita ba keru lt Japa nnal 
illetve Kí na val az e vezred eleje n („Kimchi Wars”), ami mo go tt gazdasa gi, to rte nelmi 
(pl. gyarmatosí ta s), e rzelmi okok is meghu zo dtak, de ve gu l a FAO ko dex a de l-koreai 
receptet fogadta el e s sikeru lt de l-koreai e telke nt felvetetni az UNESCO szellemi 
o ro kse g lista ja ra, kí nai ka poszta helyett kimchi ka poszta o sszetevo vel. Vagy emlí theto  
pe lda ul a To ro korsza g e s O rme nyorsza g ko zo tt kialakult vita a „keshkek”5 kapcsa n, 
miuta n az UNESCO 2011-ben to ro k e telke nt vette fel a szellemi kultura lis o ro kse g 
lista ra az anato liai po rko ltet. 

A gasztrodiploma cia egy emociona lis, e rze kszervekre hato , nyelvi korla tok 
ne lku li kommunika cio , ami elso sorban a kis e s ko zepes orsza gok sza ma ra lehet 
hasznos, de va lsa gok uta n is szí vesen haszna lja k korma nyok alule rte kelt nemzetko zi 
brandju k javí ta sa ra. A gasztrodiploma cia igaza n a 2010-es e vek eleje n va lt ismertte , 
ku lo no ske ppen A zsia orsza gai aktí vak ezen a teru leten. Az a zsiai e ttermek elterjede se 

                                                 
4 a 2002-es FIFA koreai-japán világbajnokság, a 2011-es atlétikai világbajnokság, a 2018-as 
pyenongchangi téli olimpia 
5 az örményeknél „harisa” 
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vila gszerte nem mindig a ve letlennek vagy u zleti e rdeknek tulajdoní thato , sokszor 
egy alaposan a tgondolt diploma ciai strate gia eredme nye. 
 A koreai kultu ra ban az e tkeze snek, az e teleknek rendkí vu l fontos szerepe 
van, u gy tartja k, hogy „az eve s maga a mennyorsza g”, so t az e teleknek gyo gyí to  ereje 
van („az orvossa g e s az e tel egy gyo ke rro l fakad”). A koreai korma ny sza mtalan 
kezdeme nyeze st6 tesz, hogy a rendkí vu l ege szse gesnek tartott7 koreai konyha t 
ne pszeru sí tse. A thai modell sikere t ko vetve 2009-ben 77 millio  dolla ros 
gasztrodiploma ciai programot indí tott a korma ny (kimchi diploma cia), hogy 2017-ig 
a koreait a vila g o t legne pszeru bb konyha ja ko ze  emelje, e s a koreai e ttermek sza ma t 
vila gszerte 40 ezerre no velje, tova bba  koreai fo zo tanfolyamokat indí tson neves 
iskola kban. Ahogy a japa nok a sushit, u gy De l-Korea ke t nemzeti e tele t, a bibimbapot 
e s a bulgogit emelte ki. Olyan u jí to  jellegu  projekteket indí tottak, mint a „Kimchi Bus” 
vagy a „Bibimbap Backpackers”, amikor fiatalok, utazo  nagyko vetke nt koreai e teleket 
ke szí tenek ku lfo ldo n e s azzal megkí na lja k az e rdeklo do ket. A koreai konyha t 
vila gszinten ne pszeru sí to  bizottsa gnak8 tiszteletbeli elno ke maga az akkori First Lady, 
Kim Yoon-ok volt, aki a gasztrokampa ny re szeke nt 2009 szeptembere ben maga su to tt 
pajeon-t a koreai ha boru  amerikai vetera njainak New Yorkban, so t kampa nyko rutat 
tett az Egyesu lt A llamokban a koreai konyha megismertete se re. 
 Japa nban 2005-ben le trehozta k a Japa n Ma rka Munkacsoportot9, aminek 
kerete ben egy gasztrodiploma ciai csoport10 jo tt le tre, hogy a gasztrodiploma ciai 
kezdeme nyeze seknek e s az e lelmiszer-kutata snak fo rumot adjon, pl. le trehozta k a 
Ku lfo ldi Japa n E ttermek11 non-profit szervezetet olyan e ttermek kialakí ta sa ra, 
amelyek hagyoma nyos japa n alapanyagokkal, fo ze si technika kkal e s diza jnnak 
megfelelo en mu ko dnek. 2006-ban a „Washoku12 – Try Japan’s Good Food” elneveze su  
program kerete ben a japa n diploma ciai ke pviseleteken szervezett rendezve nyeken 
japa n specialita sokat mutattak be vila gszerte, fo zo iskola t (Sozai) hoztak le tre, szake  
szemina riumsorozatokat tartottak, e s a korma ny a ltal ta mogatott japa n se fek 
la togattak el fo zo iskola kba e s mu helyekbe sokfele  a vila gban. A program 
ko vetkezme nye pe lda ul, hogy a japa n konyha t az UNESCO felvette a vila g szellemi 
o ro kse ge nek lista ja ra 2013-ban.  
 India rendkí vu l gazdag e s sokszí nu  kulina ris o ro kse ggel bu szke lkedhet. Az 
indiai e ttermek rendkí vu l elterjedtek13 a vila gban, amelyek ne pszeru sí tik az indiai 
e teleket e s kultu ra t, megmutatja k a helyieknek az indiai e lelmiszereket e s ku lo nleges 
í zeket. A ne pszeru se ghez tartozik, hogy mivel Nyugaton az elhí za s okoz nagy 
proble ma kat, India vegetaria nus14 konyha ja vonzo  lehet. A szamo sza diploma cia 

                                                 
6 pl. a koreai konyhát népszerűsítő vállalkozások támogatása, lásd internetes főzőverseny külföldiek 
számára (pl. 2011 Szöul), a Hagyományos Koreai Ételek Intézete által több nyelven kiadott szakácskönyv 
(The Beauty of Korean Food) sztenderdizált receptleírásokkal (2008), a koreai konyhát népszerűsítő 
dokumentumfilm (Kimchi Chronicles) készítése és terjesztése külföldön. 
7 2004-ben az Egészségügyi Világszervezet nevezte „egészségesnek és kiegyensúlyozottnak” a koreai 
konyhát. 
8 Globalization of the Korean Cuisine Committee 
9 Japan Brand Working Group 
10 Ételkutatást ösztönző Vitacsoport (Food Research Promotion Discussion Group) 
11 Japanese Restaurants Overseas 
12 rizsből, halból és zöldségfélékből kézzel készített hagyományos japán étel, amelynek fogyasztása az 
összetartozást szimbolizálja 
13 Például Nagy-Britanniában az indiai éttermek több embert alkalmaznak, mint a szénbányászat, a 
hajóépítés és a vas- és acélipar együtt. 
14 2013-ban, amikor egy kulturális előadássorozatot szerveztek („Gandhi Katha” turné) az Egyesült 
Államokban és Kanadában Mahatma Gandhi életéről és tanításáról, a vegetarianizmus melletti kiállása – 
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(Samosa Diplomacy) nemcsak az indiai konyha elismertse ge t mutatja, de az indiai 
identita s kifejezo de se is. A 2002-es „Incredible India” korma nyzati kampa nynak az 
e telek promo ta la sa is fontos re sze volt, az indiai konyha az orsza g kultura lis 
o ro kse geke nt jelent meg.  
 Az indiai korma ny kereskedelmi bemutato kat, rendezve nyeket szervez a 
nemzetko zi e rdeklo do knek az indiai e lelmiszerce gek terme keinek bemutata sa ra (pl. 
India Foodex, ke te vente megrendezett World Food India). Hasonlo ke ppen India 
le pe seket tesz, hogy hagyoma nyos e s o shonos e lelmiszerterme keit (fu szerek, tea) 
globa lisan terjessze e s ezek exportja nak o szto nze se re ku lo nbo zo  testu leteket15 
hozott le tre. Ezek a terme kek nemcsak ne pszeru ek ku lo nleges zamatuk miatt, de 
rendkí vu l jo  hata ssal vannak az ege szse gre is. A korma ny pe nzu gyi ta mogata st is ad 
az indiai e ttermeknek e s se feknek, hogy nemzetko zi e lelmiszer-fesztiva lokon e s 
eseme nyeken vegyenek re szt. Sza mos korma nyzati kezdeme nyeze s szu letett a 
ku lfo ldo n mu ko do  indiai e ttermek e s se fek ta mogata sa ra, pl. „Indiai Kulina ris 
Inte zeteket” hoztak le tre, hogy ke pezze k a se feket az indiai konyhamu ve szetben e s 
ta mogassa k az indiai e ttermeket ku lfo ldo n.  
 Rendkí vu l gazdag a to ro k konyha is, terme szetes, egyszeru  e s ege szse ges. 
To ro korsza gban nagy hagyoma nya van a ko zo sen elfogyasztott bo se ges, to bbfoga sos 
reggelinek, eze rt ne pszeru sí te se re a to ro k diploma ciai ke pviseleteken to ro k 
reggeliket kezdtek szervezni 2021-ben. December 5. a to ro k ka ve  vila gnapja, ami 
2013-ban felkeru lt az emberise g szellemi kultura lis o ro kse ge nek lista ja ra elso  
italke nt a vila gon. A vila g hetven orsza ga ban termesztenek ka ve t, de e ppen 
To ro korsza gban nem, ugyanakkor a ka ve  a to ro k kultu ra szerves re sze, ku lo nleges, 
vila gszerte ismert technika val ke szu l.  
 A gasztrodiploma cia ban ku lo no sen az a zsiai orsza gok rendkí vu l aktí vak, 
amihez hozza tartozik ku lo nleges kulina ris o ro kse gu k, az e telek ege szse gmego rzo  
hata sa (pl. vegetarianizmus, e lelmiszerek gyo gyí to  hata sa). A korma nyok egyre szt 
igyekeznek felkutatni e s ne pszeru sí teni nemzeti e teleiket, hagyoma nyos, o shonos 
e lelmiszereiket, amelyek identita suk re sze t is ke pezik (la sd szellemi kultura lis 
o ro kse g lista). Ma sre szt ko zvetlenu l ta mogatja k az e ttermeket, e telbemutato kat, 
se feket, fo zo iskola kat, a specia lis alapanyagok haszna lata t. Nem mellesleg ez egyu tt 
ja r a diza jn, az eszte tikum elo te rbe helyeze se vel is (pl. terí te s, specia lis evo eszko zo k). 
A korma nyok o szto nzik az e lelmiszerkutata st is, tova bba  ta mogatja k 
e lelmiszerce geiket, de a gasztrono mia t e rinto  fesztiva lokat, va sa rokat is. 

4. Különleges területek bekapcsolása 

Vallás 

A buddhizmus, a buddhista o ro kse g hangsu lyoza sa egyre ero teljesebb India 
ku lpolitika ja ban. Kelet- e s De lkelet-A zsia16 meghata rozo  valla sa ugyan India bo l 

                                                 
mint minden élő iránti tisztelet és erőszakmentesség előmozdításának eszköze – kiemelt figyelmet 
kapott. 
15 Spices Board of India, Tea Board of India 
16 Thaiföld, Vietnam, Laosz, Kambodzsa, Korea, Tibet, Kína 
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ered17, de soka ig elhanyagolta fo ve dno ki szerepe t, teret hagyott Kí na nak18. A 
buddhista e rte kek terjeszte se nek egyik fontos kezdeme nyeze se a ko zponti szerepet 
beto lto  Nalanda Egyetem u jbo li fela llí ta sa19, amiben Japa n, Szingapu r e s Kí na is re szt 
vett. India rendezte meg „minden ido k elso ” Globa lis Buddhista Konferencia ja t 2023 
a prilisa ban U j Delhiben, to bbek ko zo tt a buddhizmus ta rgyi e s szellemi o ro kse ge nek 
mego rze se e rdeke ben. Az indiai korma ny a buddhista o ro kse g a pola sa ra e s 
ne pszeru sí te se re egy dí jat20 is alapí tott 2021-ben, hogy elismerje a ku lfo ldi 
tudo sokat, egye neket vagy szervezeteket, amelyek elo mozdí tja k a buddhista 
tanulma nyokat nemzetko zi szinten. Mindez o sszhangban van Modi azon 
elke pzele se vel, hogy India u jra a buddhizmus e s a vele kapcsolatos turizmus 
ko zpontja va  va ljon. A valla si turizmust szolga lja a buddhista ko ru t (Buddhist Circuit) 
a belso  be ke megtala la sa ra (sztu pa k, o si kolostorok stb.) vagy a Nepa lt is e rinto  
Ra ma jana ko ru t (Ramayana Circuit) 15 a lloma ssal. 

To ro korsza g ku lpolitika ja nak ku lo nlegesse ge, hogy kifejezetten haszna lja a 
valla st puha hatalma terjeszte se re. A muszlim ne pesse gu  orsza gokban, me g ha 
szekulariza ltak is, a valla s a thatja a mindennapi e letet, befolya solja a vezeto k 
ne zo pontja t. Az iszla m jo te konykoda si hagyoma nya t is hangsu lyozza a to ro k 
ku lpolitika, ku lo no sen a re gio  e s Afrika orsza gainak nyu jtott sege lyekkel 
kapcsolatban. Tova bba  a valla ssal kapcsolatban fontos megjegyezni, hogy a to ro ko k 
bizonyí tani szeretne k a vila gnak, hogy az iszla m kompatibilis lehet a demokra cia val, 
igyekeznek u gy bemutatni, hogy az elfogadhato  legyen a ma s valla su  vagy hitetlen 
orsza gok sza ma ra is (pl. to ro k TV sorozatok). A legfontosabb szomsze dos sí ita 
to bbse gu  vagy ira nyí ta su  orsza gokban azonban nem haszna lhato  ez az eszko z. Az 
Atatu rk-i reformok kerete ben 1924-ben le trehozta k a Valla si U gyek Elno kse ge t 
(Diyanet Işleri Başkanlíg í), mintegy „a llamosí tva” a valla st. A Diyanet alapveto en a 
diaszpo ra hite lete nek szerveze se e rt felelo s, de feladata volt annak a megakada lyoza sa 
is, hogy a valla st fel tudja k haszna lni korma nyellenes csoportok. A jelenleg 
ko zvetlenu l a miniszterelno k ala  tartozo  inte zme ny feladata a mecsetek e pí te se e s 
fenntarta sa, a Kora n-iskola k felu gyelete ku lfo ldo n, az ott dolgozo k fizete se nek 
biztosí ta sa. Az ima mok ku lde se mellett a Diyanet foglalkozik a valla si attase k 
ha lo zata nak kie pí te se vel is a nagyko vetse geken, e s olyan egyesu leteket21 is 
le trehoztak, amelyek egy-egy nyugat-euro pai orsza g to ro k hite lete nek legfontosabb 
ira nyí to i lettek. 

A nemzetko zi korma nyko zi szervezeteknek fontos szerepe lehet a valla si 
u nnepek nemzetko zi megismere se ben, elfogada sa ban. Az ENSZ 1999. december 15-
e n nemzetko zi valla si u nnepke nt ismerte el a ve sza kot22, a buddhista k legnagyobb 
u nnepe t. A To ro korsza g a ltal alapí tott e s domina lt TU RKSOY 1995 o ta rendezi meg a 
Nevruz23 Fesztiva lt, kezdeme nyeze se re ma rcius 21-e t az ENSZ Nemzetko zi Nevruz 
Nappa  nyilva ní totta. 

                                                 
17 Ugyan nem Indiában született a vallás alapítója, Siddharta Gautama Buddha, hanem Nepál területén, 
életének legfontosabb mozzanatai (megvilágosodás, Nirvana) azonban Indiában történtek. 
18 Kínában ma több buddhista (100 millió) él, mint Indiában. A kulturális forradalom templomrombolásai 
után ma már kedvezőbb a légkör a vallás számára, pl. 2006-ban Hangcsou-ban rendezték meg az első 
Buddhista Világfórumot. 
19 A Bihár államban található, ősi buddhista Nálanda kolostoregyetem újraélesztésére 1951-ben 
alapítottak egyetemet, de ezt a státuszt csak 2006-ban nyerte el. 
20 Buddhista Tanulmányok Előmozdításáért Díj 
21 pl. Németországban a Török-Iszlám Vallásügyi Unió (Diyanet Işleri Türk-Islam Birliği, DITIB), amit 
1984-ben alapítottak 
22 Sákjamuni Buddha születésének, megvilágosodásának és távozásának napja 
23 hagyományos újév 
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A valla s saja t e rte keinek (pl. jo te konykoda s, tolerancia) hangsu lyoza sa 
o nmaga ban is hate kony lehet, de a ma s orsza gokban e lo  azonos valla su  to megekkel 
ku lo nleges ko tele k hozhato  le tre. A valla s „a llamosí ta sa”, valla si attase k kineveze se 
jo l mutatja, hogy a politika haszna lni tudja a valla st. A valla si taní to k, oktata si 
inte zme nyek ta mogata sa, a valla si turizmus o szto nze se szinte n megjelenhet a 
korma nyzati politika ban.  

Populáris kultúra 

A populáris kultúra és a politika összefonódása nem új keletű, de a népszerű 
tömegkultúra elemeinek (képregény, rajzfilm, popzene, divat, dizájn, stb.) tudatos 
felhasználása a kétezres években kezdődött és a modern technika, a közösségi csatornák 
megjelenése24 nagyban segítette. Az 1990-es években szükség volt arra, hogy Japán a 
globalizálódó világban újra meghatározza identita sa t, és nemzetközi színtéren a 
hangsúlyt kultu ra ja különlegességei, egzotikus oldalai helyett inkább a posztmodern 
kultúrájára helyezte (lásd popzene, anime25, manga26, divat). A japán popzene (J-pop) 
az amerikai popkultúrában gyökerezik, de a japán prizmán való átszűrés elfogadhatóvá 
teszi azt a kelet-ázsiai fiatalok számára is, ahol leginkább hódít. A képregényekből lett első 
anime-sorozatok mellett a számítógépes és videojátékok is nagyon népszerűek 
világszerte, aminek köszönhetően milliók hallgatják a japán nyelvet, annak tudatosítása 
nélkül, vagy hallgatják az egykori J-pop sztároknak egy-egy játékhoz készített zenéjét. 
Különlegesség még, hogy a modern technológiát és a hagyományosan tisztelt kulturális 
örökségét is igyekszik ötvözni az ország, pl. a robottechnikát az Edo-korból származó 
karakuri nindzso27 hagyományához28 kapcsolni. 

A posztmodern kultu ra fiatal mu velo i elo tt a japa n ku lu gyminiszter u gy 
fogalmazott, hogy „Amit csina lnak... megragadta a szí ve t sok fiatalnak sza mos 
orsza gban, Kí na t is belee rtve. Ez az, amit mi, a ku lu gyminiszte rium sosem tudunk 
ele rni"29 (MOFA 2006). A japa n popkultu ra t terme szetesen nem a japa n a llam hozza 
le tre, de manapsa g ta mogatja e s figyelembe veszi nemzetko zi teve kenyse ge sora n is 
(pl. szerzo i jogve delem ero sí te se, a nemzetko zi filmfesztiva lokon e s ko nyvva sa rokon 
valo  re szve tel). 2005-ben a japa n ku lu gyminiszte rium meghirdette a „Cool Japan” 
programot, egy popkultu ra ko zpontu  projektet. E szerint nemcsak ku lo nbo zo  
szubkultura lis te ma kat (manga, anime , popzene, divat) kezdett el hangsu lyozni a 
miniszte rium, de Nemzetko zi Manga Versenyt hirdet minden e vben, Anime  
Nagyko vette  „nevezte ki” a ku lu gyminiszter egy ne pszeru  rajzfilmsorozat Doraemon 
nevu  macska robotja t 2008 ma rciusa ban, hogy ne pszeru sí tse az orsza got (e s persze 
a japa n popkultu ra t, fejlett technolo gia t) ku lfo ldo n. 2009-ben adta k a t a Japa n Kreatí v 
Ko zpontot30 Szingapu rban, amelynek ko zponti te ma ja az „innova cio  e s hagyoma ny”, 
amely a popkultu ra t (anime , divat, konyhamu ve szet, diza jn, stb.) e s csu cstechnolo gia t 

                                                 
24 A korábbi, lineárisan elérhető médiával szemben a lekérhető (on-demand) médiaszolgáltatás, a 
streaming szolgáltatók által gyártott tartalom alapvetően változtatta meg a médiafogyasztást. 
25 több korosztálynak is szóló japán rajzfilm 
26 szöveggel kombinált, tekercsekre festett képek, amelyek történeteket meséltek el az elit számára, a mai 
képregények őse 
27 XVII. századi gépesített vagy automata marionett bábok (karakuri: mechanizmus, trükk, nindzso: 
személy, karakter) 
28 A mechanikus bábok gesztusai a szórakozást is szolgálhatták, de háztartási funkciókra is 
használhattak bábukat. 
29 Taro Aso, japán külügyminiszter beszéde 2006-ban a tokiói Digital Hollywood University hallgatói 
előtt  
30 Japan Creative Centre, JCC 
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ne pszeru sí ti az a zsiai fiatalok ko re ben. Mivel Japa n az egzotikusbo l, a modernt 
a tugorva, egybo l az extravaga ns posztmodernbe le pett, ez aka r megoszto  is lehet, 
hiszen a ku lo nleges japa n kultu rterme keket egyik helyen ko nnyen befogadja k, ma sutt 
viszont elutasí tja k. 

A 2000-es e vek eleje o ta A zsia ban to retlen ne pszeru se gu  a koreai popula ris 
kultu ra, amely ma ra globa lissa  va lt. A koreai hulla m31 (hallyu) hata ssal van a divatra, 
egyes terme kek fogyaszta sa ra, de a diploma ciai kapcsolatokra32 is. A mino se gi 
tartalom e s az okos marketing mellett fontos eleme a sikernek, hogy a ma r jo l ismert 
amerikai e s japa n popkultu ra hoz ke pest valami u jat hozott. Japa n a koreai hulla m 
egyik legnagyobb fogyaszto ja a 2000-es e vek eleje o ta, nagyban javí tva ezzel De l-
Korea imidzse t a szigetorsza gban. Kí na ban is rendkí vu l ne pszeru ek a de l-koreai 
popula ris kultu ra to bbnyire rendkí vu l dra ga terme kei. A popkultu ra alapveto en a 
priva t szektorhoz tartozik, de a koreai korma ny is kifejezetten ta mogatja a koreai 
popzene, sorozatok e s filmek gya rta sa t, illetve azok exporta la sa t. Az 1990-es e vekben 
az elso  nemzetko zi siker meglepete s volt, akkor csak egy megfelelo  ko rnyezet 
kialakí ta sa t segí tette a korma ny. Az 1997-es a zsiai pe nzu gyi va lsa g uta n azonban a 
szo rakoztata s, a kreatí v ipara gak e s a kultura lis ipara gak teru lete fo kuszba keru lt33. 
2013-ban egy popkultu ra ipar re szleget hoztak le tre a Kultu ra, Sport e s Turizmus 
Miniszte riumban, majd 2020-ban egy ku lo n Hallyu ta mogata si e s egyu ttmu ko de si 
re szleget. 2021-ben le trehozta k a Tartalomgya rto k Koreai Szo vetse ge t (Korea 
Federation of Content Creators, KFCC) a Hallyu tartalmak megalkota sa nak e s 
exportja nak ta mogata sa ra. 2017-ben a de l-koreai elno k, Mun Dzsein ce lke nt 
fogalmazta meg, hogy o t e ven belu l sza zmillio  emberhez juttassa k el a koreai filmeket, 
TV mu sorokat e s zene t, a gazdasa gi no vekede st a kultura lis export no vele se re 
alapozza k („Korea kultu ra val no !” Korea, growing with culture!). Tova bba  a szinte n 
2017-ben meghirdetett, De l-Korea ko ze phatalmi sta tusza t ero sí to  u j de li 
politika nak34 (ASEAN, India) ha rom pille re35 ko zu l az elso  az oktata si, kultura lis e s 
idegenforgalmi kapcsolatok ero sí te se t ce lozta. A 2020 novembere ben, szinte n Mun 
Dzsein elno k a ltal meghirdetett kibo ví tett u j de li politika ban36, kifejezetten szerepel 
a Hallyu terjeszte se a kapcsolo do  ipara gak no vekede se nek ta mogata sa val. A de l-
koreai korma ny tudatosan is igyekszik bevonni az orsza g popkultu ra ja nak 
hí resse geit a hagyoma nyos diploma ciai eseme nyekbe, kampa nyokba. Pe lda ul 2021-
ben Mun Dzsein elno k ku lo nleges elno ki ko vetnek, a koreai kultu ra e s a fiatal 
genera cio  nagyko vete nek nevezte ki a BTS de l-koreai egyu ttest, e s 2021 
szeptembere ben az ENSZ-ko zgyu le s 76. u le sszaka n kí se rete ben jelentek meg e s 

                                                 
31 A Hallyut általában négy hullámra osztják: Hallyu 1.0 (K-dráma) az 1990-es évektől a 2000 évek 
közepéig; a Hallyu 2.0 (K-pop) a 2000 évek közepétől a 2010-es évek elejéig; a Hallyu 3.0 (K-kultúra, a 
koreai kultúra szinte minden területe (filmen, zenén túl: nyelv, koreai abc, konyhaművészet stb.)) a 2010-
es évek elejétől 2019-ig; a Hallyu 4.0 (K-stílus, Új Hallyu, a koreai kultúra különböző aspektusai (pl. 
szépségipar, divat, elektronika)) 2020-tól napjainkig 
32 Pl. a dél-koreai külkapcsolatok javulása Vietnammal a vietnami háború okozta sérelmek ellenére, vagy 
Tajvannal, a szárazföldi Kínával kialakított kapcsolat mellett. Észak-Koreába, minden tiltás ellenére, 
átcsempészik a populáris kultúra termékeit (pl. divat), amik szinte minden generációra nagy hatással 
vannak. Sőt No Muhjon, egykori dél-koreai államfő szerint a hallyu segítheti Észak- és Dél-Korea 
egyesítését. 
33 2003-ban alapították meg a Kulturális Iparágak Cseréjének Koreai Alapítványát (Korea Foundation for 
Cultural Industries Exchange, KOFICE) a koreai hullám ösztönzésére, majd 2009-ben a Koreai 
Kreatívtartalom Ügynökséget (Korea Creative Content Agency) a koreai populáris tartalom támogatására 
és előmozdítására. 
34 New Southern Policy, NSP 
35 People, Prosperity, Peace 
36 NSP Plus 
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besze ltek jelento s figyelmet genera lva. Ez az u jszeru , ugyanakkor kocka zatos 
kezdeme nyeze s ke tse gtelenu l segí ti a fiatalok e rdeklo de se nek felkelte se t a 
nemzetko zi politika ira nt, u j te ma k37 felvete se t a nemzetko zi diskurzusban. 
 A popula ris kultu ra felhaszna la sa az orsza gke p alakí ta sa ban, so t a 
ku lpolitika ban rendkívül innovatív megközelítés, Japán és Dél-Korea élen jár ezen a 
területen. 

Egészség, szépség 

A japa n kultura lis diploma cia a II. vila gha boru  uta n ko zvetlenu l egy terme szetszereto , 
be keszereto , demokratikus orsza g ima zsa nak kialakí ta sa ra to rekedett, eze rt olyan 
hagyoma nyos u nnepi teve kenyse gek bemutata sa ra koncentra lt, mint a teaszertarta s 
(csa-no-ju), a vira grendeze s mu ve szete (ikebana), vagy a cseresznyefa vira gza s 
u nnepe (sakura). Tova bba  a ku lfo ldo n terjesztett korma nyzati prospektusok a 
csendet e s a be ke t szimboliza lo  cseresznyefa vira gokat, e s a ho fedte Fuji hegyet 
a bra zolo  ke pekkel voltak tele, a japa n ku lu gyminiszte rium pedig ikebana napta rakat 
kezdett terjeszteni ku lfo ldo n, amit azo ta is folytat. 

India identita sa nak re sze, e s 2014-to l korma nyzati szintre emelte a hindu 
nacionalista Modi az indiai orvosla s hagyoma nyos gyo gymo djait e s gyakorlata t, 
le trehozta az AYUSH-u gyek miniszte riuma t (az indiai ege szse gmego rze si rendszer 
maga ban foglalja az A jurve da t38, a Jo ga t e s ku lo nfe le terme szetes gyo gya szatokat 
(Naturopa tia), Unanit39, Sziddhit40 e s a Homeopa tia t). Egyesek szerint India e pí thet 
az ege szse ges e letmo d kultuszra, ra ada sul a jo ga ra, pilatesre e pu lo  u zleta g komoly 
nyerese get is hozhat. A hagyoma nyos gyo gymo dok ne pszeru sí te se re maga az indiai 
korma ny is sokat a ldoz. Az indiai miniszterelno knek az ENSZ ko zgyu le se n beadott 
javaslata ra ju nius 21-e Nemzetko zi Jo ganap lett 2015 o ta. 

De l-Korea ban, elo szo r a vila gon, 90 e v fo le  emelkedhet a va rhato  e lettaram 
2030-ra, aminek alapja az ege szse ges ta pla lkoza s (kimchi, tofu, sok zo ldse g), az e lteto  
ví z41, a to bb sza z e ves koreai orvosla s42, a keleti orvosla s43, a fejlett e s ingyenes 
ege szse gu gy, illetve az orvosi turizmus. Az ege szse ges, terme szetes megjelene s az 
alapja a koreai sze pse gidea lnak, a bo r a pola sa la nyokna l, fiu kna l egyara nt fontos ma r 
gyermekkorto l. Nem ve letlen, hogy a bo rgyo gya szat e s plasztikai sebe szet rendkí vu l 
fejlett az orsza gban, hogy a nagy nemzetko zi kozmetikai ce gek itt tesztelik 
terme keiket44. Ma De l-Korea sze pse gipari nagyhatalom (K-Beauty), amely innovatí v, 
kiva lo  mino se gu  e s terme szetes alapanyagokat haszna l. Sza mos de l-koreai idol (K-
pop, sorozatok) ko zvetí ti a sze pse gidea lt, a hallyu re sze lett ez a teru let. A korma ny 
ta mogatja az exporta lo  K-Beauty ce geket, a nagyre szt ku lfo ldre sza llí to  startupok 
sza ma ra inkuba tor programot indí tott, e s segí ti az akade miai vila gbo l e rkezo  kutato k, 
fejleszto k e s a maga nszektor ko zo tti szinergia kat. 

To ro korsza g kifejezetten e pí t az ege szse gu gyre ku lpolitika ja ban, ku lo no sen 
a humanita rius segí tse gnyu jta s tere n. Sza mos ege szse gu gyi inte zme nyt hozott le tre 

                                                 
37 pl. COVID nemzedék nehézségei 
38 több ezer éves alternatív gyógyítási módszer (betegségmegelőzés fontossága, test fiatalítása stb.) 
39 filozófiai és vallási alapokon nyugvó egészségmegőrzés 
40 természetfeletti képességekkel, spirituális erőátadással gyógyítás 
41 természetes forrásvizek, koreai szauna (jjimjilbangok), gyógyfürdők 
42 703 őshonos gyógynövény illetve gyógynövény-készítmények (hanyak) alkalmazása 
43 célja a "csi" (életenergia) egyensúlyának megteremtése a testben 
44 2014-ben Dél-Korea több szépségipari terméket exportált, mint importált, 2019-re pedig a világ 10 
legnagyobb szépségápolási piacának egyike lett (ITA 2023).  
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e s mu ko dtet Kauka zus, Balka n, Afrika vagy a Ko zel-Kelet orsza gaiban, hogy javí tsa 
velu k politikai, kultura lis e s gazdasa gi kapcsolatait. De a tudoma nyos egyu ttmu ko de s, 
az ege szse gtudoma nyok teru lete n o szto ndí jak biztosí ta sa ku lfo ldi hallgato knak, vagy 
a ko zvetlen ege szse gu gyi ella ta s (gyo gyszerek, gyo gya szati eszko zo k) nemcsak a 
diploma ciai befolya st, a pozití v ima zst no velik, de ero sí tik a valla si kapcsolatokat is a 
re gio ban, e s persze u j piacokat is nyithatnak.  

Az ege szse g, a sze pse g teha t nemcsak az orsza gke pet alakí tja e s remek 
a rucikk, de humanita rius ce lokat is szolga lhat. 

Ritkaság 

Sok ku lo nleges dolog lehet a soft power forra sa, í gy pe lda ul a vadon kiza ro lag Kí na 
teru lete n e lo  o ria spanda k aja nde koza sa. A soka ig45 vesze lyeztetett a llatok a kí nai 
a llam tulajdona t ke pezik, í gy jo  sza nde ka nak bizonyí ta sa ra vagy aka r politikai ce lokra 
is tudja haszna lja o ket. Panda k adoma nyoza sa ra utalo  feljegyze sek ma r a hatsza zas 
e vekbo l46 ismertek, a modern pandadiploma cia az 1940-es e vekben indult, de igaza n 
az 1970-es e vekto l47 besze lhetu nk ro la (Mao Ce-tung egy pandapa rt aja nde kozott a 
washingtoni a llatkertnek Nixon 1972-es kí nai la togata sa sora n). Egy 1990-ben hozott 
to rve ny megtiltotta az a llatok ku lfo ldre ada sa t, csak 10 e vre, be rleti dí j ellene ben e s 
kiza ro lag kutata si ce lbo l lehet o ria spanda kat ko lcso n adni, amiro l maga a kí nai elno k 
do nt. A panda k aja nde koza sa e s visszave tele a mai napig szimbolikus jelento se gu , 
geopolitikai e s gazdasa gi e rdekei szerint haszna lja o ket Kí na a nemzetko zi 
diploma cia ban. Mivel csak belfo ldo n lehet ingyen ko lcso no zni az a llatokat, a 2005-
ben Tajvannak felaja nlott panda k elfogada sa annak elismere se lett volna, hogy Kí na 
re sze. 2008-ban – egy o shonos kecskepa re rt csere be – ve gu l elfogadta k a viszony 
javí ta sa e rdeke ben a pandapa rt, ba r nevu k (Tuan Tuan e s Ju an Ju an) politikai jelente st 
hordozott, o sszeolvasva „u jraegyesu le st” jelent. A bara ti kapcsolatok ero sí te se 
ce lja bo l Japa n kapott ke t panda t a kí nai a llamfo , Hu Csin-tao la togata sa uta n, tova bba  
Finnorsza g is, mivel ta mogatta az „egy Kí na” politika t, vagy Ausztra lia, mint Kí na 
fontos nehe zfe m- e s ritkafo ldfe m-besza llí to ja. Ugyanakkor a ko lcso nbe rleti szerzo de s 
meghosszabbí ta sa nak elmarada sa is u zenetet hordoz, ma ma r nincsenek panda k az 
Egyesu lt Kira lysa gban, e s 2024 ve ge re, 50 e v uta n elo szo r az USA-ban sem. 
 A bemutatott u j elemek tekintete ben a ltala nosan mega llapí thato , hogy 
azokkal sze les to megeket lehet megszo lí tani, e s az emberek mindennapjaiban 
jelennek meg. 

IV. A sajátos vonások összegzése 

Az a zsiai orsza gok megko zelí te se ben nyilva nvalo an jelento s szerepe van a kultura lis, 
valla si hagyoma nyoknak, amely fele rte keli a puha eszko zo ket, a kultu ra t. I gy a 
konfucianizmus szerint az uralkodo  sikeres korma nyza sa nak alapja nem az ero szak, 
hanem a pe ldamutata s, az ere nyek vonza sa. A kultura lis felso bbrendu se g 
bizonyí ta sa val lehet o szto no zni a barba rokat, hogy o nke nt betagozo djanak a 
birodalomba. Az indiai elit nagy re sze ben me g mindig e l a kultu ra 
felso bbrendu se ge nek gondolata, ami jo l la thato  a kasztrendszerben is, hiszen a 

                                                 
45 2016-ban a Természetvédelmi Világszövetség levette a veszélyeztetett állatok listájáról, 2021-től már 
nem veszélyeztetett faj, de sérülékeny 
46 Wu Zetian császárnő (624-705) (Tang-dinasztia) 
47 1958 és 1982 között kilenc országnak (pl. Szovjetunió, Koreai Népi Demokratikus Köztársaság, 
Amerikai Egyesült Államok, Egyesült Királyság) ajándékozott 23 pandát Kína 
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legmagasabb kaszt, a brahminok, a papok/taní to k kasztja volt, az alacsony 
kasztbelieket pedig egya ltala n nem illette meg a tuda s kiva ltsa ga, nem vehettek re szt 
oktata sban. India ban a konzervatí vabb bea llí tottsa gu ak ma is elutasí tja k a gazdasa gi 
e rdek megjelene se t a kultura lis diploma cia ban, mert az „beszennyezne " annak 
tisztasa ga t. 

Fontos elte re s, hogy alapveto en a XX. sza zad ve ge n, inka bb a XXI. sza zad 
eleje n lendu lt fel igaza n a kultura lis hata s tudatos haszna lata a kontinensen. Az 
ido beli eltolo da s hata ssal van a kultu ra fogalma nak e rtelmeze se re, de a legfejlettebb 
technolo gia k haszna lata nak leheto se ge re is. A me dia globaliza cio ja leheto se get 
teremtett a kultura lis expanzio ra, a ko zo sse gi me dia ne lku l a popula ris kultu ra 
vila gme retu  terjede se elke pzelhetetlen.  

Az a zsiai orsza gok esete n keve sbe  besze lhetu nk univerza lis terjeszkede sro l, 
a ltala nosabb a regiona lis fo kusz. To rte nelmi, valla si okok mellett a befolya sos 
diaszpo ra jelenle te is magyara zatul szolga lhat erre. Pe lda ul De lkelet-A zsia kiemelt 
teru let Kí na sza ma ra, mivel ero sek a kí nai kultura lis befolya s gyo kerei, egy ne pes 
kí nai diaszpo ra e l itt, ami terme szetesen ellene rze st is szu l. De a regionalizmus 
jelento se ge igen nagy Japa n e s De l-Korea sza ma ra is, hiszen a de lkelet-a zsiai orsza gok 
ko zo tt a feszu lt ido kben a kultura lis csere egyfajta biztonsa gi szelepke nt mu ko dik, 
segí t elvezetni a feszu ltse geket. India e s To ro korsza g esete n is megfigyelheto  a 
szomsze dsa g, a kultura lis ko to de s adta fo kusz. 

Ku lo n kiemelendo  a fejlo do  vila g fele  fordula s. Ma r a bipola ris vila g ideje n 
megindult egy nyita s, ku lo no sen Afrika ira nya ba, amelynek nyersanyagforra sai e s 
piacai vonzo  te nyezo ke nt jelentek meg. Ezek az a llamok lelkesen fogadta k az a zsiai 
orsza gokat, amelyek keve sbe  elvont elva ra sokat fogalmaztak meg, e s amelyekkel 
szemben nem ta pla ltak ellene rze seket. Ebben a rela cio ban is megjelent a kultu ra, a 
sport vagy a valla s szerepe. 

Különleges jelenség a vizsgált országok esetében, hogy befogadták a külső, főleg 
nyugati kulturális hatásokat, amit áttranszformáltak, saját megközelítésükhöz adaptálták, 
westernizálódás nélkül megtartották hagyományos kultúrájukat. A kilencvenes évek 
tanulsága, hogy a japánok befogadták a főleg az USA-ból érkező kulturális impulzusokat, 
az ázsiaiak számára jobban elfogadható formára alakították, ugyanakkor saja t, belso  
kultu ra jukat is megtartotta k, a tradí cio t sokszor az u jí ta sok egyfajta legitima la sa ra 
haszna lta k (pl. a manga a to bb sza z e ves rajzhagyoma ny folytata sa). Napjaink fu zio s 
kultu rterme ke (pl. Hello Kitty) e ppen annyira japa n, hogy felkeltse a vila g 
e rdeklo de se t, viszont nem tu l japa n, hogy ne e rtene k vagy ne lenne vonzereje. A távol-
keleti popkultúrák (pl. K-pop, J-pop) „kulturális hibridek”, a nyugati formák, eszközök 
elegyítése a keleti megközelítéssel, esztétikummal, némi egzotikummal. Törökország 
is adaptálja a nyugati formákat, eszközöket az iszlám kultúra bemutatására. A modern 
környezetben, divatosan ábrázolt ázsiai normák, mint pl. az idősek tisztelete, a 
családközpontúság Ázsián kívül is fontos értékek, így képesek átlépni a kulturális 
különbségeken, hatni más civilizációs közegben. 

A vizsga lt orsza gokban a kultura lis diploma cia ero s defenzí v jellege ro l is 
besze lhetu nk, hiszen jelento s pszicholo giai ga takat kellett a tto rni, az orsza gke p 
javí ta sa kiemelt hangsu lyt kapott. Pe lda ul Japa n 1945 uta n a kora bbi katonai expanzio  
miatt kialakult ima zsa javí ta sa ra to rekedett, hogy „Japa n megva ltozott”, egy 
be keszereto  a llam, a hetvenes e vekben pedig reaga lnia kellett gazdasa ga nak kiugro  
fejlo de se, terjeszkede se miatt A zsia ban, fo leg De lkelet-A zsia ban kialakulo  Japa n-
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ellenesse gre48. Ezen kritika k nyoma n Japa n no velte kultura lis aktivita sa t A zsia ban49, a 
Japa n Alapí tva ny iroda kat nyitott De lkelet-A zsia ban, az ASEAN orsza gokkal igyekezett jo  
viszonyt kialakí tani50. Hasonlo ke ppen De l-Korea nak is ve dekeznie kell az e szaki 
szomsze dja val valo  o sszemosa sto l, a ha boru s hangulat la tszata to l. Japa n, De l-Korea, de 
Kí na esete n is az o sszeszerelo  u zem degrada lo  megko zelí te se vel, a szerzo i jogok 
figyelmen kí vu l hagya sa nak vagy a terme kek sila ny mino se ge nek va dja val („Made in” 
negatí v hata sa) kellett szembene zni kezdetben. Tova bba  a nem a zsiai nagyhatalmak 
re sze ro l egyfajta fenyegetettse g e rze s is megjelent, pl. specia lis csu cstechnolo gia 
importja vagy kulcsce gek felva sa rla sa esete n, e s e fenntarta sok cso kkente se re, azaz a 
bizalom, jo indulat megteremte se ben a kultura lis diploma cia hate kony eszko z. 

Ugyanakkor az a tlagosna l is nagyobb figyelmet kapott a ku lo nlegesse g, az 
egyedise g mellett az alternatí v u t kiemele se, hogy nemcsak egy megko zelí te s le tezik, 
ami aka r ma s orsza gok sza ma ra is vonzo  lehet (pl. panchsheel). A domina ns 
nemzetko zi norma khoz ke pest u j megko zelí te s ma r offenzí v jellegu , kezdeme nyezo  
kultura lis diploma cia t ige nyel. 
 A globaliza cio  e s a gazdasa gi no vekede s hata sa ra egyre to bb a zsiai orsza gnak 
lett leheto se ge megjelenni a nemzetko zi kultura lis kapcsolatokban, kultura lis 
szervezeteket, inte zme nyeket le trehozni. I gy a re gio  orsza gainak egyma sto l valo  
megku lo nbo ztete se is (pl. ma r nem Japa n az egyetlen gazdasa gilag fejlett, 
demokratikus a llam A zsia ban) a kultura lis diploma cia fontos feladata va  va lt. 
 Az a zsiai orsza gok no vekvo  nacionalizmusa to rte nelmi se relmeket is felszí nre 
hozott, ezek megbesze le se, sokszor nemcsak bilatera lis, de to bboldalu  keretek ko zo tt a 
kultura lis diploma cia fele rte kelo de se hez vezetett. Pe lda ul Japa n – kihaszna lva politikai e s 
gazdasa gi leheto se geit – ko zvetí to ke nt is igyekszik felle pni ilyen vita kban. Vagy az ottoma n 
o ro kse g megfelelo  kezele se a Balka non szinte n a kultura lis diploma cia jelento se ge t no veli.  

De l-Korea eszko zo kben (nyersanyag, strate giai fekve s stb.) szege ny orsza g, a 
ke t szomsze dos nagyhatalom, Kí na e s Japa n ko ze  e kelo dve (to bbszo r a ko zvetlen 
befolya suk vagy uralmuk alatt) e l („shrimp among whales” 51). A ha rom orsza g ko zu l 
De l-Korea a legkisebb teru lete t, lakossa ga t, gazdasa gi me rete t tekintve, eze rt – hogy 
kiemelkedjen ko zu lu k – ra  van szorulva a kultura lis diploma cia eszko zeire52. Sza ma ra 
a kultu ra egy kiugra si pont, í gy lett nagyhatalom ezen a teru leten. 

Különösen a kelet-ázsiai országok között földrajzi, történelmi okokból 
egyfajta kulturális affinitás is kialakult, ebben az évezredben pedig me g jobban 
kezdtek ra e bredni a kultura lis egyma sra hata sra, sőt – meghaladva a történelmi 
traumákat53 – a fiatalok közös kulturális percepciójának54 kialakulásáról is 

                                                 
48 „Arctalan Japán”, „Banán Japán”, azaz hogy külsejükben ázsiaiak (sárgák), de nyugatias a gondolkozásuk, 
nem értik a kontinenst (fehér). Mások azt kritizálták, hogy a japánok túlzott súlyt adnak a pénznek, a 
gazdagságnak az ázsiaiak egymás közötti kapcsolataiban. 
49 Az ASEAN Kulturális Központ (ASEAN Culture Center) felállítása 1990-ben, ami 2004-ben bezárja 
kapuit és a Japán Alapítvány központjának közvetlen irányítása alá kerül tevékenységi köre, Ohira iskola 
létrehozatala Kínában, hogy megossza tapasztalatait, gazdasági eredményeit, fejlesztéseit. (Masayoshi 
Ohira Kína-barát japán politikus elismerte a japánok által Kínában elkövetett szörnyűségeket). 
50 Természetesen más tényezők is voltak a háttérben, pl. az energiaellátás, a japán hajóközlekedés fő 
útvonalának biztosítása 
51 Egy koreai közmondás szerint „A bálnák küzdelmében a rákok felőrlődnek”. 
52 Pl. a 2000-es e vek eleje n komoly vita t va ltott ki a Kogurjo  Kira lysa g (Kr.e. 37-Kr.u. 668) o ro kse ge. 
Fenna llt a vesze ly, hogy a Kogurjo  korabeli sí rok Kí na neve alatt keru lnek fel az UNESCO Vila go ro kse g 
lista ra, de az azonnali aktí v de l-koreai felle pe sre (ku lo n alapí tva ny, kutato inte zet, stb.) sikeru lt 
kompromisszumos megolda ske nt ko zo s o ro kse gke nt (KNDK e s Kí na) elfogadtatni 2004-ben. 
53 Japán gyarmatosító múltja már nem gátolja populáris kultúrájának elfogadását a régióban 
54 koreai TV sorozatok sikere Kínában és Japánban, a japán popzene széles rajongótábora Dél-
Koreában vagy Kínában 
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beszélhetünk. Ahogy kora bban a nyugati kultu ra t csoda lta k az a zsiaiak, most a japa n 
vagy de l-koreai kultura lis terme keket fogyasztja k, aka r azok importja nak tilta sa 
ellene re is. A japa n modell uta nza sa ko nnyu  e s biztonsa gos utat jelentett a to bbi a zsiai 
orsza g sza ma ra, sikere garancia nak tu nt sza mukra. 

A terme szetellenesnek tartott nagyhatalmi (Egyesu lt Kira lysa g, USA vagy 
Szovjetunio ) befolya s elleni felle pe s is hozza ja rult az a zsiai orsza gok kultura lis 
diploma cia ja nak forma lo da sa hoz. Ide tartozik, hogy Kí na to bb e vezreden a t a kelet-
a zsiai re gio  kultura lis ko zpontja volt, so t Japa n e s Korea ko zvetlen kí nai befolya s alatt 
a llt e vsza zadokon a t. A globa lis nagyhatalomma  va lo  Kí na nemcsak biztonsa gpolitikai, 
de kultura lis befolya sa nak visszaa llí ta sa ra is to rekszik. 
 To bbnyire megfigyelheto  ezekne l az orsza gokna l egyfajta ko to de s az 
a llamhoz (pl. konfuciánus hit az államban), sokszor autoriter berendezkede s a XX. 
sza zadban. A to bbse ge ben fejleszto  a llam sikerei, az ero ltetett fejleszte s eredme nyei 
alapja n a kultura lis diploma cia teru lete n is az ero s a llami szerepva llala st prefera lta k 
ezek az orsza gok. 
 Ko zo s jellemzo , hogy ero s a llami beavatkoza ssal, komoly befektete ssel 
a ltala ban egy egyszeru  e s viszonylag olcso  inte zme nyrendszert e pí tettek ki a vizsga lt 
orsza gok. 

Fontos saja tossa g, hogy napjaink felto rekvo  országaiban, amelyek to bbse ge 
o si kultúrával (kí nai, to ro k, koreai) rendelkezik, nincs európai tí pusu  civil 
társadalom, amely segítené a nemzetko zi kulturális együttműködést 

A vizsga lt a zsiai orsza gok kultura lis diploma cia ja mo go tt sokszor nem 
szerves fejlo de s, hanem professziona lis, elo re eltervezett e s megleheto sen ko ltse ges 
kampa nyok, programok vannak. Ahogy a de l-koreai siker kapcsa n egy szake rto  
fogalmaz, "Az emberek kreativita sa na l to bbre van szu kse g – tudatos e s hosszu  ta vu  
terveze sre" (Hong 2014, ide zi Csizmadia 2021).  
 A kultura lis kapcsolatokat is e rinto  ku lo nlegesse g a rajongo khoz valo  
viszony. Az indiai filmek megsza llottjai nemzetko zi fanklubokat hoznak le tre, de 
emlí theto  az otaku55-la z is, a J-pop rajongo k globa lissa  va lo  o ru lete, ami maga ba foglal 
mindenfe le japa n kultura lis terme ket (pl. ke prege ny, rajzfilm, sza mí to ge pes ja te k). Az 
idol-teremte s (idoru), ahol a ba lva nyok e s ko zo nse gu k ko zo tt ko zvetlen, meghitt 
viszony van, ahol a szta rok teve kenyse ge t szigoru  szerzo de s szaba lyozza56, ma ra 
nemzetko zi szí nte rre keru lt. A de l-koreaiak tova bble ptek e s rajongo i szolga ltata sokat 
(fan service) alakí tanak ki: nemcsak benso se ges kapcsolat le trehozatala ra 
to rekednek57, de az exkluzivitás érzését igyekeznek nyújtani, ami a technikai 
fejlődésével globális hatást ér el. 
 Ugyanakkor a kultura lis egyu ttmu ko de sre ellentmonda sosan hatott a hazai 
kultura lis piac fele rte kelo de se, hiszen az otthon ele rheto  profit egyfajta passzivita st 
hozott a kultura lis ipara gak exportja t illeto en58. 
 A kulturális kapcsolatok alakulását egyfajta rivalizálás is nehezíti egyes 
régiókban, a kultúra bizonyos szegmenseiben. Például Japán jóval hamarabb kezdte a 

                                                 
55 Tajvanon harizunak, Japán-őrült törzsnek hívják őket 
56 pl. sorozatokban, filmekben, reklámokban való szereplés előírása, hozzájuk kapcsolódó különféle 
termékek forgalmazása 
57 pl. a hírességek aktivitása a közösségi médiában, találkozók, speciális projektek a rajongóknak, 
különleges extrák a lemezekhez 
58 pl. a japán képregény hatalmas hasznot jelent a kiadók számára, elsősorban a japán piac mérete miatt 
(a japánok fogyasztják a legtöbb nyomtatott terméket a világon, ugyanis napközben rengeteget 
utaznak, amikor többnyire olvasnak) vagy a kínai filmipar felfuttatása mögött elsősorban belpolitikai 
motivációk állnak 
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kultúrdiplomáciai tevékenységet, mint regionális riválisai. Dél-Korea előnye, hogy a 
japánok erősségeiből és hibáiból is tanulhatott, a japán példát másolhatta le 
tökéletesítve és jelenős erőforrásokat mozgósítva a területre, így a szigetország 
előnyét az ezredforduló első évtizedére behozta. De tartalmi kérdések is 
akadályozhatják a kulturális kapcsolatok kiépítését, pl. sok ázsiai a japán populáris 
kultúrát irreálisnak, a földtől elrugaszkodottnak tartja, míg a koreait sokkal 
valóságosabbnak véli. Kína és Dél-Korea kapcsolatát sokszor megterhelik kulturális 
kérdések, amikor a hagyományos koreai elemekkel kapcsolatban (lásd a korábban 
említett kimchi, Kogurjó korabeli sírok vagy hanbok59) kínai eredetre hivatkoznak, 
aminek kapcsán a Kína ellenes érzelmek növekedésére figyelmeztetett többször is a 
dél-koreai politika (Lee 2022) (pl. elnökválasztás idején). 

V. Befejezés 

A nem nyugati orsza gokban soka ig e lt az ero s e s gazdag Globa lis E szak ke pe, a Nyugat 
vonza sa, de ez az ezredfordulo ra eltu nt. So t, e ppen ku lo nbo zo se gu kkel magyara zza k 
sikereiket, a nem nyugati e rte kek magasabbrendu se ge t hangsu lyozza k Huntington 
szerint. 

A zsia nagyhatalmai o ria si civiliza cio kra, aka r e vezredes kultura lis 
kontinuita sra e pí thetnek, elte ro en az elo zo  sza zadok emelkedo  hatalmaito l (pl. 
Ne metorsza g, USA). A moderniza cio , a nyugati normarendszer terme szetesen itt is 
megjelent, de nem ja rt westerniza cio val. India e s Kí na gazdasa gi e s politikai 
megero so de se, o ria si ne pesse gsza ma (a vila g ne pesse ge nek to bb mint 40%-a) miatt 
a kultu ra teru lete n is helyet ke r maga nak, nem csak regiona lisan, A zsia ban, de 
globa lis szinten is. Ezek az országok igyekeznek gazdasági hatalmukhoz mérhető 
kulturális erőt mutatni, elsősorban a tradicionális kultúrára (pl. nyelv, tánc) építenek, 
a nyugati jellegű, modern popkultúra kevésbé fejlett. Ide sorolható a regionális 
nagyhatalom Törökország is, amely alapvetően hagyományaira épít, de a modern 
eszközök használatát is hangsúlyozza. Japán történelmi okokból jó kiinduló pozícióval 
rendelkezik a kulturális diplomácia területén, amihez gazdag hagyományaiból 
meríthet, de ehhez egy fejlett modern kulturális ipar is csatlakozik. Dél-Korea, hogy 
kiemelkedjen az ismeretlenségből, és a soft power területén domináns helyzetbe 
kerüljön, különösen a régióban, a hagyományos kultúrát háttérbe szorítva a modern 
Korea képével, elsősorban a kortárs populáris kultúrával igyekszik vonzó hatást elérni. 

Egy Nyugatro l sza rmazo  o tlet vagy ihlet befolya solhatja a Keletet, de annak 
keleti interpreta cio ja vissza is hathat a Nyugatra. Egyfajta kultura lis visszava ga ske nt60 
is e rtelmezheto , hogy az a zsiai kultu ra k, annak e rte kei a nyugati vila gban is 
megjelennek, sokszor o tvo zve a ketto t (pl. divat, filmmu ve szet). Az a zsiai orsza gok 
egyre kontu rosabb, egyedi o nke pet alakí tanak ki, de kultura lis e rte keiket nem akarja k 
nemzetko zi norma va  tenni, univerzaliza lni, csak elismertetni, megkedveltetni. A zsia 
o si kultu ra i a to rte nelem sora n ma r kora bban is nagy hata st gyakoroltak a vila g to bbi 
re sze re, az u j e vezredben a kultura lis befolya s u jabb hulla ma t figyelhetju k meg.  

 

                                                 
59 lásd 2022-es pekingi Téli Olimpia hivatalos megnyitóján egy előadó hanbokban, tradicionális koreai 
öltözetben lépett fel, ami azt a látszatot kelthette, hogy az kínai eredetű 
60 Mira Nair világhírű indiai rendező szerint 'Évszázadok óta azt mondják nekünk, hogy a világot csak a 
Nyugat szemszögéből lehet látni, és ezt meg kell kérdőjelezni. Ami az egyik helyen fontos, az a másik 
helyen lényegtelen.” –idézi cikkében Maya Gallus a rendezőt (Gallus 2018)  
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ELEMENTS OF CULTURE IN THE DIPLOMACY OF EMERGING ASIAN 

POWERS II. 

A GNES KO RNYEI  

After briefly clarifying the difference between cultural diplomacy and public 
diplomacy, the second part of the study presents new tools in foreign relations. In the 
countries under examination, in addition to previously known areas (such as sports 
and gastronomy), new fields are also included, such as religion (Buddhism, Islam), 
popular culture, the health and beauty industries, all of which are addressed to the 
masses and appear in everyday life. By the turn of the millennium, the attraction of 
the West had diminished across the continent, and countries often attribute their 
success to their differentiation from it, emphasizing their distinct values. The rich 
cultural traditions of Asian powers, the special transformation of Western influences, 
the emphasis on uniqueness or alternative paths, and the focus on region are all 
notable characteristics of cultural diplomacy in these countries among others. Asia's 
ancient civilizations have already exerted considerable impact on the rest of the world 
throughout history, and in the new millennium, we can observe a fresh wave of 
cultural influence emerging. 
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VERSENGÉSTŐL AZ EGYÜTTMŰKÖDÉSIG: A BRIT EGÉSZSÉGÜGYI 

RENDSZER MŰKÖDÉSI ELVEINEK ÉS INTÉZMÉNYI HÁTTERÉNEK 

VÁLTOZÁSAI 

TÓTH TIBOR1 

 

Absztrakt 

Az egészségügyi rendszerek átalakítása folyamatos kihívást jelent a világ szinte 
valamennyi országában. A változások iránya napjainkban számos közös vonást is 
mutat, amiben meghatározó szerepet tölt be az együttműködésen alapuló integrált 
ellátási formák bevezetése. A reformok sorában számos tanulsággal szolgálnak a brit 
egészségügyi rendszerben az elmúlt évtized során bekövetkezett változások, amelyek 
eredményeként a szolgáltatók közötti piaci verseny gyakorlatát fokozatosan felváltja 
az intézmények közötti együttműködésre és integrált megközelítésre épülő 
szemléletmód és jogi szabályozás. A releváns szakirodalom és szakértői anyagok 
elemzése alapján a tanulmány azzal érvel, hogy szoros összefüggés mutatkozik a 
szervezeti-intézményi átalakítások ciklikus jellege és a Nemzeti Egészségügyi 
Szolgálat működési elveit meghatározó koncepcionális változások között.  

Kulcsszavak: Nemzeti Egészségügyi Szolgálat, szolgáltatásvásárlás, belső piac, 
szolgáltató, integrált ellátó rendszer 

Bevezetés 

Az egészségügyi rendszerek átalakítása folyamatos, állandósult és összetett kihívást 
jelent a világ szinte valamennyi országában. Ahogy az élet számos más területén, úgy 
az egészségügyi és szociális ellátásokra irányuló igények is jelentős változásokon 
mentek keresztül az elmúlt évtizedek során. Az emberek átlagosan hosszabb ideig 
élnek változatos, összetett és hosszabb távon érvényesülő feltételek mellett, ennek 
következtében pedig számos különböző szolgáltatásra és megfelelő szakemberek 
tartós támogatására van szükségük (Dunn et al 2023, Kaiser 2023). A reformok 
magukon viselik az egyes országok fejlődésének és közpolitikai rendszereinek 
sajátosságait, a történetileg kialakult bismarcki vagy éppen a beveridge-i 
egészségbiztosítási alapmodellek máig tartó befolyását és hatásait. Ugyanakkor a 
változások iránya napjainkban számos közös vonást is mutat, többek között az 
integrált ellátási formák bevezetése, az egyidejűleg több krónikus betegségben 
szenvedő személyek ellátása, a népesség egészségügyi állapotában mutatkozó 
különbségek kezelése, valamint az egészségügyi és szociális ellátórendszer 
digitalizálása terén (Németh 2007, Hunter-Bengoa 2023). 

Az egészségügyi és szociális ellátórendszerek átalakításában nagy szerepet 
játszanak belső és külső nyomáskényszerek, nemritkán sokkhatások, de szerepe van 
a tudományos és technológiai áttöréseknek, valamint orvosi gyakorlatok során 
megjelent újításoknak is. Közülük a Covid-19 járvány olyan katalizátornak bizonyult, 

                                                 
1 Slachta Margit Nemzeti Szociálpolitikai Intézet főigazgatója, a Pázmány Péter Katolikus Egyetem 
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ami korábban nem látott iramban gyorsította fel a korábbi fejlesztések átvételét és a 
napi gyakorlatba történő beépítését. 
Annak ellenére, hogy világszerte széleskörű egyetértés mutatkozik az átfogó 
reformok és átalakítások szükségességét illetően, a gyakorlati megvalósítás terén már 
számos bizonytalanság mutatkozik. A tapasztalatok szerint inkább jellemző a 
ciklikusság, az ellentmondásokat tükröző végrehajtás, gyakran a befejezetlenség, 
ebből adódóan a gyakori újrakezdés. A komplex problémákra irányuló átalakítások 
gyakran láncolatot alkotnak, átfogó „reformcsomagokban” vagy „kísérleti 
közpolitikákban” kapcsolódnak össze, ami egyaránt magában hordozza az ellentétes 
érdekű szereplők közötti megegyezés lehetőségét, illetve az eredeti célok 
felpuhításának a veszélyét is (Katikireddi et al 2014, Bayliss 2022). 

Az 1948-ban létrehozott Nemzeti Egészségügyi Szolgálat (National Health 
Service, a továbbiakban: NHS) nemcsak szak- és társadalompolitikai szempontból 
jelentős, de az évtizedek során a monarchiával és a Westminster parlamenttel szinte 
azonos súllyal szerepel a brit identitás és hétköznapok megkerülhetetlen elemei 
között. Annak ellenére, hogy működése társadalmi és politikai közmegegyezésen 
alapul, az elnevezés és a szervezet alapelveinek folytonossága bizonyos mértékig 
megtévesztő. Alapítása óta ugyanis az NHS szervezeti felépítése, finanszírozása és 
hatóköre számos változáson esett át. Ezek között különös jelentőséggel bír, hogy a 
brit államszervezet 1997-es reformja – az ún. devolúció – következtében az NHS 
különböző formákban működik az egyes országrészekben, továbbá mindig is fontos 
szerepe volt a magánegészségügy keretében igénybe vehető szolgáltatásoknak. Az 
egyöntetű politikai támogatás és a magas társadalmi presztízs ellenére az egyik 
legnagyobb gondot az jelenti, hogy az NHS működése az állami adókon alapul, 
miközben a brit államháztartás második legnagyobb költségvetésű szakpolitikai 
rendszerének lépést kellene tartani az egészségügyi ellátás iránti növekvő kereslet 
anyagi és humán erőforrás igényével. Az adóemelések azonban jelentős politikai 
kockázatokkal járnak a hivatalban lévő kormányok számára, a teljeskörű 
privatizációt pedig az egészségügyi rendszer alapelvei korlátozzák. Ennek 
eredményeként napjainkban az NHS-re soha nem látott nyomás nehezedik. Számos 
jelentős, szakértői anyag jelzi, hogy egy részben alulfinanszírozott, létszámhiányos 
orvos- és ápoló személyzettel, egyre hosszabb várólistákkal terhelt alrendszernek 
kell szembenézni azzal, hogy az elkövetkező évtizedekben jóval több ember fog 
magasabb kort megérni, ám ezzel egyidőben a gyógyításra, klinikai és otthoni 
ápolásra szoruló népesség aránya jelentős növekedést mutat. A demográfiai válság 
következtében pedig a korábbiakhoz képest még erőteljesebb társadalmi igényekre 
lehet számítani a szociális és időskori ellátás terén (Alderwick et al 2019, Dunn et al 
2023). Emellett azzal is számolni kell, hogy egy társadalom egészségi állapotára még 
számos olyan tényező – jövedelem, foglalkoztatás, lakhatás, közszolgáltatások – 
gyakorol hatást, amelyek magának az egészségügyi és szociális ellátórendszernek a 
minőségét és elérhetőségét is meghatározzák. 

Elemzésünk során a fenti, összetett problémarendszer összefüggésében az 
NHS működésének egy fontos dimenzióját, az 1991-ben létrehozott, a 
szolgáltatásvásárlás és a szolgáltatás nyújtás szétválasztására épülő, ún. belső piac 
működését és perspektíváit vizsgáljuk. Ennek során egyrészt a belső piac országos, 
területi és helyi szereplői körében bekövetkezett változások főbb szakaszait, azok 
hátterét, valamint a létrejött intézményi-szervezeti formák működését és szervezeti 
formáit vonjuk elemzés alá. Másrészt arra keresünk választ, hogy a bevezetés óta 
eltelt több mint három évtized múltán a szolgáltatók közötti piaci verseny gyakorlatát 
hogyan kezdi fokozatosan felváltani az intézmények közötti együttműködésre és 
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integrált megközelítésre épülő szemléletmód és jogi szabályozás. Előfeltevésünk 
szerint szoros összefüggés mutatkozik a szervezeti-intézményi átalakítások ciklikus 
jellege és az NHS működési elveit meghatározó koncepcionális változások között.  

A tanulmányban egy évtized történéseit vizsgáljuk a 2012-ben elfogadott 
egészségügyi és szociális ellátásról szóló Törvény (Health and Social Care Act, a 
továbbiakban HSCA), illetve a helyébe lépő 2022-es egészségügyről és ellátásról szóló 
törvény (Health and Care Act, a továbbiakban: HCA) kontextusában, különös 
tekintettel azokra a folyamatokra, tartalmi és szervezeti változásokra, amelyek 
eredményeként a szolgáltatói piacon a versengés logikáját az együttműködés 
gyakorlata kezdi felváltani. Az elemzés a témában megjelent releváns szakirodalom 
feldolgozása mellett elsősorban a brit kormány, illetve a parlament által kiadott 
dokumentumokra, valamint független elemzők, think tankek (mindenekelőtt a King’s 
Fund és a Health Foundation) szakanyagaira támaszkodik. Bár az évtizedes 
időhorizont leszűkíti az elemzés határait, a két törvény alkalmas átfogóbb, a brit 
egészségügy világán túlmutató következtetések levonására. A tanulmány az alábbi fő 
részekre tagolódik. Először az NHS működését mutatjuk be a beveridge-i modell 
alapján, különös tekintettel a szolgáltatásvásárlás koncepciójának és gyakorlatának 
kiépülésére. Ezt követően az 1990-es évek elején kialakult „belső piac” 
összefüggésében mutatjuk be az NHS szolgáltatásvásárlási gyakorlatának főbb 
szakaszait, majd a versengéstől az együttműködés irányába tartó szemléletváltás jogi 
és intézményi hátterét elemezzük. Végül néhány átfogó következtetést fogalmazunk 
meg a brit egészségügyi rendszer változásainak összefüggésében. 

A beveridge-i modell és az NHS szolgáltatás vásárláson alapuló 
működése 

Egészen a második világháború kitöréséig a vagyoni és jövedelmi különbségek 
alapján már-már kasztszerű tagozódásokat mutató brit társadalomban („két 
nemzet”) a szociális kérdések viszonylag marginális problémakört jelentettek a 
belpolitika számára (Németh 2007, 56. o.). A háború sikeres megvívásához azonban 
nemzeti egységre volt szükség, amelynek megerősítése céljából az ismert 
szociálpolitikai szakember és liberális parlamenti képviselő, William Beveridge 1942-
ben elkészített jelentése lerakta egy új, máig ható egészségbiztosítási modell alapjait. 
Az azonos hozzáférés társadalompolitikai célkitűzésének jegyében a beveridge-i 
modell állampolgári jogon – illetve azok számára, akik tartós munkavállalási 
engedéllyel rendelkeznek –, a „bölcsőtől a sírig” biztosítja az ingyenes és egyenlő 
igénybevételt biztosító egészségügyi ellátást2. A német eredetű bismarcki modellel 
szemben itt nincs járulékfizetési kötelezettség, az egészségügyi kiadásokat az állam 
az adóbevételekből fedezi. A működés szempontjából ez azt jelenti, hogy az állam az 
adóbevételek egy részéből, a költségvetésben meghatározott mértékben 
egészségügyi szolgáltatásokat vásárol (commissioning) polgárai számára az erre 
alkalmas, megfelelő kompetenciákkal rendelkező szereplőktől. A Beveridge- jelentés 
alapján a Clement Attlee vezette munkáspárti kormány 1946-ban benyújtotta az NHS 
megalapításáról szóló törvényt, amely – főként a háziorvosok jogállásával és 

                                                 
2 A brit egészségügyi ellátásban viszonylag csekély szerepe van az önrésznek (ilyen a receptfelírási díj, a 
dobozdíj, vagy a fogorvosi kezelésért fizetendő átalány), ezért gyakran – jóllehet tévesen – ingyenesnek 
nevezik, holott adóbevételekből működik, és mindenkinek jogában áll igénybe venni a fizetős 
magánegészségügy szolgáltatásait. A felsorolt térítési kötelezettségeket pedig a mentességek hosszú sora 
ellensúlyozza. 
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díjazásával, valamint a kórházak államosításával kapcsolatos viták elhúzódása miatt 
– végül 1948. július elsején lépett hatályba.  

Az NHS működése három alapelven nyugszik: minden releváns társadalmi 
igényt megpróbál kielégíteni; az ellátást a teljesítés helyszínén térítésmentesen 
biztosítják; a betegellátást nem a fizetőképesség, hanem a gyógyítás szempontjai 
határozzák meg. Az NHS által biztosított ellátás azonban így sem tekinthető 
univerzálisnak. Először is, az optikai kezelések a magánellátás körébe tartoznak, a 
fogászati beavatkozásokért pedig az NHS által tételesen meghatározott térítési díjat 
kell fizetni.  Másodszor, meglehetősen vitatott az egészségügyi és szociális ellátás 
közötti viszonyrendszer alakulása, amit újabban – az elöregedő társadalmak 
jelenségével összhangban – különösen kritikusan érint az egyedülálló, gondozásra 
szoruló, a korábbiakhoz képest magasabb átlagéletkorú és egyre nagyobb számú idős 
ember kórházi ellátásának társadalmi igénye. A harmadik „szürke zóna” pedig a 
palliatív ellátás, amelynek keretében működnek ugyan NHS hospice kórházak, de 
számukat meghaladják a magánkézben lévő, illetve jótékonysági formában működő 
intézmények. Végül pedig hangsúlyozni kell, hogy az Egyesült Királyságban is 
működik a magánegészségügyi és magánbiztosítási rendszer, amelynek keretében az 
ellátást a magánbiztosító és a biztosított közösen fizeti. 

Az évtizedek során – részben a növekvő társadalmi igények miatt, részben az 
orvostudomány és műszaki-technikai fejlődésének köszönhetően – az NHS által 
ellátott feladatok köre folyamatosan bővült3. Ennek egyenes következményeként a 
kiadások jelentősen megnőttek, amelyek fedezésére az egymást követő kormányok 
igyekeztek is reagálni, többek között adóemelések, a hatékonyságot erősítő 
teljesítménycélok és monitoring rendszerek, továbbá a részleges privatizáció és a 
strukturális-intézményi reformok formájában4.  

Az NHS megreformálását a brit politikai közbeszédben gyakran a népesség 
egészségi állapotának javítására irányuló törekvésekkel azonosítják.  Míg a várható 
élettartam 2000 és 2011 között folyamatosan nőtt – nők esetében átlagosan 2,6, 
férfiaknál 3,5 évvel –, ez a folyamat 2011 és 2019 között már jelentősen lelassult (0,6 
év a férfiak, 0,2 a nők esetében5.  

Az egészségügyben, illetve a lakosság egészségügyi állapotában mutatkozó 
problémák a COVID-19 alatt is láthatóvá váltak, mivel a halálozási ráta magasabb volt 
az Egyesült Királyságban, mint Olaszország és Spanyolország kivételével a többi 
nyugat-európai országban. Az is tény, hogy 2021-ben és 2022-ben a várható 
élettartam ismét enyhe emelkedésnek indult, ugyanakkor tovább nőtt a különbség a 
szegényebb és gazdagabb térségek egészségügyi mutatói között (Raleigh 2024).  

Az NHS körüli viták jobb megértése érdekében érdemes felidézni, hogy a napi 
működést tekintve az NHS valóságos „nagyüzem”, ami 36 óra alatt átlagosan 1 millió 
beteget lát el.  A maga mintegy 1.6 millió alkalmazottjával a világ ötödik legnagyobb 
munkaadója (Upham 2017, 274. o.). Ugyanakkor az NHS semmiképpen sem 

                                                 
3 A teljesség igénye nélkül: gyermekbénulás és diftéria elleni tömeges oltások bevezetése 15 éven aluliak 
számára (1958), szívátültetés és meddőségi kezelés (1968), AIDS elleni egészségügyi kampány (1986), 
génterápia (2002), HPV oltások tizenéves lányok számára (2008), az első kézátültetés (2012). 
4 A brit modellben vannak költséghatékony elemek – például a relatíve kis létszámú központi 
adminisztráció, vagy a többletigények el nem ismerése –, ezzel szemben a teljesítmény, a finanszírozás és 
a hatékonyság kritériumai nehezen kapcsolhatók össze (Forman 2023, 43. o.). 
5 Az elemzők körében konszenzus alakult ki abban, hogy mindez nagymértékben a „megszorítások 
évtizedének” köszönhető, amelynek során a kormányok a 2008-as pénzügyi és gazdasági válság kezelése 
érdekében nemcsak az egészségügyi kiadásokat csökkentették jelentősen, hanem azon területek 
költségvetését is, amelyek hatással vannak a lakosság egészségügyi állapotára, beleértve a helyi 
önkormányzatok működését is.  
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tekinthető monolitikus szervezetnek, mivel az Egyesült Királyság sajátos, 
„devolúciós” államszerkezetéből adódóan mind a négy országrész (Anglia, Skócia, 
Wales, Észak-Írország) saját egészségügyi szolgálattal rendelkezik, amelyek ráadásul 
sajátos módon belülről is számos intézményi forma szerint differenciálódnak 
(szövetkezetek/fund, konzorciumok/multifund, alapok/trust). Az NHS 
intézményrendszere ennek következtében egyszerre mutatja a centralizáció és a 
decentralizáció jegyeit, ugyanakkor az egyenletes országos lefedettséget biztosító 
ellátó hálózat fenntartása és működtetése egyértelműen a kötelező állami feladatok 
közé tartozik (Forman 2023, 42. o.). 

A különböző reformok, illetve reformkísérletek valójában arra a dilemmára 
próbálnak választ találni, hogy miként lehet piaci elemeket beépíteni egy 
közszolgálati elveken működő szakpolitikai rendszerbe. Ez úgy is megfogalmazható, 
hogy a lakosság növekvő elvárásait összhangba kellene hozni a költségvetési 
korlátokkal. A megoldás érdekében hozott kormányzati intézkedések közül a 
leginkább időtállónak az 1990-es évek elején bevezetett reformsorozat bizonyult, 
amelynek során John Major konzervatívok alkotta kormánya a szolgáltatást vásárlók 
(purchaser) és az ellátók (provider) szétválasztásával 1991-ben létrehozta az NHS 
ún. „belső piacát”.  

Ahogy korábban említettük, a beveridge-i modell egyik alappillére, hogy az 
állam a befizetett adókból egészségügyi szolgáltatásokat vásárol a lakosság számára.  
A szolgáltatásvásárlás (beszerzés) magában foglalja a helyi lakosság igényeinek 
feltérképezését, a hozzá kapcsolódó szolgáltatások tervezését, a szolgáltatókkal való 
szerződések megkötését, a szolgáltatásellátás nyomon követését, valamint az érintett 
szereplők döntéshozatalba történő bevonását (Robertson-Ewbank 2020, 12-13. o.). A 
„belső piac” működésében kiemelt szerepet kaptak a szolgáltatásvásárlás helyi 
szinten működő független intézményei, amelyek önálló költségvetés, jogi 
felhatalmazás és felelősség birtokában szerződhettek a tőlük funkcionálisan és jogi 
szempontból is elkülönülő egészségügyi szolgáltatókkal. 

A beszerzések alá vont szolgáltatások köre az 1980-as évek eleje óta 
fokozatosan emelkedett az Egyesült Királyságban. Az 1980-as években, Margaret 
Thatcher és John Major kormányzása alatt elindult, majd az 1997 és 2010 között 
hatalmon lévő Új Munkáspárt (New Labour) idején, a „harmadik út” koncepciója 
mentén folytatódott az Egyesült Királyság egészségügyi és szociális rendszerének 
piaci alapokra helyezése, amelynek az Új Közmenedzsment (New Public 
Management) közigazgatási és szolgáltatásszervezési gyakorlata adott keretet.  

E reformok a neoliberális felfogás jegyeit mutatták, a magánszektor és a piaci 
megoldások bevált gyakorlatait ajánlva a közszektor problémáinak orvoslására, 
többek között a két szféra közötti partnerségi együttműködések formájában (public-
private partnership). A „thatcherizmus” csaknem két évtizedes korszakát követően 
azonban óvatos változtatások kezdődtek. Az Új Munkáspárt az ellátás minőségi és 
hatékonysági elemeire helyezte a hangsúlyt, a 2010-ben hatalomra került 
konzervatív-liberális demokrata kormánykoalíció pedig – habár változatlanul a piaci 
versenyt tekintette az egészségügyi és szociális rendszer legfontosabb szervező 
elvének – nyitottnak mutatkozott meghatározott együttműködési formák 
bevezetésére. 
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A „belső piac” működése: az NHS szolgáltatásvásárlási gyakorlatának 
főbb szakaszai és intézményi változásai 

A szolgáltatásvásárlás gyakorlatát az ellátásszervezők és a szolgáltatást nyújtók 
1991-ben bekövetkezett szétválasztása óta szinte állandósult változások jellemzik 
(Aunger et al 2022, 12. o.). A tapasztalatok viszont azt mutatják, hogy a 
szolgáltatásvásárlás modellje önmagában nem gyakorolt jelentős hatást sem a 
beteggondozásra, sem annak minőségére. Ez azonban korántsem egyedi, brit 
jelenség, mivel a stratégiai szolgáltatásvásárlás gyakorlata – többek között az 
információk egyenetlen áramlása, a piaci és politikai erőviszonyok, és ezzel 
összefüggésben az erőforrások aszimmetriái következtében – más országokban sem 
igazolta maradéktalanul a döntéshozók várakozásait. 

A szolgáltatásvásárlás logikájának megértése érdekében érdemes áttekinteni 
az 1990-es évek elejétől bekövetkezett változások főbb szakaszait. 

Az első szakasz az 1990-es évek elején, az NHS belső piacának létrehozásával 
kezdődött, amelyben egyrészt szétválasztották az ellátásszervezők és az ellátók 
tevékenységét, másrészt – ezzel összefüggésben – a szolgáltatásvásárlás két modelljét 
alakították ki (Robertson-Ewbank 2020, 10. o.). Az első modellben a kerületi szinten 
létrehozott egészségügyi hatóságok (Health authority) töltöttek be központi szerepet. 
Feladatuk kiterjedt a sürgősségi vagy közösségi egészségügyi szolgáltatásoknak a 
helyi lakosság számára történő beszerzésére, valamint az egészségügyi 
szolgáltatásokkal szemben felmerült igények felmérésére és becsatornázására. Az 
egészségügyi hatóságok illetékességi területe többször változott, összevonásokra is 
sor került, ugyanakkor új feladatok is kerültek a hatóságokhoz, amelyek közül 
kiemelkedik az alapellátást biztosító szerződések megkötése. A modell létrehozásától 
a szolgáltatók közötti versengést, ezen keresztül pedig az ellátások hatékonyságának 
és minőségnek javulását várták. 

A második modell a háziorvosi praxisokra és praxisközösségekre (GP 
Fundholding) épült, amelyek felhatalmazást kaptak arra, hogy költségvetésükből a 
kötelezően ellátandó szolgáltatások beszerzésén felül megmaradó összeget 
megtakarításként könyveljék el. Élve a lehetőséggel, számos GP szövetkezeti tag 
sokszereplős, a források közös felhasználására épülő hálózatokat hozott létre. A 
modell célja az volt, hogy a kórházi és közösségi ellátás terén alternatívát állítson a 
betegek számára, ösztönözze a háziorvosokat a források hatékony felhasználására, 
összességében pedig biztosítsa érdekeltségüket, tapasztalataikat és a kórházakkal 
való kapcsolatrendszerüket az NHS belső piac kialakítása érdekében.  

A szolgáltatásvásárlás következő szakaszát az Új Munkáspárt kormányzása 
alatt bekövetkezett változások fémjelezték. Megmaradt az ellátásszervezés 
szétválasztása az ellátást nyújtó szervezetektől, azonban megszüntették a háziorvosi 
szövetkezeteket (praxisközösségeket), az egészségügyi hatóságok pedig – néhány 
speciális szakterületet érintő szolgáltatás kivételével – elveszítették a beszerzéshez 
kapcsolódó jogosultságaikat. Helyette országos lefedettségű alapellátási csoportok 
(Primary Care Groups, PCG) vették kézbe a kórházak, a közösségi- és alapellátás 
szolgáltatásainak beszerzését. A verseny alapú működés mellett megjelent az 
együttműködés lehetősége, emellett egy új teljesítménymérési keretrendszert 
vezettek be. Néhány év elteltével, 2002-ben a PCG-ket alapellátási trösztök (Primary 
Care Trust, PCT) váltották fel, amelyek a minőségi sztenderdek elérésének biztosítása 
érdekében egyesítették az egészségügyi hatóságok és a PCG-k feladatait. A 
legfontosabb helyi szolgáltatásszervező intézménynek tekinthető PCT-k felelősségi 
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körébe tartozott a közösségi és más szolgáltatások szervezése, valamint a többi, 
érintett partner szervezettel – főként az önkormányzatokkal és más PCT-kkel – való 
együttműködés a szolgáltatások tervezése és vásárlása érdekében. A változások 
legfőbb célja az volt, hogy a háziorvosi szövetkezetek feladatkörének 
megszüntetésével mérsékeljék a működési és adminisztratív költségeket. A helyi 
szintű szolgáltatásvásárlás megerősítésével pedig mérsékelhetők a helyi közösségek 
igényeivel szemben esetlegesen megjelenő kockázatok. Ebben a szakaszban a 
következő változás 2005-ben történt, amikor a kormányzat bevezette az önként 
választható praxis-alapú beszerzés (Practice-based commissioning, PBC) lehetőségét, 
ami a háziorvosok, ápolók, és még sok más, az alapellátásban dolgozó szakember 
számára lehetővé tette, hogy a rendelkezésükre bocsátott (delegált) költségvetés 
birtokában maguk dönthessenek a körzetük igényeinek megfelelő közösségi és 
kórházi szolgáltatások beszerzéséről.  

A harmadik szakasz a konzervatív-liberális demokrata koalícióhoz (2010-
2015) kötődik. A David Cameron vezette kormány a 2008-as pénzügyi válság 
következtében felhalmozódott költségvetési hiány lefaragása érdekében a közszektor 
kiadásainak drasztikus visszafogására és a meglévő erőforrások hatékonyabb 
felhasználására kényszerült, ami ugyan az NHS-t nem érintette közvetlenül, de 
finanszírozásának mértéke így sem tudott lépést tartani a növekvő igényekkel. Az 
önkormányzatok feladatkörébe tartozó szociális gondozás és mentális egészségügy 
területét még súlyosabb megszorítások érték, mivel a felnőtt szociális gondozásra 
fordított költségvetésükben 26% megtakarítást kellett elérniük 2010 és 2014 között 
(Kendrick-Mackenzie 2023, 2. o.). Az államháztartás konszolidációjához szervesen 
illeszkedett az egészségügy és a szociálpolitika újraszabályozása, amely egy átfogó 
törvény – a bevezetőben említett HSCA – keretében történt meg 2012-ben. 

Azzal, hogy a HSCA megszüntette a szolgáltatásvásárlás legfontosabb 
intézményeit, az alapellátási trösztöket, valamint a felügyeletükért felelős, az 
Egészségügyi Minisztérium (Department of Health) alá tartozó tíz, regionálisan 
működő stratégiai egészségügyi hatóságot (Strategic Health Authorities), a rendszer 
elmozdult a decentralizáció irányába. Ez a költségvetés „szétterítésében” is 
megmutatkozott, amelynek kedvezményezettjei helyi szinten a klinikai 
szolgáltatásvásárlási csoportok (Clinical Commissioning Groups, CCG) által irányított 
háziorvosok lettek. A CCG-k feladatai alapvetően a helyi, illetve a térségükhöz tartozó 
egészségügyi szolgáltatások tervezésére és beszerzésére irányultak.  

Emellett felállították a független NHS Beszerzési Testületet (NHS 
Commissioning Board, amelyet 2013. április 1-jétől NHS Englandnek neveznek, a 
tanulmány további részében is ezt az elnevezést használjuk), amelynek feladatkörébe 
egyes alapellátási és speciális területet érintő szolgáltatások (közösségi gyógyszertár 
és fogorvosi ellátás) beszerzése tartozott. Az NHS England a saját hatásköreinek nagy 
részét fokozatosan a CCG-kre ruházta át – 2013 áprilisától összesen 211 CCG 
szerveződött meg –, amelynek következtében jelentősen csökkentek a közvetlen 
beszerzési feladatai. A háziorvosi szövetkezeteknek be kellett tagolódniuk a 
területileg illetékes CCG-be, amelyek irányító testületének elnöki tisztségét a klinikák 
által megnevezett személy töltötte be. A helyi önkormányzatok feladatkörébe 
alapvetően a teljes szociális ellátás, valamint néhány közegészségügyi szolgáltatás 
(például szexuális egészségügyi és addiktológiai rendelések) tartozott. 

Szintén a HSCA rendelkezett helyi egészségügyi és jólléti testületek (Local 
Health and Wellbeing Boards) megalakulásáról, és lehetővé tette, hogy 2016-tól – 
egyelőre törvényi felhatalmazás nélkül – területi alapon szerveződő integrált 
ellátórendszerek (Integrated Care Systems, ICS) alakuljanak. Az új intézmények 
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feladata az volt, hogy összehangolják a háziorvosok és a helyi önkormányzatok 
működését, továbbá megfelelő fórumot biztosítsanak a beszerzések tervezésére.  A 
szolgáltatások integrálása felé tett lépések ellenére a HSCA jelnősége mégis abban 
ragadható meg, hogy immár jogi eszközökkel is becsatornázta a szolgáltatói piac 
működését az NHS rendszerébe. A stratégiai célkitűzés pedig az volt, hogy a 
decentralizáció keretében, a helyi szereplők helyzetbe hozásával kiterjesszék az NHS-
en belüli verseny kereteit, és növeljék a kórházak szerepvállalását a beszerzések 
lebonyolítása során. 

A törvény tehát egyfelől megerősítette az NHS belső piacának működését, 
másfelől viszont a helyi és területi alapon létrehozott partnerségi szervezetek révén 
megteremtette a lehetőséget annak, hogy hosszabb távon egyensúly alakuljon ki a 
szolgáltatók közötti versengés és a szolgáltatások integrált megvalósítása között. 

Szemléletváltás az NHS belső piacán: versengéstől az együttműködésig 

A HSCA fogadtatása és tapasztalatai meglehetősen vegyes képet mutattak. Egyfelől a 
kórházak beszerzésekbe történő bevonását az érintettek alapvetően sikeres és 
innovatív újításként értékelték. Másfelől viszont kritikaként fogalmazódott meg, hogy 
nehezen igazolható, hogy a törvény szolgáltatásvásárlást érintő intézkedései pozitív 
hatást gyakoroltak volna az egészségügyi ellátás költséghatékony működtetésére és 
a szolgáltatások minőségére (Alderwick et al 2021, 3. o.). A pozitív hatások 
mindenekelőtt a betegek oldalán jelennek meg, de ezek értékelésénél fontos 
figyelembe venni a beszerzések, valamint az adott szolgáltatás működtetése során 
keletkezett humán- és pénzügyi költségeket. A reális értékeléshez az is hozzátartozik, 
hogy a nemzetközi tapasztalatok szerint az egészségügyi rendszerek számára 
világszerte nehézséget jelent a hatékony beszerzési rendszerek kiépítése (Klasa et al 
2018). Visszatérő kihívást jelent a beszerzéssel foglalkozó intézmények optimális 
területi léptékének és népességszámának meghatározása. E tekintetben számos 
változat született, amelyek közül egyesek a helyi szereplők és lakossági igények 
közvetlen becsatornázására, mások a méretgazdaságossági szempontokra helyezték 
a hangsúlyt. Végül, de nem utolsósorban az újjászervezések gyakorisága és a külső – 
gazdasági, politikai – környezet változása nem kedvez sem a rendszer 
„beüzemelésének”, sem pedig a hatások nyomon követésének. 

A közvetlen brit tapasztalatokat és az átfogó nemzetközi trendeket érzékelve, 
a már kizárólag a konzervatívok alkotta kormány (2015-2019) 2019 januárjában 
kiadta az NHS átalakításáról szóló hosszú távú fejlesztési tervet (NHS 2019). A reform 
arra az előfeltevésre épült, hogy az egészségügyi rendszer különböző részei – 
kórházak, háziorvosok, szociális gondozás – közötti együttműködés jobb minőségű 
szolgáltatásokat eredményez, ami hozzájárul a népesség egészségi állapotának 
javulásához (Ham et al 2015, 6. o.). Az anyag ennek megfelelően az integrált 
szolgáltatások bővítését állította középpontba, egyrészt az NHS keretein belül, 
másrészt az egészségügyi és szociális ellátás alrendszerei között, kiemelt célként 
kezelve a betegségmegelőzést, valamint a rák elleni és a mentális betegségeket érintő 
kezelések és más szolgáltatások fejlesztését. A megvalósítás érdekében számos 
további intézkedéstervezet látott napvilágot, így például a háziorvosokkal kötött 
szerződések megújításával, a minőségbiztosítás felülvizsgálatával, valamint a digitális 
technológiák alkalmazásának kiterjesztésével kapcsolatban. A legfontosabb javaslat 
mégis úgy hangzott, hogy a 2016-tól már informális keretek között működő ICS-k 
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működését 2021 áprilisáig Anglia egész területére ki kell terjeszteni oly módon, hogy 
minden ICS által lefedett térséghez egy-egy CCG tartozik6. 

A fentiek figyelembevételével az NHS England új törvényjavaslatot terjesztett 
elő (NHS England 2019). Az alapvető cél az volt, hogy az NHS működési szabályait a 
gyakorlatban már létező és ténylegesen működő folyamatokhoz igazítsák. A 
törvényjavaslat több NHS szolgáltatás esetében kezdeményezte a versenypályázati 
eljárások megszüntetését, valamint olyan partnerségi bizottságok felállítását, 
amelyek megfelelő felhatalmazással bírnak a helyi prioritásokat és költségvetési 
kérdéseket érintő döntések meghozatalára. A javaslat a 42, területi alapon működő 
ICS működését formális-jogi alapokra helyezte, amelyek – amennyiben a javaslat 
törvény formáját ölti – egyúttal a megszüntetendő CCG-k helyébe lépnek. 
Összességében az NHS England működésében egyszerre jelentek meg szervezeti és 
szemléleti változások, ami a decentralizációt összekapcsolta a versenyeztetést 
felváltó együttműködés intézményesítésével. 

A 2022 júniusában elfogadott, egészségügyről és szociális gondozásról szóló 
törvény (HCA) az előzetes javaslatok fényében jelentős változásokat eredményezett 
a szolgáltatásvásárlás intézményi struktúrájában7. Az egyes ICS-ken belül felállított 
integrált ellátásért felelős testületek (Integrated Care Board, ICB) feladata lett a helyi 
szintű tervezés és a forráselosztást megalapozó döntések meghozatala. Az ICB 
lényegében az NHS egyik speciális szervezetének tekinthető, amelybe egyenlő 
számban delegálnak tagokat az NHS szervezetei, a háziorvosok és a helyi 
önkormányzatok, de bevonhat más, helyi szereplőket, továbbá biztosítania kell a 
betegjogi szervezetek részvételét is. Mellettük integrált gondozásért felelős 
partnerségi együttműködések (Integrated Care Partnership, ICP) szerveződtek az 
NHS, a helyi önkormányzatok, és a szolgáltatók részvételével, legfontosabb feladatuk 
az adott ICS területén élő népesség sajátosságaihoz és igényeihez illeszkedő „integrált 
ellátási stratégia” kialakítása8. A szolgáltatók szintén állandó képviselettel 
rendelkeznek az ICB és az ICP testületeiben. A háziorvosok alapellátási hálózatokba 
(Primary Care Network) tömörülnek, feladatukat az egyes ICS-ek meghatározott 
körzeteiben végzik. Emellett konkrét partnerségi együttműködések keretében kettő 
vagy annál több NHS tröszt részvételével szolgáltatói együttműködések 
szerveződnek. Egy-egy ICS területén változatlanul a helyi önkormányzatok 
felelősségi körében maradt a szociális gondozáshoz kapcsolódó szolgáltatások 
biztosítása. 

Az ICS-ek belső intézményi elrendeződése, a partnerségi együttműködések 
sűrűsége nagymértékben függ az adott térség nagyságától, a lakosság számától, 
anyagi helyzetétől, a kórházi és háziorvosi ellátottság szintjétől (Dunn et al 2022, 3. 
o.). Ami azonban közös, hogy minden ICS maga alakítja ki a saját, területi alapon 
szerveződő partnerségi együttműködéseit. A finanszírozás központi szereplője az 
NHS England, amely a költségvetésének 70-80 %-át bocsátja az ICS-ek (azon belül is 

                                                 
6 Ezen a ponton érdemes kiemelni, hogy a CCG-k kórházak által vezetett NHS szervezetek, ezzel szemben 
az ICS-ek területi alapon szerveződő partnerségek formájában működtek. A három évvel később 
elfogadott, egészségügyről és szociális ellátásról szóló törvény fényében különösen érdekes, hogy a 
tervezet készítői mindkét, egymástól lényegesen különböző szervezet magmaradásában, sőt 
együttműködésében gondolkodtak. 
7 A 2022-es törvény által bevezetett intézményi változások részletes bemutatásáról magyar nyelven lásd 
Kaiser 2023, 66-68. o. Jelen tanulmányban az átfogó reformok közül kizárólag a szolgáltatásvásárlásra 
vonatkozó elemek elemző bemutatására vállalkozunk.  
8 A tagok sora ebben az esetben is bővíthető a szociális ellátás szolgáltatóival, az egészségügyi felügyelet 
(Healthwach), valamint a helyi oktatásügyi és lakásügyi szervezetek képviselőivel. 
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az ICB-k) rendelkezésére szolgáltatásvásárlás céljából, míg a fennmaradó 20-25% 
terhére az NHS England közvetlenül biztosítja egyes speciális ellátások (oltások, ritka 
daganatos megbetegedések) szolgáltatásait (Gongora-Salazar et al 2022, 4. o.). Az 
ICB-k még arról is dönthetnek, hogy maguk indítanak beszerzéseket, vagy azokat a 
helyi önkormányzatokkal közösen valósítják meg. Ez minden bizonnyal megnyitja a 
lehetőséget a személyi és anyagi erőforrások közös, integrált formában történő 
felhasználása felé. 

A törvény elfogadása óta eltelt két év tapasztalatai alapján megfogalmazható, 
hogy a HCA keretében bevezetett területi alapú partnerségi együttműködések és 
integrált ellátási formák nemcsak hangsúly-, hanem egyenesen paradigmaváltást 
eredményeztek a brit egészségügyi és szociális rendszer működésében. Ebben a 
meglehetősen összetett, többszintű rendszerben azonban még nem minden 
alkotóelem találta meg a helyét, ami a brit egészségügyi rendszer folyamatos 
korrekciójának, megújításának szükségességét vetíti elő. 

A legfontosabb változást a regionális szint létrehozása jelenti az NHS 
szervezeti keretei között az ICS-ek létrehozásával, ami szervesen illeszkedik az NHS 
történeti fejlődéséhez, mivel feladatköreik és összetételük sok hasonlóságot 
mutatnak az 1974-es reform során létrehozott területi egészségügyi hatóságokkal és 
a kétezres évek elején felállított stratégiai egészségügyi hatóságokkal (Alderwick et 
al 2021, 2. o.).  Ugyanakkor még mindig kérdéses, hogy miként alakul majd az 
együttműködés és a közös munka az NHS England, az ICS-ek, a helyi önkormányzatok 
és a szolgáltatásellátásban érintett többi szereplő között. Példaként említhető, hogy 
az NHS körébe tartozó szolgáltatók helyet kaptak az ICS testületeiben. Nem világos 
azonban, hogy az ICS milyen jogosítványokkal rendelkezik a tagjai felett, hogyan 
fognak érvényt szerezni az új szolgáltatói együttműködések beszámoltatási 
kötelezettségének, hogyan fognak az NHS szolgáltatók, mint önálló, autonóm 
szervezetek (általában az alapítványi trösztök) együttműködni a helyi 
önkormányzatokkal? Az sem tisztázott, hogy mely intézmény fog majd és milyen jogi 
felhatalmazás alapján beavatkozni, ha működési zavarok lépnek fel az NHS, a helyi 
önkormányzatok és más partnerszervezetek között. Az első értékelésekből az 
tükröződik, hogy sem az ICS-ek, sem a helyi szinten történő ellátás felügyelete nincs 
kellőképpen kidolgozva, ami megnehezíti a betegek egyenlő hozzáférését az 
igényeiknek megfelelő szolgáltatásokhoz (House of Commons 2023, 3. o.).  

Az ICG-k meghatározó szerepe mellett szóló érvek között kiemelt helyet 
foglalt el a szolgáltatásellátás területi alapokra helyezése nagyobb (rendszerszintű) 
és kisebb (térségek, körzetek) egységek formájában. A törvény alapján ebben a 
többszintű modellben a településekhez legközelebb eső, 30-50 ezer fős lakosságot 
lefedő körzetekben az alapellátási hálózatok (primary care networks, PCN) szerepe 
emelkedik ki, ahol a háziorvosok együtt dolgoznak az NHS körébe tartozó 
szolgáltatókkal, a szociális ellátás szereplőivel, valamint más szolgáltatókkal 
(gyógyszertárak, fogorvosok, optikusok). Ám ezek a kisebb területi léptékű hálózatok 
még nem állandósultak, működésük számos, tőlük részben független hatótényezőtől 
függ – finanszírozás mértéke, a szakképzett munkaerő rendelkezésre állása – így 
eredményességük is nehezen lesz mérhető és értékelhető. 

A nehézségek ellenére az 1991-ben létrehozott „belső piac”, illetve a HSCA 
által bevezetett szolgáltatásszervezés már csak nyomokban létezik. A CCG-k eltűntek 
vagy működésük kiüresedett, a kötelező versenypályáztatást pedig eltörölték. A 
beveridge-i alapellátási modellből következő szolgáltatásvásárlás természetesen 
nem szűnt meg, azonban a meghatározó szerepkörbe került ICS-ek lesznek a 
„stratégiai szolgáltatásvásárlás” felelősei. Az új alapelv az egészségügy működésével 
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szemben megfogalmazódó igények értékelését, a tervezéshez kapcsolódó 
szolgáltatások szervezését és az újonnan bevezetett fizetési modellekre épülő 
forráselosztást foglalja magában. Ennek ellenére nem tartalmaz mérhető 
célkitűzéseket: a partnerség alapú integrált feladatellátás domináns szerepe a 
közpolitikai diskurzusokban, a szakirodalomban, közpolitikai elemző cégek 
jelentéseiben, a szakma részéről megfogalmazódó visszajelzésekben azt a benyomást 
kelti, hogy a szükséges korrekciók beépítésével megfelelő gyógymód lehet az 
egészségügyi szolgáltatások problémáira. 

Következtetések 

Az élet számos más területéhez hasonlóan az egészségügyi és szociális ellátásokra 
irányuló igények is jelentős változásokon mentek keresztül az elmúlt évtizedek során. 
Az emberek átlagosan hosszabb ideig élnek a korábbiakhoz képest jóval kevésbé 
kiszámítható feltételek mellett, ennek következtében pedig egyre hosszabb ideig van 
szükségük többféle egészségügyi és szociális szolgáltatásra, ellátási formára, ápolásra 
és szakemberek sokaságára. 

Ennek érdekében a szakpolitikák, intézmények és szolgáltatások 
működésének erősebb, a valós igényekhez jobban igazodó koordinációjára lenne 
szükség. Mindez a lakosság egészségügyi és jólléti állapotának javítását célzó 
megelőző, proaktív és integrált ellátási formák kialakításának az igényét hívja elő, ami 
részben felváltaná, vagy legalábbis ellensúlyozná a kórházi ellátásra épülő 
rendszerek túlsúlyát. 

Az angol NHS létrehozásától kezdve folyamatos viták zajlanak az egyre 
összetettebbé váló feladatok megoldási lehetőségeiről, a szolgáltatások 
megszervezéséről, a különböző ellátási formák pénzügyi, intézményi és humán 
erőforrás feltételeiről. Mindez máig ható, folyamatos, több szakaszra osztható 
átalakítások, reformok és reformkényszerek formájában ölt testet. Ebben a gyakori 
változásokkal terhelt folyamatban különösen vitatott kérdésnek számít, hogy a 
versengés vagy az együttműködés lehet a legmegfelelőbb eszköze az egészségügyi 
rendszer teljesítményének javításának. Annak ellenére, hogy az elmúlt másfél évtized 
során világszerte az utóbbi vált a szakmai diskurzusok és tényleges reformok 
meghatározó elemévé, az integrált ellátás előnyeit a döntéshozók és a szakértők 
egyaránt hajlamosak túlbecsülni. Az eddigi tapasztalatok azt mutatják, hogy az 
integrált ellátás magasabb elégedettséget eredményez a betegek körében, könnyebbé 
válik a szolgáltatásokhoz való hozzáférés, emelkedik a szolgáltatások minősége. 
Korántsem egyértelmű azonban, hogy a változások révén hatékonyabb 
forrásfelhasználás érhető el, és csak hosszabb idő elteltével válnak mérhetővé az 
integrált ellátás működése révén bekövetkezett egészségügyi hatások. Ez nem vonja 
kétségbe az integrált megközelítés előnyeit, de figyelembe kell venni, hogy a törvényi 
háttér az együttműködések szükséges, de nem elégséges feltételét jelenti csupán. 
Működőképességüket és sikerességük mértékét nagymértékben meghatározzák 
kulturális tényezők, a humán, adminisztratív és anyagi erőforrások, valamint előre 
nem látható külső kockázatok. 

Az elmúlt évtizedben e két működési forma alkalmazása között önmagában 
is komoly versengés alakult ki a brit egészségügyben. A 2012-ben elfogadott HSCA a 
versengés elvének megerősítésével, a kötelező versenyeztetés bevezetésével, 
továbbá az NHS England hatalmi jogosítványainak bővítésével komoly akadályokat 
állított az együttműködésre alapozott működés elé. Ennek ellenére ebben az 
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időszakban sem szűnt meg az együttműködésen alapuló működés, de az inga 
kétségtelenül a versenyeztetés irányába mozdult el. 

Az ellenkező irányú változást a 2022-ben bevezetett HCA hozta el, amelynek 
fő üzenete, némileg leegyszerűsítve, így hangzott: „az integráció az új versenyeztetés”. 
A területi alapon és több szinten újjászerveződő, a partnerség elvét a gyakorlati 
működésbe átültető brit egészségügyi és szociális rendszer kulcsfontosságú szereplői 
minden kétséget kizáróan az integrált ellátási rendszerek lettek.  A törvény egyrészt 
széleskörű partnerséget hozott létre az NHS szervezetek, helyi önkormányzatok, 
valamint az önkéntes és közösségi szektor között, ugyanakkor az HHS Englanddel 
szemben megerősítette az egészségügyi és szociális ügyekért felelős miniszter 
hatásköreit.  

Az egyik legfontosabb kérdés, hogy miként alakulnak a kötelező 
versenyeztetés feloldását követően az együttműködésre alapozott 
szolgáltatásvásárlás jövőbeni kilátásai. A versenyeztetéssel szemben leggyakrabban 
megfogalmazódó kritikák az érintettek rövid távú, önérdekkövető magatartását 
emelték ki, ami éppen az együttműködéshez szükséges bizalom alapjait kezdte ki a 
beszerzők és az szolgáltatók között, amit 2022-től egy meglehetően turbulens 
belpolitikai környezetben kellett volna újjáépíteni. 

A törvény bevezetése óta eltelt két esztendő még nem elegendő ahhoz, hogy 
mérleget lehessen vonni az együttműködésre és integrációra épülő egészségügyi 
rendszer működéséről. Az időzítés kétségtelenül nem volt a legszerencsésebb, mivel 
a pandémiát követő kilábalás útját belpolitikai botrányok, gyakori kormányváltások, 
energia-, megélhetési és mindenekfelett a bevándorlási válság szegélyezték. Ebben a 
kiélezett helyzetben az NHS-re a szokásosnál is nagyobb nyomás nehezedett, amit 
tovább súlyosbított a várólisták folyamatos hosszabbodása, és ettől nem függetlenül 
a szakképzett munkaerő immár állandósult hiánya, valamint a lakosság egészségügyi 
állapotában mutatkozó egyenlőtlenségek. Végül, de nem utolsósorban jelenleg nem 
áll rendelkezésre elegendő tényadat ahhoz, hogy egyértelművé váljon a kitűzött cél 
helyessége, azaz hogy a szervezetek közötti együttműködés elvezet az egészségügyi 
rendszer teljesítményének jobbá válásához. Az NHS az elmúlt három évtized során 
szinte folyamatos átszervezéseken esett át, amelyek eredménye nem, vagy csak kis 
mértékben igazolta a várakozásokat. Elemzésünk azonban igazolta azt az előfeltevést, 
miszerint az NHS működési elvei mögött meghúzódó koncepcionális változások 
törvényszerűen szervezeti-intézményi változásokat vonnak maguk után. 

A brit egészségügyi rendszer elmúlt évtizedének történései alkalmasak több, 
átfogóbb nézőpontból is hasznosítható tanulság levonására. Az egészségügy 
jellegzetesen nehezen mozdítható, összetett rendszer, ahol a radikális 
változtatásokkal szemben sokkal célravezetőbb a meglévő struktúrák kis lépésekben 
történő („inkrementális”) korrekciója, különösen azokon a területeken, ahol a bevált, 
informális gyakorlatok megteremtik a változások formális-jogi kereteinek szükséges 
előfeltételeit. A ténylegesen megvalósuló átalakítás azonban még számos tényező 
függvénye, ami lehet külső sokkhatás (mint a COVID-19), belpolitikai indíttatású 
reformkényszer, illetve – ami nélkül az imént felsoroltak sem valósulnak meg – a 
rendszerszintű átalakításának pénzügyi és humán erőforrásai. De még ha minden 
„hardver” jellegű feltétel rendelkezésre is áll, nem szabad megfeledkezni a 
szervezetek és szakmák közötti együttműködések „szoftver” oldaláról, ami 
elsősorban a közös munkához és felelősségvállaláshoz szükséges attitűdök és 
kompetenciák formájában értelmezhető. Ezt mindenekelőtt egy támogató környezet 
tudja biztosítani, ami egyaránt magában foglalja a kölcsönös előnyök felismerésére 
támaszkodó partnerségi kapcsolatok feltérképezését, az adatok szervezetek közötti 
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megosztásához szükséges feltételek, valamint a működésbe épített ellenőrző 
mechanizmusok kiépítését. 

Az együttműködés semmiképpen nem tekinthető az egészségügyi rendszer 
problémáit egy csapásra megoldani képes csodaszernek, de képes lehet kialakítani 
egy számos nehézséggel küszködő, ám ennek ellenére mégis nagy tekintélyű, több 
ország száméra ma is mintának tekinthető patinás szervezet megújulásának 
feltételeit. 
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FROM COMPETITION TO COLLABORATION: CHANGES IN THE 
PRINCIPLES AND INSTITUTIONAL BACKGROUND OF THE BRITISH 

HEALTHCARE SYSTEM 

TIBOR TÓTH  

Transforming health systems is an ongoing challenge in almost every country in the 
world. Today, the direction of change also has many common features, with the 
introduction of collaborative, integrated forms of care playing a key role. Among the 
reforms, the changes in the UK health system over the last decade provide many 
lessons learned, which have resulted in an increasing replacement of market 
competition between providers by an approach and legislation based on inter-
institutional cooperation and integration. Based on the relevant literature and other 
analyses in this topic, the study argues that the cyclical nature of organisational-
institutional transformations shows a strong correlation with the fundamental 
concepts that determine the operation of the National Health Service. 

Keywords: National Health Service, commissioning, inner market, provider, 
integrated care system 
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GONDOLATOK A MAGYAR LABDARÚGÁS KÖNYVTÁRÁBAN 

ÉRTÉKELÉS 11 ÉV MÚLTÁN 

BECSEY ZSOLT LA SZLO 1 

Absztrakt  

A szerzo  egy e vtizeddel kora bban megí rt tanulma nya alapja n (Becsey 2013) a 
hangsu lyos magyar a llami szerepva llala s kezdete (2011-13) o ta ele rt eredme nyeket 
veszi sza mba e s azokat a re gio nkban a hasonlo  orsza goke val hasonlí tja o ssze. Szinte n 
aktualita st ad az elemze snek az, hogy 2023 ve ge n, maga a Magyar Labdaru go  
Szo vetse g is ke szí tett egy statisztikai felme re st, melyben azt mutatta ki, hogy 
stabiliza lo dott a magyar e lklubok helyzete az elo zo  ido szakhoz ke pest, so t a 
va logatott e s egy elitklub re ve n megjelentu nk az euro pai kvalifika lt csoportko ro s 
ku zdelmekben is, no tt a labdaru ga sban versenyszeru en re sztvevo k ko re. Ugyanakkor 
a kora bbi a llami szerepva llala s ido szaka hoz ke pest nagyobb beve tel e s szeme lyi 
ko ltse gek, infrastruktura lis fejleszte s ellene re a me lyse gi mutato kban (pl. uta npo tla s 
eredme nyek, hazai ja te kpercek, a tlagos ne zo sza m, ja te kjogok elada sa nak pe nzu gyi 
me rlege) nem tudtunk elo rele pni a nagyobb piaci felte teleknek kitett hasonlo  
ko rnye kbeli orsza gokhoz ke pest. Konklu zio ke nt javasolta az ero sebb versenyjogi 
szemle let (tulajdonosi-vezeto i fu ggetlense g, kisebb a llami szubvencio s rendszer) 
megvalo sí ta sa t.  

Kulcsszavak: labdaru ga s, a llami ta mogata s, finanszí roza s, uta npo tla s, regiona lis 
hasonlí ta s 

Bevezetés 

2013-ban fogalmaztam meg elso  essze met arro l, hogy mike nt la tom a magyar 
labdaru ga s ta rsadalmi-gazdasa gi helyzete t (Becsey 2013). Most, to bb mint tí z e v 
ta vlata bo l kí se rletet teszek egy u jabb e rte kele sre. Meggyo zo de sem, hogy eredme nyek 
oldala ro l e rdekes, hogy mike nt alakultak az elmu lt e vtized to rte ne sei. 

Előzmények 2013-ból 

Elo zo  í ra somnak az adott 11 e ve aktualita st, hogy akkor kezdtu k fokozatosan 
bevezetni azt az a llamilag finanszí rozott rendszert, amelynek re ve n a magyar 
labdaru ga s helyzete nek stabiliza la sa t, majd fellendu le se t reme ltu k. 2010 me rfo ldko  
volt abbo l a szempontbo l is, hogy akkor le pett funkcio ba (a korma nyzati hozza a lla s 
megva ltoza sa val pa rhuzamosan) az MLSZ jelenleg is megva lasztott elno ke (Csa nyi 
Sa ndor), e s fo titka ra (Va gi Ma rton) egy u j vezeto se ggel egyu tt. 2011-ben el is ke szu lt 
a ko zve leme ny sza ma ra az MLSZ egy e vtizedre szo lo  strate gia ja, mely ambicio zus 
ce lokat tu zo tt ki maga ele  (MLSZ 2010).2  Abban az ido ben - 2024-bo l visszatekintve 

                                                 
1 Dr. Becsey Zsolt László, PhD, egyetemi docens, Károli Gáspár Református Egyetem 
(becsey.zsolt@kre.hu)  
2 A legfontosabb mennyiségi célok – játékosszám növelése, pályák rekonstrukciója – még teljesültek is, de 
a legambiciózusabb elképzelés az NBI nézőszámára vonatkozott, hiszen az akkori alig 2800 főről 8000 fő 
fölé kívánták emelni az évtized végére. A válogatottak nemzetközi elitkörökbe való bejutása is teljesült, 
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- euro pai egyenrangu sa gunk fontos eleme volt (ahogy most is az), hogy legyenek 
olyan sikerelemeink a labdaru ga sban, melyek re ve n a magyar emberek u gy e rezhetik, 
hogy a teljesí tme nyu nk a kontinens nyugati fele hez me rheto  mennyise gi e s mino se gi 
szempontbo l is. Emellett me g kiemeltem azt is, hogy teljesí tme nyu nk fo  me rce je a 
nemzetko zi szinte ren to rte no  helyta lla s. Ko ze p-Euro pa ban, a rendszerva lto  
orsza gokban fontos nemzeti identita ske pzo  ereje van a nemzetko zi szinten to rte no  
helyta lla snak, ku lo no sen akkor, ha az EU-s felza rko za s nem zo kkeno mentes. 2004 
uta n az u n. u j taga llamok (Ma lta n e s Cipruson kí vu l a rendszerva lto k) nem tudtak 
olyan sikereket ele rni a tagsa guk ma sodik e vtizede ben, mint az elso ben. (Eurostat)3 
Ku lo no sen igaz ez haza nk esete ben, hiszen gazdasa gi su lyunk az unio s GDP nagyja bo l 
1 %-a n stagna l egy e vtizede, de a visegra diak su lya is csak kb. 7 %-ro l 8 %-ra no tt a 
ma sodik e vtizedben az euro pai integra cio s szervezetben.4 

A 2013-as í ra somban arro l is elme lkedtem, hogy ugyan ma r akkor is volt 
pe lda a re gio ban – pl. Horva torsza gban e s Csehorsza gban – sikeres labdaru go  
va llalkoza sok le trehoza sa ra, de Magyarorsza gon a rendszerva lta s elso  20 e ve ben nem 
lehetett megteremteni azokat a felte teleket, amelyek tarto san fenntarthato  gazdasa gi 
va llalkoza sokat e pí tettek volna ki. (A kilencvenes e vek ko zepe to l, amikor a magyar 
labdaru go  klubok ko telezo en gazdasa gi va llalkoza ssa  kellett, hogy a talakuljanak, 
sorra mondtak cso do t a ta rsasa gok: vagy nem fizettek ko zterheket, illetve az 
alkalmazottaknak vagy ido nke nt egyma snak sem a ja te kjog transzferek uta n, ami a 
bu ntete sek re ve n su ru n a tí rta me g az elso  oszta lyu  tabella t is, kisza mí thatatlanna  te ve 
a valo di versenyt.) Eze rt azt a ko vetkeztete st vontam le akkor, hogy helyes a korma ny 
e s fo leg a miniszterelno k megla ta sa arro l, hogy az a llamnak be kell sza llnia a rendszer 
stabiliza la sa ba, majd megero so de se nek elindí ta sa ba. (Ellente tben to bb re gio beli 
orsza ggal, ahol az a llam egyszeru en kivonult ebbo l a kiada si szegmensbo l, e s ezt a 
feladatot a piacra hagyta). De azt is megjegyeztem, hogy ez a segí tse g nem lehet 
hosszu  ta vu  – vagyis kell egy a llami kivonula si (u n. exit) menetrend, hiszen na lunk is 
saja t la bra kell a llnia ennek az ipara gnak, aka rcsak a fejlettebb euro pai a llamokban, 
belee rtve a vezeto  rendszerva lto  a llamokat is. Eze rt azt is megjegyeztem (ami 2015-
ben be is ko vetkezett), hogy a klubok le tsza ma t cso kkenteni kell, 16 elso  oszta lyu  
csapat sok ahhoz, hogy anyagilag nyerese ges legyen azok teljesí tme nye, mivel a 
magyar NB I nem hoz akkora a rbeve telt, amito l fenntarthato  lenne a rendszer. 
Mindketto  akkori megjegyze semmel kapcsolatban ne zeteimet felu lvizsga ltam 2024-
ben, amit ke so bb fogok e rinteni. 

2013-ban felhí vtam arra is a figyelmet, hogy a legfrissebb akkori felme re sek 
szerint az elso  oszta lyu  klubjaink hatmillia rd forintos vesztese get halmoztak fel, ami 
nyilva nvalo an tarthatatlan a llapot. (Ebben a vonatkoza sban akkor e s most is igaza n 
komoly, te nyszeru  szakmai-pe nzu gyi elemze seket Muszbek Miha ly ko zgazda sz e s 
egyetemi oktato  ve gzett.) Aze rt is kell az a llami kezdo lo ke st megadni – ve ltem akkor 
– hogy fenntarthato  szinten gazda lkodo  va llalkoza sok jo jjenek le tre. 

                                                 
de sokszor csak a létszámemelés, vagy rendezés jellege kapcsán. Klubcsapataink európai csoportkörös 
szereplése is megvalósult, igaz, most már három európai liga van nagyobb létszámmal ehhez a korábbi 
kettő helyett. 
3 Egyetlen rendszerváltó tagország sem érte el az egy főre jutó GDP-ben a 30 ezer eurót 2023-ban, 
miközben az EU átlag 37 ezer euró fölött volt. Magyarország ebben a kategóriában még megelőzi 
Romániát és Bulgáriát. Mivel nemzetközileg euró versenyez euróval és euróért, ezért ezt a statisztikát 
tekintem mérvadónak, nem a vásárlóerő paritáson (ún. PPS) nyugvót. Forrás: Eurostat 
4 Legtöbbször ezért a régiónknak jobban mutató reálértékben (ún. PPS módszertan szerint) mérik a 
teljesítményünket. De itt sem tudta egyetlen érintett regionális tagállam sem elérni az EU átlagát. 
Magyarország ebben a számításban Bulgárián kívül még Szlovákiát, Lettországot is megelőzi, ugyanakkor 
Románia és Lengyelország már előttünk áll. 
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Azt is kiemeltem, hogy az elit akade miai ke pze se mellett meg kell tartani a 
klubok to megke pze se t is, illetve az iskolai rendszert is be lehetne vonni az uta npo tla s 
forma la sa ba. Me g azt is ide zne m, hogy akkoriban az u j MLSZ vezete s – elso sorban 
Csa nyi Sa ndor elno k, Va gi Ma rton fo titka r – azt a ce lt tu zte ki maga ele , hogy e vente 
fe lezer-ezer fo vel emelik az a tlagos bajnoki ne zo sza mot, ami ele rheti a nyolcezer fo t 
egy e vtized mu lva az akkori MLSZ strate gia ce lkitu ze se szerint (vagy aka r a 10 ezer 
fo t is az akkori szo beli megnyilva nula sok alapja n). Ce lkitu ze s volt az is, hogy 
va logatottunk kijut nagy vila gversenyekre e s a magyar klubok is mege lik a tavaszi 
egyenes kiese si szakaszt ne ha ny e ven belu l az euro pai kupa kban. Arro l ma r kevesebb 
szo  esett, hogy mikor e s hogyan – milyen me rte kig e s szakaszola ssal – vonulna majd 
ki az e ppen akkor u jra bevonulo  a llam a finanszí roza sbo l, csak azt í rta k le, hogy az 
a llami finanszí roza s me rte ke majd visszaszorul. 

Jeleztem akkor azt is, hogy az 1984-ben Ifju sa g Euro pa Bajnoksa got nyert 
csapatbo l Petry Zsoltot e s Kova cs Ka lma nt sikeru lt igaza n elfogadhato  nemzetko zi 
szintre menedzselni – elso  vonalbeli klasszis senki sem lett – so t az egyiptomi U20-as 
vila gbajnoksa gon 2009-ben bronze rmes csapatbo l is kevesen jutottak el a 
csu csliga kig. (Uto lag, hiszen ezek a ja te kosok ma r 34-35 e vesek, ezt a konklu zio t is 
befejezett te nyke nt definia lhatjuk, csak Gula csibo l va lt ko zu lu k tarto san jegyzett 
ja te kos, Koman e s Ne meth csak egy-ke t e vig nyu jtottak nemzetko zi szintu  
teljesí tme nyt, majd a to bbiekkel egyu tt eltu ntek.) 

Eredmények az elmúlt tíz év alatt (2014-24) 

Az MLSZ 2023-as kimutata sa szerint az egy klubra juto  a tlagos gazdasa gi teljesí tme ny 
Magyarorsza gon pozití van alakult, vagyis klubjaink pe nzu gyileg a ltala ban 
eredme nyesek. 2021-ben a magyar elso  oszta lyu  klubokna l 880 ezer euro  volt a 
nyerese g, ami a re gio nkban pozití v eredme nynek mino su l, hiszen pe lda ul 
Szlova kia ban, Szlove nia ban, a csehekne l vagy a lengyelekne l negatí v volt az a ltala nos 
me rleg, amibo l az ko vetkezik, hogy az a llam jobban maga ra hagyta, vagyis jobban 
kitette a piaci hata soknak a klubokat. (MLSZ 2023) Mindez oda vezetett, hogy 
haza nkban az uto bbi ne ha ny e vben nem mentek cso dbe e lvonalbeli csapatok – utolso ,  
specia lis eset a gyo ri volt – a bajnoksa got mindig be tudta k fejezni, illetve 2015 uta n 
a szu kse ges u n. licensz felte telek megle te nek bizonyí ta sa val a ko vetkezo  bajnoksa gra 
be tudtak nevezni. So t, nagyon magas szeme lyi kiada si szinttel rendelkeznek 
klubjaink5, emellett a saja t to kea lloma nyuk is nagyot no tt, 2017 e s 2021 ko zo tt 3,5-
szerese re ugrott meg, ami regiona lisan is kimagaslo  trend. Megjegyzem, hogy ha 
megne zzu k az o t legnagyobb – angol, francia, ne met, spanyol e s olasz – u n. top 
bajnoksa got, akkor a klubok nagy re sze nek a pe nzu gyi eredme nyei nyerese get 
mutattak. (Ahogy azt tanulma nya ban Ba cs Bence Andra s kimutatta 2020-ban, 
elemezve a 2017-es eredme nyeket, e s a mu ko de si ko ltse geik is igen magasak, vagyis 
nem vagyunk egyedi helyzetben ezekben az o sszeme re sekben.) Mindez oda vezetett, 
hogy 2021-ben a to ke ella tottsa gi mutato nk jobb volt, mint az osztra k, a cseh e s a 
horva t liga e .6 (Terme szetesen ez egyenlo tlenu l oszlott meg, e s voltak elgyengu lo  
tradiciona lis csapatok – pl. a Honve d vagy a Vasas kiese se az elso  oszta lybo l is ezt jelzi 

                                                 
5 A szintén profi ligában (NB II.) lévő Balmazújváros vagy Haladás az elmúlt három évben jelentett csődöt, 
sőt volt, aki nem vállalta a profi ligát feljutási jogosultsága ellenére, de az NB I-et eddig nem érintette ez a 
jelenség. (Ott látványos összeomlás utoljára 2015-ben volt Győrben, a Questor csődje kapcsán.) 
6 Nálunk ez az eredményességi (tőkeellátottsági) mutató 35 % volt 2021-ben, a cseheknél, osztrákoknál 
vagy a horvátoknál 20-25 % közötti, de nettó negatív érték – eladósodottság – volt a lengyeleknél, 
szerbeknél vagy a románoknál. 
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– de a Szombathelyi Halada s 2024-es pe nzu gyi o sszeomla sa ig nem volt az elmu lt 
nyolc e vben la tva nyos, hirtelen visszale pe s vagy o sszeomla s a ke t profi liga ban. Igaz, 
akkora volt az a llami segí tse g, hogy ez elva rhato  is volt, de la tjuk, hogy vannak 
ido nke nt etto l eleso  klubjaink – ld. Szombathely, ne ha ny e vvel kora bban 
Balmazu jva ros – melyek ebben a koordina ta rendszerben sem tudnak me g o na llo  
la bra a llni. 

Tova bbi fontos szempont, hogy a nagy liga k klubjainak sokszor ku lfo ldi 
tulajdonosaik vannak, a legjelento sebb ez az angol elso  liga na l, ahol ez a csapatok 
abszolu t to bbse ge t jelenti. So t, maga ntulajdonban van a klubok nagy re sze a csu cs 
bajnoksa gokna l, kive ve a ne met elso  oszta lyt, ahol csak o t klub van maga nke zen, a 
to bbi egyesu leti tulajdonban mu ko dik.7 Na lunk, de a re gio ban sem jellemzo  a ku lfo ldi 
tulajdon, ami versenyjogi szempontbo l e rdekes, egyre szt jobban torzí that az a llami 
beavatkoza s, ma sre szt aze rt, mert az a llam esetleges ta mogata si kivonula sa uta n nem 
la tnak profitot eredme nyezo  ko rnyezetet.  

Megjegyzem, hogy a ku lfo ldi pe lda k alapja n minden klubnak ki kellene 
alakí tania a vezeto  szponzorok mellett egy fo leg helyi/regiona lis, 100-120 tagu  
ta mogato i ce gha lo zatot is, - ez a ne metekne l eklata ns -, mely a fo szponzor(ok) va lta sa 
vagy pe nzu gyi gondjai mellett is ad egy stabilita st a va llalkoza snak. Igaz, ez csak u gy 
mu ko dik, ha a szponzori fo rumokon a ta mogato k befolya solo  ve leme nyt tudnak 
alkotni. Persze, - ahogy Ba cs a csu csbajnoksa gok kapcsa n megjegyezte- ehhez az is 
kell, hogy a helyi ce gek ne csak loka lisan, hanem nemzetko zi szinten is to rekedjenek 
kereskedelmi-gazdasa gi szerepre e s ehhez la thato sa gra. Mindez a magyar gazdasa g 
dua lis szerkezete re is utal, amibo l szeretne nk kito rni mine l to bb hazai tulajdonu  
ko ze pva llalkoza s nemzetko ziesí te se vel.8  

Szakmailag ez a kialakult helyzet to bb ke rde st is felvet. Az egyik az, hogy kell-
e a 2015 o ta 16 csapat helyett hirtelen 12-re cso kkentett NB I. e s a 16 csapatos, 
egycsoportos NB II.? (A 2010/11-es szezonban me g 16 NB I-es csapatunk volt e s 
mellette ke t csoportban 16-16 tagu  NB II. alkotta a profi mezo nyt.) A 2013-as 
o nmagamat ca folva most ma r egyete rtek azokkal a ve leme nyekkel, amelyek ezt 
kifoga solja k, hiszen az a llami (esetleg o nkorma nyzati, ld. Paks) a llando  felto ke sí te ssel 
– TAO pe nzek, ko zteleví zio  e s a Szerencseja te k Zrt.-n keresztu l – megszu nt a le tsza m 
cso kkente se nek indokoltsa ga. A nagyobb le tsza m jo t tenne mind a jobban sze tteru lo  
teru leti kiterjede snek, mind annak, hogy a ko ze pmezo nyben a szakmai vezete s 
merjen csapatot e pí teni fiatalokkal ane lku l, hogy a llando an a kiese s re me fenyegetne  
(ld. ke so bb). I gy a megemelkedett mu ko de si beve tel – klubonke nt 2021-ben a tlagosan 
10,429 millio  euro (!)volt na lunk – leheto ve  tenne  to bb klub ko ltse geinek megfizete se t 
ane lku l, hogy a ja te kosok vagy a sta bok otthagyna k o ket (ld. 1. táblázat). 

 

 

 

                                                 
7 Az angol első liga csapatai közül 2020-ban13 volt külföldi tulajdonban és csak hét szerepelt hazai 
tulajdonosi kézben, míg a spanyolnál 12 volt magánkézben, a németeknél viszont csak öt klub volt 
magántulajdonban. (Bács 2020.) 
8 A magyar export több mint 80 %-át a multinacionális nagyobb cégek teszik ki. A KKV szektor 
nemzetközi nyitására utalt a készülő magyar nagystratégia kapcsán Orbán Viktor miniszterelnök is 2024 
júliusi beszédében. 
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1. Táblázat. Átlagos első osztályú csapat működési bevételei 2021-ben (ezer euró) 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Forrás: MLSZ (2023) 

 
Az 1. táblázat alapja n az is nyilva nvalo , hogy a na lunk magasabb egy fo re juto  folyo  
a ron me rt GDP-vel rendelkezo  orsza gokban – csak ilyenek vannak a ta bla zatban 
felsorolva, kive ve Lengyelorsza g – elte ro  az egy millio  lakosra juto  elso  liga s klubok 
sza ma; a lengyelekne l ez a relatí v mutato  alacsonyabb, viszont pl. a szlova kokna l, a 
horva tokna l e s a szlove nokna l jo val magasabb, mint na lunk. Ebbo l az ko vetkezik, hogy 
na lunk bo ven lehetne no velni az elso  oszta lyu  klubok sza ma t, hiszen ezzel me g 
mindig megelo zzu k beve telt illeto en a na lunk fejlettebb, de hasonlo  ko zelmu lttal 
rendelkezo  e s lakossa gi me retu  cseheket, ahol 16 elso  oszta lyu  e s 16 ma sodoszta lyu  
csapat futballozik.  

Ez alapja n viszont nagyon elgondolkodtato  az, hogy a kisebb a r- e s 
be rszí nvonalu  Magyarorsza gon a beve telek ha romnegyede t – a re gio ban 
legmagasabb ha nyad! – szeme lyi ko ltse gekre fordí tjuk.9 (Ra ada sul a magyar ado za si 
rendszer ku lo no sen kedvezme nyezette  teszi a labdaru go  klubokna l a szeme lyi 
juttata sok ko zterheit, fo leg a ko zvetlen csapattagokna l.) A fenti te nyezo k eredo jeke nt 
idehaza hirtelen megugrottak a fizete sek, ami nem tette pozití v ke nyszerre  a 
ku lfo ldiek azonnali behozatala helyett a me g olcso  fiatal ja te kosok szerzo dtete se t, az 
uta npo tla s fa radtsa gos nevele se t. Ma sre szt nagyobb gond, hogy a dobogo s helyeze s 
alatt a lebonyolí ta si rend miatt nem lehet az edzo knek csapatot e pí teni, mivel azonnal 
a ko zvetlen kiese s ellen harcolnak, 12-bo l ugyanis ketto , vagyis minden hatodik (!) 
csapat kiesik. Emiatt a fiatal ja te kpercek is lecso kkentek, e s azonnal bevetheto , 
sokszor ku lfo ldi nevele su  ja te kosok fele  viszi az a tigazola si piacot. (Ba r az MLSZ 
re sze ro l indult egy u n. fiatal szaba ly, mely re ve n igyekeztek pozití v anyagi 
o szto nzo kkel ezen segí teni, de a kí se rlet kudarcba fulladt a klubok politikai lobbija n, 
amely arra hivatkozott, hogy ez a versenytorzí to  szaba ly a magyar fiatalok pe nzu gyi 
ige nyeit emeli a ku lfo ldiek fo le .) Mindez lehetetlenne  teszi a nagy vide ki ba zisok elso  
oszta lyban szereple se t, amely megla tszik a szponzori vonzero  gyengese ge mellett a 
ne zo sza m emelkede se nek elmarada sa n is.10 Ez a folyamat megmutatkozik abban is – 

                                                 
9 Általában a személyi ráfordítás a működési kiadáson belül 63-64 % a hozzánk hasonló országokban, de 
Szlovákiában pl. csak 50 %. 
10 Itt említeném meg ugyanakkor azt is, hogy az erős állami és központi beavatkozás léte és szellemi 

beívódása miatt még mindig az az erős képzet a magyar közönségben, hogy adminisztratív módon – 
vidéki nagyvárosok kedvezményezésével – lehetne/kellene az országban elosztani az első osztályú 
csapatokat. Ugyanakkor a versenyjogi helyzet megroggyanását jelzi, hogy olyan kistelepülési csapatok 

Ország Bevétel 

Ausztria 18 944 

Sve dorsza g 11 692 

Magyarorsza g 10 429 

Lengyelorsza g 7 764 

Horva torsza g 6 528 

Csehorsza g 5437 

Szlova kia 3 679 

Szlove nia 1 772 
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ezt majd ku lo n is kifejtem – hogy a klubok ja te kos elada si export-import me rlege is 
inka bb negatí v volt, vagy egyensu ly ko zeli, de ez  sem okoz gondot. (Ez az elmu lt 
ide nyben la thato  horva t, roma n vagy cseh teljesí tme nyto l nagyon elmaradt.)11 
(Balogh-Ba csne  2021) 

Tova bbi ko vetkezme nyke nt la thatjuk az elmu lt tí z e vben azt is, hogy a magyar 
lebonyolí ta si rendszer meghozta a bolga r/azeri stb. modellt, vagyis csak egy csapat 
emelkedik ki a mezo nybo l, mely ke pes eza ltal to ke sedni. Emellett fo leg ku lfo ldi 
ja te kosok ele g gyors forga su  intenzí v ada sve tele vel nagy ja te kos eszko ze rte k 
no vekede st tudnak ezek a klubok ele rni. De í gy e ppen a hazai bajnoksa g „egycsapatos” 
dominancia ja mellett a nemzetko zi kupa kban, BL selejtezo kbo l indulva jo  
eredme nyeket tudnak ele rni. (Mivel a BL indula se rt e s szereple se rt jo val nagyobb 
o sszegeket fizet az UEFA, e s leheto ve  teszi az alacsonyabb euro pai liga kban is a 
megme rettete st a nevezo k sza ma ra BL selejtezo k, vagy csoportko ro s kiese s esete n, a 
leí rt keleti modellben – nevezzu k „egycsapatos” nemzetko zi modellnek – leheto ve  
teszi a bajnoki cí m monopoliza la sa t, nagy e rte ku  ja te kosa lloma ny felhalmoza sa t).12 
2019 uta n ma r a bajnok Ferencva ros valamelyik csoportko rben valo  re szve tele szinte 
biztos, igaz, ez csak egyszer sikeru lt neki a jelento s anyagi e s erko lcsi presztí zzsel ja ro  
BL-ben. (A DVSC-nek ez 2009-ben jo tt o ssze, de nem volt ilyen ta g leheto se ge az 
alacsonyabb UEFA sorozatokban valo  vigasztalo da sra.) A Fradi í gy 2023-24 eleje n 
ma r ke pes volt a ku lso  felte telekkel is segí tve az MLSZ elno k a ltal tí z e ve megí ge rt 
tavaszi egyenes kiese ses szakaszba bejutni. Az „egycsapatos” modellnek az a legfo bb 
jellegzetesse ge, hogy a hazai szí nvonal alacsony volta miatt nem enged ma s 
csapatokat annyira megero so dni, hogy e veken keresztu l szinte n tudjanak az UEFA 
klubtorna in jelento s sikereket e s beve teleket ele rni. (Elte ro  a to bb e lcsapatos re gio s 
modell – me g ha van is egy kiemelkedo en uralkodo  csapat benne – a cseh, a ciprusi, 
az osztra k e s a szerb.) 

Pillanatnyi eredme nynek tekintheto  a nemzetko zi kupa k sí kja n az is, hogy az 
FTC egyedu la llo an ke pes volt klubmeccsen 50 ezer feletti eladott jeggyel 
me rko ze seket produka lni Magyarorsza gon, ami az 1970-es e vek ko zepe o ta nem volt. 
So t nemcsak nemzetko zi me rko ze sen 2023 ma rciusa ban, hanem 2024 ma jusa ban a 
magyar kupado nto n ez szinte n megisme tlo do tt!  

Az uto bbi tí z bajnoki szezon a tlagos hazai ne zo sza ma ro l az euro pai perife ria n 
szo l a 2. táblázat, melybo l vila gosan kideru l, hogy na lunk egy csapat (FTC) esete ben 
besze lhetu nk tarto san jegyezheto , de igaza n nem no vekvo  nagysa gu  ne zo sza mro l, de 
a roma nok is la tva nyosan magukhoz te rtek a ví rusva lsa g uta n. A felsorolt kisebb 
lakossa gsza mu  nyugati orsza gok a tlagos bajnoki ne zo sza ma is magas, ezzel csak a 
csehek tudja k igaza n tartani a le pe st. Maga e rt besze l Ausztria, mely klubjai 
nemzetko zi sikereivel pa rhuzamosan a hazai szereple s ne pszeru se ge nek la tva nyos 
javula sa t ko nyvelhette el, ami magyara zatot ad arra is, hogy javul labdaru ga suk 
a ltala nos szí nvonala.  A sza mba vett bajnoksa gok ko zu l a roma nok za rko ztak fel u jra 

                                                 
tartják magukat az élvonalban, ahol nincs akkora piaci háttér, jegyek és mezek száma, utánpótlás 
létszáma kisebb, több erős helyi szponzor nem domborodik ki. 
11 A szerzők érzékeltetik angol nyelvű tanulmányukban, hogy miközben nőtt nálunk a játékosok értéke, az 
eladási mérleg általában negatívan alakult, vagyis nem az utóbbi, hanem az első, és ezzel azonnali 
szereplési eredmény volt az elsődleges idehaza, ellentétben az általuk megvizsgált  román vagy lengyel 
példával. 
12 Ez világosan kialakult Magyarországon (FTC), Szlovákiában (Slovan), Horvátországban (Dinamo), 
Szerbiában (Crvena Zvezda) az élcsapatok abszolút dominanciájával, ahol a vezető csapatok 
játékosállományának értéke akkora, mint az utánuk következő 6-8 csapaté – az FTC-é 2024 nyarán az 
első liga 37 %-a , de a Salzburgé is 45 % volt – és csak ritkán engedik ki kezükből a hazai bajnoki címet. 
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hozza nk, a to bbi vizsga lt liga ero sebb a nemzetko zi mezo nyben, eze rt nem is csoda, 
hogy to bb a tí zezer fo t a hazai bajnoksa gban is meghalado  a tlagne zo vel rendelkezo  
csapat. (Haza nk ne mileg eredme nyes volt, kiza ro lag az FTC re ve n, fo leg ami a trendet 
illeti.) Kiemelne m Balogh-Ba cs 2023-as tanulma nya t, amelyben nagy le tsza mu  
magyar minta n kutatta k a me rko ze sre ja ra s akada lyozo  te nyezo it, e s arra a 
ko vetkeztete sre jutottak, hogy az a llami inte zkede sek e s ma s szabadido s 
teve kenyse gek vonzereje a fo  okai a ne zettse g e s jegya r-beve telek alacsony szintje nek.  

2. táblázat. A 10 ezer fő feletti hazai bajnoki átlagnéző számú csapatok száma az egyes 
bajnokságok kiválasztott szezonjaiban 
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UEFA 
koefficiens 
2014 2024 

Roma nia 0 0 0 0 0 0 2 3 3 27,3    21,4 

Norve gia 3 3 2 3 2 2 1 4 3 14,3    31,6 
Magyarorsza g 0 0 0 0 0 1 0 1 1 11,6    21,9 
Csehorsza g 2 1 1 3 2 3 0 2 2 29,4    36,1 
Ausztria 2 3 1 2 2 3 1 5 5 30,9    32,6 
Sva jc 4 4 4 4 5 4 4 5 5 33,2    33,0 
Sko cia 4 2 3 4 6 5 5 5 5 16,6    36,1 

Portuga lia 6 5 5 5 5 5 4 6 6 62,3    56,3 

Forrás: soccerway.com, saját számítás, UEFA honlap.  

Az UEFA koefficiens az adott nemzeti bajnoksa g csapatainak elmu lt e vekben 
mutatott nemzetko zi eredme nyei alapja n keru l kisza mí ta sra; a ke t szempont ko zo tti 
o sszefu gge s a ta bla zat alapja n egye rtelmu . 

Az FTC-n kí vu li to bbi magyar csapat UEFA a ltali to ke sede se ma r limita lt volt 
2013 uta n, mivel rendszeresen a korai selejtezo  szakaszban kiestek az euro pai 
kupa kbo l. (Hasonlo  a helyzet a to bbi „egycsapatos” liga ban.) Ezzel egyu tt a hazai 
ne zo sza m is csak 2023-24-to l mutatott emelkede st, de regiona lis o sszehasonlí ta sban 
me g ez is szere nynek mondhato . 

A válogatott szereple se forma lisan jo nak bizonyult, aminek ha ttere ben nem 
a magyar bajnoksa g no vekvo  szí nvonala e s nevelo  hata sa a ll, hanem a jo  sta bok, az u j 
szerveze su  Nemzetek Liga ja leheto se ge nek kihaszna la sa a kvalifika cio kra, valamint a 
ku lfo ldo n nevelt, vagy egyenesen onnan felno ttke nt honosí tott ja te kosok is szerepet 
ja tszottak ebben. 2016 o ta ha rom EB-n is szerepeltu nk, az utolso n ma r nem 
po tselejtezo  re ve n, hanem ko zvetlenu l kvalifika lva. Ebben segí tett az EB 
le tsza mbo ví te se is (24 csapattal), ami megfelel most ma r szinte minden 5 millio  feletti 
euro pai orsza g le tsza ma nak (21), ba r a britek to bb labdaru go  szo vetse ggel is 
rendelkeznek. A 18. legnagyobb GDP-vel rendelkezo  euro pai a llam vagyunk, e s az EB-
n minimum 2 pontot el is e rtu nk. Ezzel egyu tt e s emiatt az igazi megme rettete snek a 
vila gbajnoki re szve tel bizonyul, ahova eddig 1986 o ta csak 13-14 euro pai va logatott 
csapat juthatott ki, elo tte a tizenhatos mezo nybe me g ennyi sem. Haza nk 1986 o ta 
nem tudott kijutni a vila gbajnoksa gra, ami re gio s o sszehasonlí ta sban is gyenge 
eredme nynek mino su l. A ko vetkezo , 48 kvalifika lt orsza ggal 2026-ban 
megrendeze sre keru lo  VB-re 16 UEFA (euro pai) csapat utazhat ki (kevesebb, mint az 
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EB le tsza m), ami ara nytalanul keve snek mondhato  az eddigi euro pai eredme nyeink 
alapja n, de most ezzel kell a kontinensu nknek e lnie.13 (Kiss et al 2024) 

Az a llami ra fordí ta sok tere n az MLSZ TAO jelente seit vizsga ltam meg (MLSZ 
2023b), hiszen ezek ko zvetlenu l is elso sorban uta npo tla ske pze sre, szakmai 
fejleszte sre e s infrastruktura lis ta mogata sra keru ltek felhaszna la sra. A MLSZ TAO 
jelente sei alapja n (az utolso  2023 tavasza n jelent meg) az ala bbi trend a llapí thato  
meg: ige nyelt ta mogata s 2011 o ta 970 millia rd forint volt, ebbo l kiadott igazola st 
kapott 418 millia rd forintnyi ke relem. Ez ido  alatt versenyeztete sre engede lyt kapott 
6-14 e vesek sza ma 35 431 fo ro l 2023-ra 86 585 fo re no tt. Hasonlo an no tt a 
to megesí te st ce lzo , a serdu lo koru aknak (U7-U12 koroszta ly) le trehozott Bozsik 
Programban re szt vevo k sza ma, a csu cse vekben (2018-19) ma r ele rte a 255 ezer fo t. 
Megugrott a no i labdaru go k sza ma is, 2023-ban ma r 12 ezren ru gta k ko zu lu k 
igazoltan a bo rlabda t. Le nyegi eredme nyt hozott a pa lyae pí te si program, me g akkor 
is, ha ezek nagy re sze za rtan, be relheto en hasznosí thato , de a hagyoma nyos magyar 
grundforma bo ví te se hez – ingyen ba rmikor ba rmelyik gyereknek hozza fe rheto  – csak 
me rse kleten ja rul hozza . (Az ebbo l eredo  mino se gi eredme nyekro l ma r kevesebb hí r 
e rkezett.) 2014 o ta a ko zteleví zio  vette a t a magyar bajnoki me rko ze sek e s 
valamennyi nemzetko zi vonatkoza su  magyar me rko ze s ko zvetí te se nek (elso dleges) 
joga t, de nehe z mega llapí tani a piaci a rhoz ke pest az í gy keletkezo , de jelento s a llami 
szubvencio  me rte ke t.  

Az elmaradt eredmények és ennek okai 

Miko zben a magyar klubok mu ko de si beve telei jelento s me rte ku ek, ma r meghaladta k 
re gio s ta rsaik pe nzo sszegeit (ld. elo zo  fejezet), ami hatalmas a llami/szakszo vetse gi 
eredetu , ko zvetett, vagy ko zvetlen (belee rtve az UEFA pe nzu gyi leoszta sokat is) 
beve teleket rejt maga ban.14 (Muszbek 2023) Feltu no , hogy a haza nkna l jo val 
fejlettebb e s sokkal magasabb a r- e s be rszí nvonalu  Szlove nia ban jo val alacsonyabb a 
fajlagos mu ko de si beve tel, de a lengyel, cseh vagy go ro g pe lda is mutatja, hogy 
haza nkban az „a tlagos” NBI-es csapat „egye b” beve tele – ezek le nyege ben a ko zvetlen 
ko zpe nz szubvencio k – e vi 2 millio  euro  fo lo tt volt ma r 2021-ben. Ez ke tszer to bb, 
mint a sve dekne l, a regiona lis vete lyta rsakna l pedig legala bb ha romszor magasabb. 
Sajnos – mint szo  volt ro la –a ko nnyu  pe nz bo se ge a mu ko de si kiada sokban is 
megnyilva nult, azon belu l is fo leg a szeme lyzeti kiada sokban jelent meg, ami 
regiona lisan is feltu no en magas, ta rsadalmi feszu ltse get induka lva, hiszen a ja te k 
szí nvonala a piaci beve telek tanulsa ga alapja n nem lett sokkal magasabb. Eze rt is 
gondolom magam is ma sokkal egyu tt, hogy to bb NB I-es csapatot is elbí rna ez a ga la ns 
ko zfinanszí roza si rendszer, hiszen a me g mindig magas magyar fizete sekkel lehetne 
to bb elso  oszta lyu  ja te kost szerzo dtetni, 2 vagy 4 plusz csapat miatt nem vinne k el a 
szeme lyi juttata sok a beve teleket, ra ada sul ezzel janua rban is lenne ne ha nnyal to bb 
bajnoki fordulo . Ahogyan azt a na lunk jo val alacsonyabb a tlagos beve telu  lengyel vagy 

                                                 
13 Megjegyzem, hogy még az igazságtalannak vélt elosztással is Európa rekordszámú részvevőt delegálhat 
az észak-amerikai világbajnokságra 2026-ban, ezért most könnyebb lehet számunkra is kvalifikálni, mint 
előzőleg. Nem véletlenül tartja úgy a közvélemény, hogy a Csányi Sándor elnökölte MLSZ vezetés igazi 
próbája a 2026-os vb-re történő kijutás elérése vagy elbukása lesz. 
14 A kiváló sportközgazdász mondta ki pontosan az MLSZ tanulmányára is hivatkozva, hogy közpénzekből 
stabil a magyar rendszer és ezt elfogadta magyar társadalom. Már a legutóbbi 15 évben is megnyilvánult 
részelemzéseivel blogjain. Korábban ligaelnök is volt, rövid ideig sikeres társbefektető az újpesti klubban, 
lényegre törő kritikái mérvadóak. 
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cseh pe lda is mutatja, ahol egye bke nt is a lakossa gi fizete sek – rea le rte kben fo leg – 
na lunk jo val magasabbak. 

A klubok jegya r-beve tele nek alacsony volta ma r tu lmutat o nmaga n, hiszen ez 
hata rozza meg az u n. brendesí te st (ma rka sí ta st), a klub ma s teru leten megnyilva nulo  
piaci rekla mereje t, aminek fontos hordozo ja manapsa g a ko zo sse gi (szocia lis) me dia, 
teru letei a klubterme kek e rte kesí te se n (amit a hazai nevele su  szta rok mezei is 
emelnek) keresztu l a tu rabeve teleken a t a ko zvetí te si dí jakig sok minden lehet. A 
jegybeve tel Magyarorsza gon 2021-ben mindo ssze 1,4 % volt a beve teli kosa ron belu l 
– ebben a llami ta mogata s ne lku l – ami szinte pe lda tlanul alacsony me g a re gio ban is. 
Csehorsza gban pl. 6 % volt, de a horva tokna l, szlove nekne l, szlova kokna l vagy a 
lengyelekne l is ele rte a 4 %-ot. Sva jc esete ben 18 %, de Belgiumban is 8 % volt az 
e rte k (MLSZ 2023). A legfejlettebb liga kban az egyharmad is elke pzelheto , de ott ma r 
a 13-20 % a ltala ban adott. (Ld. bo vebben Ba cs 2020-as tanulma nya t.) 

Szinte n proble ma s az UEFA – teha t az egyoldalu  euro pai, de me gis piaci – 
klubbeve tel ara nya haza nkban, ami 2021-ben 10 % volt, addig Roma nia ban, 
Szerbia ban, Szlove nia ban e s Csehorsza gban meghaladta a beve telek 30 %-a t. Ebben 
haza nk piaci ke pesse gei nagyon lemaradtak, az „egycsapatos” modellre e pu lo  
rendszer miatt az FTC-ne l ez a beve teli ha nyad most ma r magas, de me g messze van 
az 50 %-to l. (Az o t csu csliga esete ben a 2010-es e vek ve ge n 6-12 % ko zo tt mozgott a 
beve teleken belu l.)15 Mí g a to bbi klubnak nincs e forra shoz le nyeges hozza fe re se 
idehaza, ellente tben pl. a cseh modellel, ahol rendszeresen 3-4 csapat is el tudja e rni 
a csoportko ro ket e s/vagy a tavaszi szereple seket. A magyar ko zponti ta mogata si 
rendszer ero s, ami abbo l is la thato  (kora bban is utaltam ra ), hogy na lunk 2021-ben a 
legnagyobb e s legkisebb beve tellel rendelkezo  klub ko zo tt az a llami kiegyenlí to  hata s 
miatt is csak 11-szeres a ku lo nbse g – ez a to bbi re gio s partnerne l aka r 90-szeres is 
lehet – annak ellene re, hogy csak az FTC ja tszik euro pai liga s csoportko ro kben ma r 
hosszu  e vek o ta. A Ferencva ros 2024-ban ma r az 54. helyet foglalta el az UEFA 
rangsorban, 2013-ban me g csak a 329. helyen volt. Ld. 3. táblázat 

3. táblázat. Régióbeli vagy összehasonlítható országok vezető csapatainak helyezése az UEFA 
ranglistában 2024 nyarán 

Ország Élcsapatok helyezései 

Portuga lia Porto (14), Benfica (15), Sporting (35) 
Csehorsza g Slavia (34), Plzen (61), Sparta (73) 
Norve gia Bodo /Glimt (57), Molde (60) 

Horva torsza g Dinamo (38) 

Ausztria 
RD Salzburg (40), LASK (64), Rapid (90), 

Sturm (97) 
Magyarorsza g FTC (54), Fehérvár (160) 
Szlova kia Slovan (59) 
Szerbia Crvena Zvezda (50) 
Roma nia CFR Kolozsva r (83) 
Bulga ria Ludogorets (74) 

Azerbajdzsa n Karabakh (55) 
Forrás: transfermarkt.de, az UEFA alapján 

                                                 
15 Ld. bővebben erről Bács (2020) illetve Balogh-Bács (2021) 
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A 3. táblázatból la thato an, re gio nkban jellemzo  az elo zo ekben ko ru lí rt u n. 
„egycsapatos” modell, hiszen mí g a portuga loknak, cseheknek ha rom csapatuk van jo  
helyen a 100-ban, addig az osztra koknak ma r ne gy, e s a norve goknak ketto . 
Ugyanakkor a to bbi rendszerva lto  orsza g zo me nek csu cs csapatai ma r jo nnek be az 
elso  o tvenbe. A Ludogorets vagy a Dinamo elo reto re se nek megtorpana sa viszont jelzi 
azt is, hogy ennek a modellnek vannak hata rai e s ebbo l csak diverzifika cio val, azaz 
e les belso  verseny uta n to bb e lcsapat fele pí te se vel lehet kile pni. (Ez o sszefu gge sben 
van a ja te kosa lloma ny eszko ze rte ke vel e s a bajnoki ne zo sza mokkal; ba r azt meg kell 
jegyezni, hogy to bb helyen a stadionok kicsi me rete – gazdasa gos kihaszna la sa – jelent 
hata rt a hazai bajnoki ne zo sza mok tí zezer fo  fo le  emele se nek (ld. Molde Norve gia ban, 
Pilsen Csehorsza gban.) A diverzifika cio  szu kse gesse ge re vila gí t ra  a 2. táblázat utolso  
oszlopa is. 

Versenyjogi szempontbo l – mint fentebb ma s szempontbo l is jeleztem – ott, 
ahol magasabb az UEFA beve telhez valo  hozza fe re s ara nya e s kisebb az a llami 
ta mogata s kiegyenlí to  hata sa, a klubbeve teli szorzo  szo ra sa sokkal magasabb. (Pl. 
Szerbia ban 94, Szlova kia ban 87, Horva torsza gban 53-szeres, ezek is le nyegesebb 
„egycsapatos” bajnoksa gok.) Csehorsza g is alapveto en ha rom csapattal viszi el az 
UEFA beve tel zo me t, de a 22-szeres szorzo  is jo val kiegyenlí tettebb viszonyt mutat. 
(Igaz, a magyar 11-szerese ne l sokkal magasabb.) Ebbo l ered a ko vetkezo  
re szkonklu zio m, nevezetesen, hogy a nemzetko zi beve teleket monopoliza lo  klubot – 
na lunk ez most egye rtelmu en az FTC, de ilyen a Dinamo Zagreb, a Crvena Zvezda, a 
Slovan Bratislava – nem szabad a versenykií ra sban elke nyeztetni pl. me rko ze s 
halaszta sokkal e s lebonyolí ta si rendszerekkel. (Az FTC pe lda ul ke tszer ja tszhat hazai 
pa lya n rangado kat a ha romfordulo s rendszerben.) Ez mindenkinek az e rdeke, hiszen 
a nyugatiakna l megszokott sorozatterhele s e s a rota cio s ke nyszer hozhatja ki a 
tehetse ges magyar csereja te kosok – akik ido nke nt valamilyen va logatott tagjai is 
idehaza – nagyobb ja te kperceit ezekben a kiemelt klubokban. (Te ves az a magyar 
labdaru ga s e rdekeire valo  hivatkoza s, mely a nemzetko zi kupa kban indulo k 
inkuba la sa e rdeke ben to rte no  bajnoki halaszta st megengedi, mely az ero s e s 
komolyabb nyugati liga kban elke pzelhetetlen.)16 Haza nkban az FTC rendelkezik a liga 
legdra ga bb 13 ja te kosa val, so t a legdra ga bb 25 szeme lybo l 19 is ennek a klubnak a 
tagja 2024 nyara n, ami az euro pai liga kban elke pzelhetetlen koncentra cio .  Ehhez a 
rota cio s ke nyszerhez e s szorosabb bajnoki ku zdelemhez magasabb bajnoki e s 
nemzeti kupame rko ze ssza m kell, a halaszta s tilalma val.17 A monopoliza lt helyzetek, 
az a tla thatatlan e s kisza mí thatatlan a llami ta mogata si rendszer elke pzelhetetlenne  
teszi azt, hogy na lunk ku lfo ldi to keero s befekteto  – pl. Kí na bo l, India bo l, az O bo l-
menti orsza gokbo l, de aka r az USA-bo l is – megjelenjen. A helyzet kialakula sa miatt 
felmeru lt to bbszo r egy ko ze p-euro pai bajnoksa g indí ta sa a helyi csu cscsapatokkal, de 
ez nem rea lis me g Nyugat-Euro pa ban sem, nemhogy az ero s nemzeti e rze sekto l 
a titatott te rse gu nkben. A piaci verseny torzult magyarorsza gi jelenle te t jelzi az is, 
hogy na lunk a 12 csapatos elso  oszta lyban is rendszeresen ja tszanak kisva rosi, so t 

                                                 
16 A tények alapján a 2020-as években elhalasztott magyar bajnoki mérkőzések esetében, ha az ellenfél a 
csoportmérkőzések előtti selejtező szakaszban a visszavágó előtt nem halasztott odahaza, akkor 
általában biztató első mérkőzés után hazai mérkőzésen a hazai bajnoki halasztás vereséghez (kieséshez) 
vezetett, (ld. például a Köln Videoton ellen, a Karabak FTC ellen, a Young Boys FTC ellen, a Rapid DVSC 
ellen, a Fiorentina PAFC ellen),  mivel a magyar klubcsapat nem volt kellően felspannolva a folyamatos  
teljesítmény- és koncentrációkényszer miatt. 
17 Az utolsó 10 bajnoki szezonból a Ludogorets 10, az RD Salzburg, a Dinamo Zágráb és a Karabakh 9, a CZ 
8, az FTC 7 és a Slovan 6 alkalommal volt nemzeti bajnok, utóbbi kettő a legutóbbi hat alkalommal 
zsinórban. 
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falusi csapatok is e rtelemszeru en alacsony jegybeve teli e s kereskedelmi beve teli 
ero vel. Ugyanakkor az sem lehetse ges, hogy adminisztratí v le pe sekkel ezen a piaci 
helyzeten va ltoztassunk, ahogyan sokan a magyar me dia ban ko vetelik a magyar 
labdaru ga s hamisan e rtelmezett e rdekeire hivatkozva, amit hallunk a kupacsapataink 
bajnoki me rko ze seinek halaszta sa nak kiero szakola sa kapcsa n is. 

Amit 2013-ban me g bizonytalanul í rtam le: itthon ne az oligarchikus vagy 
a llami/fe la llami fo szponzorhoz, tulajdonoshoz ko ssu k a beve teleket, mert etto l nem 
lesz szake rto i az ira nyí ta s. Sem egy a llami megrendele seken nevelkedett fo va llalkozo , 
mint a klub egyeduralkodo  fo szponzora, sem a klub e le re delega lt politikus nem e rt a 
valo s piaci viszonyokhoz, e s azt nem is ko veteli meg u gy, mint egy valo di 
profite rdekelt tulajdonos. Sajnos, amito l tartottam, az be is ko vetkezett. (Az utolso , a 
magyar fu gge si viszonyokto l mentes belga tulajdonost 2024 tavasza n va sa rolta ki 
U jpesten a MOL.) Magyarorsza gon a szponzori beve telek ara nya rendkí vu l magas, 
ha romszorosa pl. a cseheke nek e s majdnem akkora, mint a belga kna l. Ra ada sul itt a 
fo szponzor adja a katego ria beve teleinek 71 %-a t, ami hatalmas egyira nyu  fu ggo se g 
a klub sza ma ra. Egy klub fo szponzora nak kiese se esete n vagy cso d ko vetkezik be 
(nincs meg a to bb la bon a lla s), mint az elo bbiekben emlí tett Halada s vagy kora bban a 
Gyo r esete ben. Vagy a bajnoksa gbo l to rte no  kiese s ko vetkezik e s az u j fo szponzor-
tulajdonos kerese se felteheto leg politikai alkuk alapja n to rte nik, ld. Honve d, Vasas. 
Vagy a klub ko ltse gvete se nek drasztikus visszaese se to rte nik, mint a Fehe rva r 
esete ben a MOL ta voza sa uta n. (Uto bbi ke nyszerhelyzet viszont meglepo  
alkalmazkoda st hozott 2023 uta n.) Ez az a llami-politikai fu gge s ke plete a magyar 
e lvonalban, amit maga az MLSZ tanulma ny is a sorok ko zo tt vila gosan felfedezheto en 
leí r.18 

Az infrastruktura lis helyzet is fenntarthatatlannak tu nik. 2013 o ta gomba 
mo dra keru ltek a tada sra stadionok, korszeru  edzo pa lya k vagy kisebb helyeken a 
komplex mu fu ves kis- e s nagypa lya k. Ezek azonban a jelenlegi lakossa gi fizeto ke pes 
kereslet gyengese ge e s a labdaru go klubok finanszí roza si rendszere miatt – la ttuk, 
hogy pe lda ul a beve tel 74 %-a t szeme lyi fizete sekre ko ltik! – teljesen 
kihaszna latlanok. A Kisva rda kive tele vel nem volt olyan klub az elmu lt e vekben, 
melynek a bajnoki ne zo sza ma nak a stadion kapacita sa hoz viszonyí tott ara nya 
meghaladta volna az 50 %-ot. (A magyar a tlag 2021-ben 29 %-os volt, de a csehekne l 
pe lda ul ez 52 %.) Csak az FTC stadionja nak van piaci hasznosí ta st ve gzo  partnere, a 
to bbi ko zko ltse gen e s e rtelemszeru en vesztese ggel mu ko dtetheto . A piacilag fejlett 
orsza gok bajnoksa ga ban az ilyen stadion a ritka: a magyar helyzettel is me retileg 
o sszehasonlí thato  Hollandia 2. liga ja ban pl. a tlagosan is nagyon magas a 
kihaszna ltsa g, alig van csapat 50 %-os mutato  alatt, e s legto bben 85-90 %-os 
mutato val rendelkeznek, ami az ige nyeknek megfelelo  stadionme ret, a jo zansa g – 
piaci fenntarthato sa g – e s a brendesí te s (ma rka sí ta s) eredme nyeit jo l mutatja.  
E rtelmetlen pa rhuzamossa gok jelennek meg e te ren, minden csapat o na llo  e s nagy, de 
nem multifunkciona lis stadiont akar; ra ada sul ko zlekede s szempontja bo l legto bbszo r 
nagyon rossz helyen, nem gondolkoznak atle tikai e s labdaru go  – ke so bb pl. rugby – 
ko zo s haszna latu  stadionban, to megsport jellegu  hasznosí ta sban. A szege ny E szak-
Kelet Magyarorsza gon ne gy, Budapesten kis teru leten hat labdaru go  stadion e pu lt az 

                                                 
18 Új és biztató jelnek látom azt, hogy az egyre nehezebb finanszírozási helyzetbe kerülő önkormányzati 
vezetések a választásokon nem buknak meg amiatt, hogy nem tudják a labdarúgást – vagy pl. a kézilabdát, 
vízilabdát, röplabdát –kiemelten finanszírozni, vagyis a választók tudomásul veszik, hogy ez nem lehet 
közkiadási prioritás. (Ld. Pécs, Siófok, Érd, Szombathely, részben Székesfehérvár). Ez is a piaci és a több 
lábon álló finanszírozás megvalósítására hívja fel a figyelmet. 
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elmu lt e vekben, de mellettu k me g piacilag kihaszna latlanul a ll a Nemzeti Atle tikai 
Ko zpont is a Ferencva rosban, ahol a labdaru go  csapat a nemzetko zi me rko ze seit 32-
35 ezer ne zo  elo tt tudna  ja tszani. Klubcsapat ne lku li, az atle tikai hasznosí ta st is kiza ro  
stadion az u j Puska s Are na – ez elte r a berlini, pa rizsi (ld. olimpiai atle tikai 
versenyeket a Stade de France-ban), a ro mai, bru sszeli, londoni (London Stadium) stb. 
modellto l – melynek ilyete n valo  fenntarta sa is hatalmas amortiza cio s vesztese ggel e s 
ko ltse ggel ja r. Felme re sek azt igazolja k (ld. Balogh-Ba cs 2023-as friss tanulma nya nak 
eredme nyei), hogy haza nkban nem elso sorban a stadionok a llapota vagy a 
me rko ze sek szí nvonala miatt nem la togatnak el a szurkolo k nagyobb sza mban 
me rko ze sekre, amiben persze a to bb e vtizedes „brendesí te si” (ma rka sí ta si) gondok 
is fontos szerepet ja tszottak.19 

Az uta npo tla snevele s gyengese ge t tova bbra is a legfo bb gondnak la tom, alig 
no  fo l itthon 21 e ves nemeztko zileg is jegyzett ja te kos a 2009-es U20 csapat o ta. A 
magyar klubok – me g a sok magyart szerepelteto k is – nem menedzselik a horva t vagy 
cseh csapatokhoz hasonlo an a saja t nevele su , (nem felte tlenu l hazai szu lete su ) 
fiatalokat, hanem ke sz ja te kosok igazola sa val pro ba lkoznak, eze rt is volt az elmu lt tí z 
e vben magas a ku lfo ldiek vagy az ido sebb magyarok ara nya (ld. 4. táblázat).  

4. táblázat. A külföldiek aránya az első ligában, illetve az ún. fiatal játékpercek aránya az egyes 
országokban (2021/22) 

Ország 
Külföldiek aránya 

(%) 

Egy U21-es hazai 
játékperce és teljes 
játékidőbeli aránya 

Perc                  (%) 
Horva torsza g 37,2 707 17,5 

Ausztria 35,2 683 13,0 
Da nia 44,0 669 15,4 
Sva jc 54,6 644 11,0 

Szlova kia 39,1 530 11,5 
Magyarorsza g 41,3 511 8,7 

Forrás: MLSZ tanulmány (2023) 

Ez ke t teru leten jelent nagy proble ma t. Az egyik, hogy í gy a magyarok nemzetko zi 
ja te kosexportja, azaz a szerzo dtetett ja te kos ja te kjoga nak elada sa messze elmarad a 
re gio s szintekto l, holott az euro pai fe lperife ria ebbo l is jo l meg tud e lni. A magyar 
me rleg 2020 uta n is negatí v, kb. fe lmillio  euro  volt a 2023/24-es szezonban. Nem 
jelent meg az a ke pesse g, ami pl. a Dinamo Za gra bna l evidencia, hogy 16 e ves korto l 
20 e ves korig nemzetko zi szintu  e s a ru  va logatott ja te kost – nem csak horva tot – 
nevelnek, amibo l hatalmas beve teleik sza rmaznak. (Ne felejtsu k el, hogy pl. Dani Olmo 
a Dinamo Za gra bbo l lett spanyol va logatott.) Hasonlo  mondhato  el Ausztria netto  
exportke pesse ge ro l is (ld. 5. táblázat). 

 

                                                 
19 Ezeket a kérdéseket több mint 1000 megkérdezett alapján vizsgálták meg, ami hazánkra vonatkoztatva 
hozta azt az eredményt, hogy nem elsősorban a stadionok állapota határozza meg a nézőszám stabil 
emelkedését. Ld. Balogh-Bács, 2023. 
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5. táblázat. A nemzetközi játékjog eladási mérlegek egyes országokban 2021-ben (Mrd euró) 

Ország Nettó transzfer 

Magyarorsza g -0,5 
Horva torsza g 4,5 

Ausztria 1,8 
Roma nia 1,2 
Szlove nia 0,6 
Szlova kia 0,2 

Forrás: MLSZ tanulmány (2023) a transfermarkt.de alapján 

A nemzetko zi menedzservila gba valo  bekapcsolo da sunk nehe zse geit mutatja, hogy a 
magyar elso  oszta ly csapatai – idee rtve a Ferencva rost is – nem tudtak 5 millio  euro na l 
to bbe rt ja te kost e rte kesí teni. A csehek, a horva tok tucatja val tudnak jobb u zleteket 
felmutatni, de a roma n, szerb, bolga r, szlova k, so t a szlove n bajnoksa g is tudott to bbe rt 
ja te kosokat eladni, legto bbszo r saja t maga nevelve. (Ezzel a lemarada sunkkal 
kora bban foglalkozott angol nyelvu  tanulma nya ban a Balogh-Ba ba szerzo pa ros is 
2021-ben.) Ez nemcsak beve telt e s profitot hoz, de jobban meg tudja mozgatni a hazai 
felfele  a ramla st, vagyis hogy a nagy exportban kiemelkedo  csapatok pe nze rt 
va sa rolnak e s nemcsak leja rt szerzo de su  ja te kosokat szerzo dtetnek. (Sajnos az FTC 
sem itthon va sa rol felfele  a ramlo  fiatal magyar ja te kosokat, le nyegi ve telei ku lfo ldro l 
vannak.) Ezen nem segí tett az elmu lt ha rom EB-n valo  re szve telu nk sem, uta na a 
magyar ja te kosokat nagyon nyomott a ron e rte kesí tettu k csak. 

A ma sik nagy e s o sszefu ggo  ha tra ny ebbo l, hogy a nemzetko zi szintre nevele s 
fe lrete tele miatt nincsenek megfelelo  fiatalok a magyar e lvonalban, akiket nagy 
e rte kkel ma r a va logatottba is be lehetne menedzselni (ld. 4. táblázat utolso  oszlopa.) 
Ez nem teszi leheto ve , hogy uta npo tla s csapataink az U19 vagy U21-es torna n 
felvegye k a versenyt a konkurencia val, de a va logatott kerete be is nehezen jutnak el 
ilyen nevele su  ja te kosok. (Pl. a 2024-es EB-n szereplo  magyar csapatban nem jutott 
szo hoz hazai csapatokto l e s itthon nevelt, 23 e vesne l fiatalabb ja te kos.) (Balogh-Ba ba 
2021-es tanulma nyukban is arra utaltak, hogy csak a netto  nevele ssel e s elada ssal 
ja ro , profitot termelo  strate gia k lehetnek eredme nyesek re gio nkban, aka rcsak 
kora bban ma r a szisztematikus holland-portuga l klubmodellek, a napi 
eredme nyorienta lt dra ga va sa rla sok nem vezetnek szí nvonalemelkede shez e s jobb 
eredme nyekhez, csak a ja te kosa lloma ny papí ron to rte no  dra gula sa hoz.) 

Mindez nemcsak a klubvezeto k hazai nevele si feladatokhoz valo  hozza a lla sa t 
mutatja negatí v tu ko rben, de az ege sz hazai edzo i e s szakmai sta b nehe z helyzete t is. 
A magyar e lmezo nyben egyre kevesebb a hazai ve gzettse gu  edzo , annak ellene re, 
hogy ma r to bb mint 100 hazai u n. pro-licenszes edzo  kapott papí rt. Felmeru l a ke rde s, 
hogy az uta npo tla snevele s mu ko de si e s infrastruktura lis ko ltse geire az uto bbi 
e vtizedben fordí tott hatalmas, az a llam a ltal a tengedett o sszegek (TAO elso sorban) 
milyen eredme nyeket hoztak, az ezres nagysa grendben ma r ke pzett akade mista k 
mie rt po ro gtek ki a felfele  a ramlo  felno tt profi-fe lprofi rendszerbo l, hol van itt az 
edzo k szerepe? Mie rt hia nyoznak a Bozsik programban ja te khoz jutott fiatalok a 
rendszerbo l? Valamit ela rul a magyar edzo ke pze s (mely jelento s ta mogata ssal e s 
ku lo n programmal folyik) nemzetko zi elismertse ge ro l, hogy saja t nevele su  edzo ink a 
magyar NB I-en keresztu l nem jutottak el a nagy, elismert bajnoksa gok kispadja ra. A 
legjelento sebb 8-10 liga nem tart ra juk ige nyt, ami me g a rendszerva lta s elo tti 
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ido kho z ke pest is visszale pe s, de pl. a de lszla v edzo k jelenlegi sikereinek tu kre ben 
komoly szí nvonalbeli ke rde seket vet fo l.  

A bajnoksa gok lebonyolí ta sa t illeto en ma r kora bban is emlí tettem, hogy az 
euro pai futball folyamatos a trendezo de s alatt a ll, mivel a nemzetko zi napta r miatt 
gyakorlatilag az ege sz telet a tja tssza k fo ldre szu nko n, nemcsak a mediterra n e s az 
o cea ni e ghajlaton, de a kontinenta lis teru leten is, pl. a ne metekne l vagy az alpesi 
orsza gokban. Ezt a trendet ero sí ti az UEFA nemzetko zi menetrendje is. Ehhez a 
kontinenta lis orsza goknak, í gy Magyarorsza gnak is alkalmazkodniuk kell. Ennek 
megfelelo en tova bbra is le nyeges, hogy nem ke tszeres alapoza ssal kell az elso  liga k 
szezonjait, so t ehhez kapcsolo do an a ma sodik vonalat is leja tszani, hanem 
folyamatosan kell ja tszani. Ehhez nemcsak a versenynapta rat kell a talakí tani, hanem 
a pa lya kat is olyan fu to rendszerekkel ella tott, ala csatorna zott egyse gekke  kell 
a talakí tani, mely nemcsak a viharokra (felho szakada sra), hanem a havaza sra, 
jegesede sre is tud va laszolni. A ke t magyar profi liga legto bb pa lya ja ma r alkalmas 
erre, de mindenke pp ennek kell elo te rben maradni a tribu ne pí te ssel szemben. A 
ma sik, ma r emlí tett te nyezo , hogy to bb csapattal kell ja tszani az ese lyegyenlo se g 
jegye ben oda-vissza rendszerben, ami o sszesse ge ben egy-ke t meccsel to bb tala lkozo t 
is jelent. Harmadszorra pedig az is le nyeges, hogy a nemzetko zi meccseken re szt vevo  
csapatok ne halaszthassanak meccset, mert í gy maradnak re szben folyamatos 
terhele sben (u j keletu  neve n „flow-”ban), re szben pedig olyan rota cio s ke nyszerben, 
ami tehetse ges magyar ja te kosok su ru bb pa lya ra le pe se t biztosí tja. (Elso sorban 
versenyjogilag fontos ez, hiszen az UEFA sorozataiban re szt vevo  csapatok a magyar 
versenyta rsaikhoz ke pest nagyon jelento s to bbletbeve telt kapnak, jo val nagyobb (30 
fo  feletti!) a hazai elso  oszta lyu  szintet ele ro  ja te kos a lloma nyuk, ra ada sul most ma r 
o t csere is lehetse ges egy me rko ze sen, eze rt nem jogosultak idehaza lebonyolí ta si 
kompenza cio ra.) 

Zárógondolatok 

Terjedelmi korla tok miatt ennyit kí va ntam a magyar labdaru ga s helyzete ro l fenti 
elemze ssel elmondani. Az nyilva nvalo , hogy a magyar professziona lis e lmezo nyt az 
eddig kontraproduktí v a llami finanszí roza sto l valo  fu gge se helyett a szabadpiaci 
ira nyba kell vinni e s a hazai mino se gi uta npo tla s nevele se re o szto no zni. Ez emelheti 
a ne zo sza mot e s a brendesí tett (ma rka sí tott) kereskedelmi beve teleket. (E rdekes, 
hogy a 2011-es strate gia me g a napi beve telekne l – ez fo leg a ta rgyalt elemeket fedi le 
– a re gio s a tlag ele re se t tu zte ki maga ele , de az u j, 2020-25-o s strate gia ma r nem 
besze lt erro l.)20 (MLSZ 2021) Ehhez az a llami funkcio ju  klubvezeto ket, mind a 
va lasztott politikust, mind a ko zbeszerze sekben ero sen e rdekelt u zletembereket 
posztjukkal o sszefe rhetetlenne  kell tenni, ha ma r a to rte nelmileg szerencse sebb 
nyugati fejlo de si vonalat nem tudjuk ebben szerves mo don (piacilag kike nyszerí tve) 
ko vetni. I gy most azonnal megjelenik a teljesí tme ny-visszafoga s e s az a llami forra sok 
mind nagyobb beszivattyu za sa a rendszerbe e s nem annak lassu  lee pí te se, piaci 
beve telekkel valo  helyettesí te se, nincs „exit” strate gia e s leheto se g. (A klubvezeto  nem 

                                                 
20 Ez az anyag már jóval szerényebben fogalmazza meg a következő időszak céljait, például nem emelte 
4500 fő fölé az átlagos nézőszámot, ami teljesíthető. A legerősebb 5 európai bajnokságban már csak 5-6 
magyar játékos szerepléséről beszél, ami most meg is valósul, bár nincs garancia ennek tartására. 
(Nagyobb gond, hogy mindez általában nem az NB I-es csapatoktól közvetlen transzfer révén történt, de 
nem is a válogatott EB szereplései után vagy az európai csoportkörös, sőt tavaszi egyenes kiesési 
helyzetig eljutó klubcsapatunk ügyessége által történt meg, hanem külföldi neveléssel, honosítással vagy 
az európai élvonal közelébe más külföldi csapatok általi menedzseléssel.) 
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a saja t vagy a re szve nyesei vagyona val kocka ztat – ki meri a teljesí tme nyt sza mon 
ke rni to le – a szponzor pedig nem a futball marketing ereje miatt, hanem ma s u zleti, 
ko zforra st e rinto  e rdekeltse gei miatt szponzor.) Ebben tartom a 11 e vvel ezelo tti 
ve leme nyemet, ezt az ido  igazolta. 

Szinte n ebbo l ered az is, hogy a szponzori beve teleket diverzifika lni kellene, 
sok valo ban piaci e s terjeszkede sben gondolkodo , nem pedig a llami 
megrendele sekbo l e lo  ce ggel kell kialakí tani ilyen viszonyt, a monopolhelyzetben le vo  
a llami szponzorokat pedig ki kell vonni, mivel a ko ltse gvete si helyzet miatt nem is 
lehet ra juk hosszu  ta von sza mí tani. Mindezek a mai saja t la bra a lla s elo felte telei. Az 
pedig egyszeru en elfogadhatatlan, hogy a regiona lis modellekto l elte ro en ne legyen 
jelento s netto  ja te kjog exporto r a magyar e lvonal, ami azt jelzi, hogy a kluboknak nem 
e rdeku k a mine l magasabb piaci beve tel biztosí ta sa saja t nevele sre e s/vagy felfele  
a ramla sra e pu lo en, nem etto l fu ggenek, hanem megfelelnek ku lo nbo zo  elva ra soknak 
e s ke tse geket is e breszto  tranzit transzfer teve kenyse get mu velnek. 

Eze rt tova bbi konklu zio ke nt elso  helyen azt kell a ko ze ppontba a llí tani az 
a llamilag garanta lt forra sok, pl. a TAO esete ben, hogy az EU forra sok uto lagos 
hata svizsga lataihoz hasonlo an, ido szakos eredme nyelemze s legyen, sza mokkal e s 
trendekkel, konkre t indika torokkal e s nemzetko zi hasonlo  mu ltu  orsza gok 
o sszehasonlí ta sa val. A TAO program folytata sa csak ennek elemze se uta n, elo rele pe st 
igazolo  elo zetes me rfo ldko vek teljesí te se alapja n lenne lehetse ges. 

A 10 e vvel ezelo tti megfogalmaza saimat tala n annyiban ege szí tene m ki, hogy 
a ko zme dia, a Szerencseja te k Zrt. e s ma s a llami szponzorok fokozatos kivona sa is meg 
kell hogy to rte njen erro l az euro pai szinten piacosí thato  teru letro l, ku lo no s tekintettel 
a ko ltse gvete spolitikai helyzetu nkre. Euro pa ban szinte mindenu tt a klubfutball a 
kereskedelmi televí zio za s terepe. Az nem norma lis, hogy 2021-ben az egy klubra eso  
televí zio s dí jak magasabbak voltak Magyarorsza gon, mint a vonzero ben jo val 
elo ttu nk ja ro  cseh, horva t labdaru ga sban, e s csak 20 %-kal marad el a jo val magasabb 
fogyaszto i szintet aja nlo  osztra ke to l. Az a llami monopo liumu  Szerencseja te k Zrt. 
pedig csak kisebb szocia lis vagy ta rsadalmi tí pusu  segí tse get adjon olyan teru leteken, 
amelyek nem piacosí thato ak, a professziona lis labdaru ga s vagy a ko nnyu zene nem 
ilyen. 

Harmadik o sszehasonlí to  essze met egy e vtized mu lva fogom megí rni. 
Hiszu nk a magyar labdaru ga s tova bbi felemelkede se ben! 
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THOUGHTS IN THE LIBRARY OF HUNGARIAN FOOTBALL 
EVALUATION AFTER 11 YEARS 

ZSOLT LA SZLO  BECSEY 

Based on his study written a decade earlier (Becsey 2013), the author takes into 
account the results achieved since the implementation of the Hungarian state support 
of football - 2011 to 2013 - and compares them with similar countries in the region. 
The analysis is also relevant because at the end of 2023, the Hungarian Football 
Association itself prepared a statistical survey in the matter. That analysis shows that 
the financial situation of the top Hungarian soccer clubs has been stabilized compared 
to the previous period, and through the national team and one elite club, we have also 
qualified for the group stage in European competitions. At the same time, despite 
higher income and personnel costs and infrastructural development, compared to 
previous level of state involvement, we were not able to advance in terms of the in-
depth quality indicators (e.g. youth results, total minutes played, average number of 
spectators, and financial balance of the sale of playing licence) compared to similar 
countries in the region facing greater market challenges and conditions. As a 
conclusion, the author suggested the implementation of a stronger competition law 
approach in Hungary (owner-management independence from the state, reduced and 
more targeted state subsidy system).  

Keywords: football, state support, financing, youth, regional comparison 
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DEMANDS OF ENERGY PARADIGM SHIFT TOWARD EDUCATION: 
STUDY ON HYDROGEN TECHNOLOGY EDUCATION IN HUNGARY 

VIRA G ME SZA ROS1, ANDRA S NAGY2, ATTILA SZABO 3 

 
Abstract 

The term "energy paradigm shift" denotes a significant transformation in the 
comprehension, utilization, and administration of energy in recent years. This shift 
involves overhauling energy systems, technologies, regulations, and methodologies, 
moving away from a reliance on fossil fuels. Discussions surrounding the concept of 
an energy paradigm shift have been widespread, especially in energy security policies. 
Furthermore, the transition towards eco-friendly solutions in accordance with the 
Paris Agreement necessitates the formulation of novel operational, regulatory, 
organizational, and societal energy policies, as well as revolutionary shifts in socio-
economic consciousness. Crafting strategies that integrate energy efficiency, security, 
commercial facets, and ecological consciousness demands an interdisciplinary, 
globally conscious, and lifecycle-oriented methodology. Energy transition 
necessitates substantial changes in our educational and training system. A thorough 
transformation of educational curricula and methodologies, as well as increasing the 
contribution of higher education, is important in order to guarantee that 
professionals are adequately prepared to deal with the challenges and opportunities 
of the energy sector. In alignment with these ideas, this study presents the findings of 
an investigation concerning domestic hydrogen technology conducted by HUMDA Plc, 
a member of the Sze chenyi University Group. 

Keywords: energy paradigm shift, hydrogen, system approach, hydrogen related 
education 
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Some thoughts of energy paradigm shift 

In recent decades, the search for sustainable energy sources, environmental 
protection, and addressing the challenges of climate change have increasingly become 
the focus of global attention. The term "energy paradigm shift" denotes a significant 
transformation in the comprehension, utilization, and administration of energy in 
recent years (Ujhazi 2022). This transformation encompasses the overhaul of energy 
systems, technologies, regulations, and methodologies, steering away from a 
resource-centric stance focused on the availability of fossil fuels (Zilinszky 2021). 
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Discussions surrounding the concept of an energy paradigm shift have been 
widespread (Dincer 2023), particularly in the realm of energy security policies. These 
policies have experienced a shift in fundamental principles due to evolving dynamics 
in energy markets, exemplified by events such as the Russia-Ukraine conflict 
(Osicka 2022), and global economic advancements. Furthermore, the transition 
towards eco-friendly solutions in accordance with the Paris Agreement necessitates 
the formulation of novel operational, regulatory, organizational, and societal energy 
policies, as well as revolutionary shifts in socio-economic consciousness. Crafting 
strategies that integrate energy efficiency, security, commercial aspects, and 
ecological awareness requires an interdisciplinary, globally conscious, and lifecycle-
oriented approach (Pastukhova 2020). 
 Hungary's National Energy and Climate Plan succinctly outlines and 
illustrates the underlying trends that are pivotal in shaping the future of energy 
systems and energy market dynamics (NECP 2018). These significant industry trends 
encompass decarbonization, democratization, electrification, decentralization, 
digitalization, and the convergence of energy systems. It is crucial to emphasize that 
the increasing prominence of electricity should not be narrowly interpreted as a strict 
electrification strategy, as context-specific, tailored solutions do not adhere to 
predetermined notions. The adoption of a systemic approach and a diverse array of 
skills are indispensable not only at the global, national, regional, or regulatory levels, 
but also for stakeholders such as households assuming roles as prosumers in the 
realm of carbon-neutral energy systems. Enhancing customer and social awareness 
presents an opportunity for educational renewal (Zilinszky et. al. 2018). A value-
added technical education system emphasizes the need for variety in the tailored 
curriculum, methods, structures, and educational connections. The inquiry arises: 
Who teaches, what is taught, and what is the methodology? Moreover, what kind of 
institutional backing exists for the relationships between "masters and disciples" and 
their networks (Me sza ros 2022)? Education should be viewed as a means of 
empowering individuals for future problem-solving and decision-making, rather than 
focusing solely on abstract subjects such as advanced mathematics and physics4. 
Student engagement could be heightened by fostering a problem-solving mindset. 
Considering the aforementioned diversity and systemic approach, a shift in the 
educational and energy approach may reveal common pathways. 
 One of the most significant challenges facing us in this period of evolution is 
that we cannot focus on just one specific energy carrier or primer energy source. 
Therefore, a “one-man-show” solution should not be expected. The forthcoming 
landscape of the energy sector is projected to embrace diversity and varied energy 
systems. The incorporation of nuclear energy into the low-carbon energy mix is 
essential, as renewable sources vulnerable to weather conditions necessitate storage 
capabilities; thus, discussions on green power should always include considerations 
for green energy storage. Accordingly, at this point we should take a step toward 
hydrogen. 

 

                                                 
4 Nevertheless, it is important to note that effective solutions demand the utilization of sound 
methodologies. While challenging subjects are essential, it is imperative to convey to students the 
importance of these subjects. (!) 
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Potential of hydrogen in new energy age 

The ongoing energy transition is characterized by the current deep involvement in 
integrating renewable energy sources to replace fossil fuels, with hydrogen 
technology emerging as a promising solution (Kovac 2021). Hydrogen plays a crucial 
role in the green transition towards sustainable energy systems. It is considered a key 
component for achieving net-zero goals by enabling renewable energy integration 
and storage (Estevez et al 2023). Green hydrogen, produced using renewable sources, 
is gaining attention globally as a clean energy carrier with the potential to drive 
decarbonization efforts (Tries et al 2023). Furthermore, integrating surplus 
renewable energy production for hydrogen generation can address energy needs in 
the mobility sector, emphasizing the comprehensive approach needed for a holistic 
green transition (Dimou et al 2023). Furthermore, hydrogen production from 
anaerobic digestion processes presents opportunities for generating low-carbon 
hydrogen, contributing to the transition to a carbon-neutral future and the 
development of a hydrogen economy (Al-Ali et al 2023). Overall, hydrogen's potential 
lies in its ability to facilitate the transition to sustainable energy systems, offering 
solutions for energy storage, transportation, and decarbonization. 
 Hydrogen can be a clean energy carrier, a promising mean of energy storage, 
it can serve as carbon-free fuel in several powertrains. Hydrogen can decarbonize 
hard to electrify sectors and can make certain industrial processes greener. Hydrogen 
can help enhance grid stability, offers possibilities for economic growth, can create 
employment and academic opportunities. We need to acknowledge that hydrogen can 
only find its place in new energy system as a glocal solution along complex projects, 
integrating sectors and industrial and mobility decarbonisation – representing an 
innovative power in terms of system integration. 
 In the automotive sector, while battery electric vehicles dominate the zero 
emissions area, concerns over charging times and infrastructure highlight hydrogen 
as a future solution, as demonstrated by the Neumann H2 prototype. This integrates 
advanced energy storage systems and AI-driven energy management and 
environmental sensing capabilities (Kun 2024). 

The target of this study 

The widespread application of hydrogen technologies poses significant challenges for 
professionals, educational institutions, and the industry (Sazali 2020). Establishing 
the necessary expertise and appropriate training structures is essential for innovation 
and sustainable development. In this paper, we examine the critical points that are 
crucial in the planning and implementation of training related to hydrogen 
technology. Our primary objective is to identify the requirements of the key relevant 
industrial stakeholders in terms of competencies within the realm of hydrogen 
technology. We are presenting their requests regarding the type and form of 
educational programs. 
 
In this study, we pay special attention to the following areas: 

 Training and ongoing education of professionals: 
Acquiring proper handling of new technological solutions is essential for 
efficient operation and innovation. Developing and continuously updating 
training programs for professionals is very important to ensure safe and 
effective application of hydrogen technology. 
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 Capacity building in educational institutions: 
Educational institutions need to adapt to new technological challenges. 
Providing adequate laboratories, lecturers, and educational materials is also 
critical for the training of professionals. 

 Flexibility and relevance of training programs: 
Due to the rapid development in industry and technology, it is principal for 
training programs to be flexible and continuously updated to adapt to new 
developments. 
 

The hydrogen working group of HUMDA5 collected the opinions of industry 
stakeholders involved in the hydrogen value chain through a questionnaire survey to 
identify their needs, as well as higher education, vocational training, and adult 
education perspectives. The survey aimed to gather insights on competencies related 
to the technology and the training providers' ideas about integrating hydrogen 
education programs and launching new initiatives. 
 In Europe, hydrogen technology education launches numerous training 
programs to meet the demand for industrial professionals, covering all levels of 
education. European universities and educational institutions increasingly offer 
interdisciplinary courses for students with comprehensive knowledge in the field of 
hydrogen energy (Warmuth et al 2022). During these courses, students are provided 
with opportunities for hands-on laboratory work and practical experience. This may 
include testing hydrogen-powered vehicles, installing fuel cells, designing and 
operating hydrogen production systems, and more. 
 The European Hydrogen Academy plays a crucial role in advancing the 
adoption of hydrogen technology in Europe. With its focus on research, education, and 
collaboration, the academy serves as a hub for industry experts, policymakers, and 
enthusiasts to come together and work towards a common goal – a sustainable energy 
future. This is basically a knowledge-sharing platform that aims to educate and 
empower individuals and organizations in the field of hydrogen energy. By bridging 
the gap between academia, industry, and policymakers, the European Hydrogen 
Academy plays a pivotal role in shaping the future of hydrogen energy. It offers 
comprehensive training programs designed to equip participants with the knowledge 
and skills needed to develop themself in the field of hydrogen technology. The training 
programs cover a wide range of topics, including hydrogen production, storage, 
transportation, and applications in sectors such as power generation, transportation, 
and heating (European Hydrogen Academy homepage 2024). 
 In May 2021, the Hungarian government approved the National Hydrogen 
Strategy, placing green hydrogen at the forefront for the long term. In addition to 
hydrogen produced using electricity generated from renewable sources, the strategy 
also considers the possibility of hydrogen production based on electricity obtained 
from the nuclear power network (Hungary’s National Hydrogen Strategy 2021). 

Regarding the expansion of knowledge related to hydrogen and hydrogen technology, 
two key directions can be identified: 

1. Education and professional training 
2. Providing adequate information to the wider society 

                                                 
5 Hungarian Mobility Development Agency 
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The central focus of the education activities is the development of the set of 
competencies necessary to achieve the objectives. We proceed in three main steps to 
identify proposals for training interventions: 

 Exploration of competencies deemed necessary by the industry in the field of 
hydrogen and hydrogen technologies 

 Identification of the current and planned training programs related to 
hydrogen technology at influential domestic educational institutions 

 International overview, primarily focusing on European hydrogen 
technology training portfolios  
 

Methodology of the survey 

As mentioned in the introduction, we have collected the opinions of industry 
stakeholders, higher education and vocational training institutions about hydrogen 
technology through a questionnaire survey. The compilation of the questionnaire was 
based on international practices, following the methodology presented in the 
'Education & Training' module of the EU 'FCH Observatory' project. This can be 
considered as the most focused and comprehensive survey on hydrogen technology 
education currently available in Europe. 
 The data collection took place in the first quarter of 2023 in an online format 
using the Unipoll system of SDA Informatikai Zrt.6 From a methodological perspective, 
it is important to note that the dissemination of relevant information for various levels 
of education follows the applicable international standard ISCED (ISCED 2024). 
 After defining the population, the sampling was carried out using the 
snowball method. The snowball sampling method is a non-probability sampling 
technique where initial participants are selected based on specific criteria. These 
participants then refer others who meet the study's criteria, creating a chain reaction. 
This approach is particularly useful for studying rare or hidden populations where 
traditional sampling methods may be impractical. However, it can introduce bias 
because participants are not randomly selected, potentially affecting the 
generalizability of findings (Naderifar et al 2017). 

Results 

A workshop has been organized for members of the target audience to align on their 
perceptions of hydrogen technology education and assessed industry needs. The key 
focal points relevant to education in terms of importance and urgency have been 
determined, which will play a significant role in the integration of hydrogen 
technology education in the upcoming period. The result of this workshop can be seen 
in Figure 1, which shows the urgency importance matrix composed by industrial 
stakeholders. 

 

 

 

                                                 
6 For further information see the webpage of SDA Informatika Zrt. and Unipoll system: 
https://www.unipoll.hu  
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Figure 1: Urgency – Importance diagram composed by industrial key players 

 

Source: own editing 

It is visible, that addressing the relevant legal framework is of paramount importance. 
The reason for this is that the legal framework for hydrogen, despite its crucial role in 
the development and dissemination of hydrogen technology, remains unsettled. 
Ensuring appropriate legal frameworks and regulations brings numerous advantages 
to the field of hydrogen technology and contributes to increasing societal acceptance. 
 Within specific professional training programs, workshop participants have 
identified the upgrade of chemical engineering education as an urgent and important 
task. Currently, hydrogen-specific education does not receive much attention in 
Hungarian secondary and tertiary education. Although hydrogen technology is 
expected to impact various industries, its primary applications lie in efficient and 
environmentally friendly production, storage, transportation, and industrial 
utilization. Educational priorities must accordingly be defined, hence, there is a 
highlighted emphasis on updating chemical engineering education and harmonizing 
BSc and MSc degree programs. 
 The educational stakeholders, however, determined another matrix based on 
their experience in hydrogen industry, which is shown in Figure 2. 
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Figure 2: Urgency – Importance diagram composed by educational key players 

 
1 – Cooperation, integrator role; 2 - Defining industrial demands (competencies and depth, 

headcount requirements for the next 10 years); 3 - Surveying and synthesizing industrial 
demands; 4 - Developing adult education programs tailored to industrial demands; 5 - 

Introducing mindset-shaping education; 6 - Mindset-shaping programs; 7 - Basics: 
manufacturing, utilization, safety; 8 - Short-term training + elective subjects, projects; 9 - 

Alternative energy sources » mindset-shaping (students, educators); 10 - Curriculum 
development; 11 – Vocational training, teacher training, possibly through participation in 

courses; 12 - Determining curriculum content; 13 – Vocational training, curriculum development 
(elimination of unnecessary content, integration of new ones), possibly in the case of alternative 

vehicle propulsion technician training; 14 - Curriculum content development, integration into 
the curriculum of certain professions in secondary and higher education 

Source: own editing 

From Figure 2 it can be seen that education plays an important role in the 
development and dissemination of hydrogen technology, with the cooperative and 
integrator roles playing the most significant part. We received responses to our 
questionnaire from 61 out of approximately 99 surveyed companies, representing a 
61% completion rate. It is noteworthy that about 39% of the responding businesses 
are already engaged in activities related to hydrogen technology, while 44% plan to 
undertake activities in this field in the future. 

Form of competence development related to hydrogen technology 

In the questionnaire, we looked for the answer in which form the companies want to 
develop competences related to hydrogen technology in their company. 
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Figure 3: Developing the competencies required for your current or planned hydrogen 
technology-related project/activity 

Source: own editing 
 

From the results it is visible, (Figure 3) that in the field of hydrogen technology 
training, companies often prefer the training of their own employees. This approach 
can have several advantages: 
 Among other things, the training of the companies' own employees enables 
flexible and quick adaptation to changes and developments in hydrogen technology. 
Companies thus do not have to turn to external training sources and are able to handle 
the changes and challenges that arise in the hydrogen industry. 
 It is important to note that keeping the competences related to hydrogen 
technology up-to-date requires continuous development. For this reason, it may still 
be important for companies to work with experts, research institutes and educational 
institutions to access the latest information and best practices. The above is also 
supported by the results of Figure 4. The question was formulated as to what schedule 
the companies would like to start technology-specific training, and in what form they 
would do it. Based on the results it is visible that H-technology-related training is 
already running, but this demand will increase in the future. The reason for this trend 
is obvious: in the field of technology, hydrogen-based solutions are getting more and 
more attention, as they offer the opportunity to switch to clean energy sources. 

Figure 4: Forms of training related to hydrogen technology and their timeliness 

 
Source: own editing 
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As a result, interest in hydrogen technology may increase, so companies may attach 
importance to hydrogen-related training and internal training programs. However, 
with the passage of time and technological development, training needs and trends 
may change. The knowledge accumulated during the rapid pace of innovation and 
new developments can be made public by companies, research institutes and 
educational institutions, because of which the role of external training increases over 
time. 

The acceptable theory-practice training ratio and the form of training 

The use of a theoretical and practical training ratio of 25-75% means that more 
emphasis is placed on practical aspects during the training. This approach allows 
participants to acquire the necessary theoretical knowledge while applying and 
practicing hydrogen technology knowledge in a real-world environment (see Figure 
5). 

Figure 5: Preferred theoretical and practical training rates based on company’s needs 

  
Source: own editing 

 
The training priorities of enterprises in the field of hydrogen technology may depend 
on the profile, size and specific needs of the enterprise. However, in general, it can be 
said that hydrogen technology is a relatively new and rapidly developing field, in 
which there is a great need for highly qualified professionals. 
 Many businesses may focus on higher education, such as MSc and BSc 
courses, as well as further specialist training. The MSc (master's) training, as well as 
specialized further training in the field of hydrogen technology, generally provides 
more specialized and detailed knowledge, which is needed by professionals working 
in the fields of research and development, planning, engineering and management. 

Table 1: Distribution of demand for training forms

     
                                                                                                                              Source: own editing 
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The BSc education usually provides more comprehensive basic knowledge in the field 
of hydrogen technology. This form of training rather prepares students to pursue 
second-level training in the field of hydrogen technology or to take on entry-level 
positions in companies. 
 As Table 1 illustrates, adult education and vocational training are also 
important players in the field of hydrogen technology, as businesses need 
professionals who can participate in practical work, for example in the maintenance 
or installation of hydrogen-powered systems. Technician training focuses on skills 
that focus on practical applications and technical operations. 
 It is important to emphasize that the needs and priorities of businesses may 
differ. The focus on specific forms of training depends on the business policy, goals 
and labour market needs experienced in the given period. 

Plan for enrolment of secondary and higher education graduates 

The field of hydrogen technology contains many possibilities, so the successful 
implementation and development of the technology requires a wide range of 
specialists with different qualifications. 
 In the questionnaire, the respondents were asked which secondary and 
higher education graduates they plan to enrol in school in the future. In the case of 
those with a secondary education, Figure 14 shows the intention to enrol in school 
according to their qualifications. 

Figure 6: Plan for enrolment of secondary school graduates 

 

Source: own editing 

The secondary education of pipe network fitters, electricians and car mechanics can 
be an important step in the field of hydrogen technology, as professionals working in 
such areas can be key in both the construction and operation of hydrogen gas-based 
systems. 
 The importance of the mentioned professions is that they play an essential 
role in the establishment and maintenance of Hydrogen-powered systems. 
 In the questionnaire, it was also asked what kind of advanced training the 
industrial companies plan for those with a higher degree in the field of hydrogen 
technology. Enrolment intentions according to qualifications are described in the 
diagram below. 
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Figure 7: Plan for enrolment of higher education graduates 

 

Source: own editing 

The respondents placed a lot of emphasis on the professional training of mechanical 
engineers, electrical engineers and chemical engineers (Figure 7), so these 
professionals already have the knowledge and skills related to technology even in 
terms of their basic education. 
 When enrolling in higher-level education in the field of hydrogen technology, 
it is worth looking for courses that pay special attention to hydrogen energy storage, 
hydrogen-powered vehicles, hydrogen fuel cells and engineering and scientific 
knowledge of hydrogen production. In addition, it is important that the given training 
provides the opportunity to gain practical experience and participate in research 
projects. 

Identification of hydrogen-related trainings and teaching materials used and 
planned in industry 

Trainings on hydrogen are of increasing interest in the field of energy efficiency and 
sustainability. During the survey, the industry actors answered how the respondents 
see the future of the industry, whether they see the need to train specialists dealing 
with hydrogen technology, and whether they need such knowledge to perform their 
duties. We also examined what current training courses they consider important, as 
well as what future plans they have for training courses (Figure 8). 

Figure 8: Courses on the topic of hydrogen used or planned in industry 

                                                                                                                                                                             
Source: own editing 
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The evaluation of the answers to the question shown in the figure above provides 
insight into the training courses planned in industry. Most of the respondents are 
currently holding courses in the field of hydrogen technology, and we can also see that 
a significant number of new hydrogen technology courses will be required in the 
industrial sector within 3 years. 
 Among the training activities related to hydrogen technology, fuel cells, 
transport applications, hydrogen safety and storage, as well as industrial use account 
for most of the current training. 
 Regarding the future, the most important topics include the use of hydrogen 
for transport purposes, hydrogen storage, safety technology, production and 
industrial use, these are complemented by training aimed at acquiring basic 
electrochemical and general knowledge and the related legal knowledge. 
At present, the greatest demand is for training in the field of fuel cells, in the future 
the focus will be on the end-use of hydrogen for the purpose of convergence. 

The integration of hydrogen technology related topics into the education system 

The incorporation of hydrogen technologies into educational frameworks is crucial 
for the transition towards sustainable energy systems. Beyond conventional courses 
and subjects, survey results reveal promising future opportunities and developmental 
trajectories, such as the issuance of specialized micro-credentials in hydrogen 
technology by some institutions. These micro-credentials, such as a "Hydrogen 
Supply" micro-credential, attest to the learning outcomes acquired through short-
term educational experiences (e.g., a defined set of subjects within a university 
curriculum). They provide a flexible and targeted means for individuals to enhance 
the knowledge, skills, and competencies essential for their personal and professional 
growth. 

The integration process within educational systems can encompass several key steps, 
including: 

 Curriculum development 
 Professional training 
 Continuing education and lifelong learning 
 Organizing expert discussions (workshops) and conferences 
 Research, development, and innovation (R&D&I) 
 Provision of incentives and support 
 International collaboration 

 
Embedding hydrogen technology into the educational system can significantly 
contribute to the development of future professionals, innovators, and researchers in 
this vital and rapidly evolving sector. Consequently, students will be better equipped 
to enter the workforce and actively participate in advancing sustainable energy 
utilization and environmental protection. 

Summary 

Today, the significance of hydrogen technology is paramount with regards to the shift 
towards environmental sustainability, ensuring a stable energy supply and storage 
solutions aimed at curbing greenhouse gas emissions and fostering sustainable 
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environments. To effectively address these challenges, it is imperative to establish 
suitable training frameworks and educational resources for industry professionals. 
Interventions in training pertaining to hydrogen technology play a crucial role in 
knowledge dissemination and the enhancement of professional competencies. Based 
on the findings of the HUMDA study, emphasis should be placed on various facets such 
as the utilization of hydrogen for transportation, fuel cell technology, storage 
methods, industrial applications, and production processes. Individuals aspiring to 
engage in this field must acquire comprehensive knowledge encompassing the entire 
spectrum of hydrogen technology. Specifically in the realm of utilizing hydrogen for 
transportation, the emphasis lies on the critical aspects of vehicle design, 
manufacturing, and operational functionalities. 
 The educational materials should comprehensively cover the functioning, 
benefits, and obstacles of hydrogen-fuelled vehicles, along with associated 
infrastructural advancements. In the realm of fuel cells, emphasis should be placed on 
operational principles, practical applications, and the configuration of fuel cell 
systems. Curricula ought to align with industry demands and progressions to facilitate 
the widespread integration of fuel cells. Concerning storage, it is imperative for 
students to grasp diverse hydrogen storage methods, encompassing safety measures 
and practical applications. The practical expertise should concentrate on technologies 
capable of effectively tackling the challenges linked to hydrogen storage. In the 
domain of industrial applications, there exists a necessity to explore a broad range of 
hydrogen uses, encompassing the energy and chemical sectors. The instructional 
materials should equip professionals with the skills to adeptly implement hydrogen 
technologies in industrial settings. Noteworthy training strategies include 
cooperative and dual programs, fostering opportunities for students to garner hands-
on experience in authentic industrial settings. Such training initiatives significantly 
enhance practical know-how and cultivate industry connections, bolstering the 
proficient and adaptable capabilities of professionals. 
 Coupling post-graduate specialized engineering training with hydrogen 
technology education is vital. This equips engineers with the requisite expertise to 
engage in advanced engineering tasks within the hydrogen sector. Lastly, a focus on 
practice-oriented training is essential. This type of training enables students to apply 
theoretical knowledge in real-world scenarios. Developing professional competencies 
in hydrogen technology is fundamental for aspiring professionals aiming to actively 
contribute to this dynamic and innovative sector. By considering these intervention 
points, a diverse array of knowledge and skills related to hydrogen technology can be 
cultivated, thereby supporting the sector's growth and sustainable future. 
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AZ ENERGETIKAI PARADIGMAVÁLTÁS OKTATÁSI IGÉNYEI: A HIDROGÉN 
TECHNOLÓGIÁVAL KAPCSOLATOS OKTATÁS MAGYARORSZÁGON 

ME SZA ROS VIRA G, NAGY ANDRA S, SZABO  ATTILA  

Az "energetikai paradigmava lta s" kifejeze s az elmu lt e vekben az energia 
mege rte se ben, felhaszna la sa ban e s kezele se ben beko vetkezett jelento s a talakula st 
jelo li. Ez a va lta s maga ba foglalja az energiarendszerek, technolo gia k, szaba lyoza sok 
e s mo dszerek a talakí ta sa t, elmozdulva a fosszilis tu zelo anyagokto l valo  fu gge sto l. Az 
energetikai paradigmava lta s koncepcio ja t o vezo  vita k sze les ko rben elterjedtek, 
ku lo no sen az energiabiztonsa gi politika kban. Ezenkí vu l a Pa rizsi Mega llapoda ssal 
o sszhangban a ko rnyezetbara t megolda sokra valo  a tte re s szu kse gesse  teszi u j 
operatí v, szaba lyoza si, szervezeti e s ta rsadalmi energiapolitika k megfogalmaza sa t, 
valamint a ta rsadalmi-gazdasa gi tudatossa g forradalmi va ltoza sait. Az 
energiahate konysa got, a biztonsa got, a kereskedelmi szempontokat e s az o kolo giai 
tudatossa got integra lo  strate gia k kidolgoza sa interdiszciplina ris, globa lisan tudatos 
e s e letciklus-orienta lt mo dszertant ige nyel. Az energetikai a ta lla s jelento s 
va ltoztata sokat tesz szu kse gesse  oktata si e s ke pze si rendszeru nkben. Az oktata si 
tantervek e s mo dszertanok me lyrehato  a talakí ta sa, valamint a felso oktata s 
hozza ja rula sa nak no vele se fontos annak biztosí ta sa e rdeke ben, hogy a szakemberek 
megfelelo en felke szu ltek legyenek az energetika kihí va sainak e s leheto se geinek 
fogada sa ra. A tanulma ny ezekkel a gondolatokkal o sszhangban mutatja be a 
Sze chenyi Egyetemi Csoporthoz tartozo  HUMDA Zrt. hazai hidroge n technolo gia val 
kapcsolatos vizsga lata nak eredme nyeit. 

Kulcsszavak: energetikai paradigmava lta s, hidroge n, rendszerszemle let, 
hidroge nnel kapcsolatos oktata s 
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A VALLÁS A FUNKCIONÁLISAN DIFFERENCIÁLT TÁRSADALMAKBAN 

TO RO K BALA ZS1 

 

Absztrakt 

A tanulma ny ce lja annak felta ra sa, hogy a valla si rendszer milyen ko lcso nhata sban a ll 
ma s ta rsadalmi rendszerekkel. A vizsga lo da s sora n elku lo ní tju k a premodern e s 
modern valla si forma kat. A ta rsadalmi rendszerek ko zo tti struktura lis kapcsolatokat 
a politikai e s a to megme dia mu ko de se alapja n illusztra ljuk. Bemutatjuk a valla si 
rendszer ta rsadalmi mello zo ttse ge t, ami egyben a valla s ma s ta rsadalmi 
rendszerekto l valo  struktura lis fu ggetlense geke nt is e rtelmezheto . Kiemelju k, hogy a 
politikai rendszer hogyan alakí tja e rze kenyse ge t a valla si rendszer ira nya ban. 
Emellett kitekinte st adunk arra, hogy a valla s milyen mo don befolya solja a politika t 
azokban a ta rsadalmakban, amelyekben a funkciona lis differencia lo da s me g nem va lt 
a ltala nos ta rsadalomszerveze si forma va . A tanulma ny vizsga lja, hogy a valla s jelenlegi 
ta rsadalmi elszigeteltse ge a nyugati ta rsadalmakban milyen mo don befolya solja a 
ta rsadalom valla si szempontu  megfigyelheto se ge t, e rte kele se t, kritika ja t. A 
tanulma nyban a valla s szociolo giai fogalma t alkalmazzuk, í gy minden olyan 
hitrendszert, amely transzcendens/immanens ku lo nbse get figyelembe veszi a 
valo sa g konstrua la sa ban, a valla s egyik forma ja nak tekintju k. 

A tanulma nyban2 arra a ke rde sre keressu k a va laszt, hogy vajon a valla si 
rendszer milyen mo don kap helyet a ta rsadalmi rendszerek ko lcso nhata sa ban? 
Milyen va ltoza sokat ide zhet elo  a valla si rendszerben, hogy a ko rnyezete ben mu ko do  
ta rsadalmi alrendszerek ko lcso no sen szorosabbra fu zik teljesí tme nykapcsolataikat, 
miko zben a valla s ira nya ban no velik e rze ketlense gu ket, vagy semleges viszonyt 
alakí tanak ki ira nya ban. Ilyen adottsa gok mellett hogyan pontosí thatja ta rsadalmi 
funkcio ja t a valla si rendszer? (Megjegyezzu k, hogy a szociolo giai e rtelemben vett 
valla s nem azonos az egyha ziasan rendszerezett valla sokkal. Ta rsadalmi e rtelemben 
mindaz valla sinak tekintheto , ami transzcendens/immanens differencia n alapulo  
valo sa gkonstrukcio t kommunika l.)  

Kulcsszavak: rendszerelme let, funkciona lis differencia lo da s, valla si rendszerek, 
struktura lis kapcsolo da s 

A modern és premodern vallás  

A globaliza cio  felfokozta a ta rsadalmak kapcsolo do ke pesse ge t, no velte a re gio k 
ko zo tti interkonnektivita st, ami a valla sra is hata ssal volt. A valla s egyre to bbfe le 
ta rsadalmi kontextusban jelenhet meg, fenntartott felekezeti szervezettse ge mellett 
variabilita sa no vekszik. A kialakulo ban le vo  valla si sokfe lese g nehezen a ttekintheto , 
azonban a modernita s okozta va ltoza sokat figyelembe ve ve ke t alapveto en elte ro  
jellegzetesse g megfigyelheto  a valla s funkcio teru lete n. (Vanderstraeten 2015, 10. o.) 

                                                 
1 egyetemi docens, PPKE Szociológiai Intézet 
2 A tanulmány tartalmi és szerkezeti sajátosságai arra vezethetők vissza, hogy egy vallási témájú, készülő 
kötet egyik fejezete.  
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A premodern ta rsadalmakban a valla st a ta rsadalom meghata rozo an fontos 
integráló tényezőjeként veszik figyelembe. Ebben a funkcio ja ban a valla s ke pes 
egyfajta alapveto  biztonsa got e s varia cio s korla tot ke pezni valamennyi funkciona lis 
teru let vonatkoza sa ban. A valla s í gy bizonyossa gokat ko zvetí t, eze rt stabiliza lo  
te nyezo . „Ezekben a ta rsadalmakban a politikai uralom eredendo  valla si 
legitima cio val rendelkezik, e s í gy olyan norma knak van ala vetve, amelyeket nem 
maga hozott le tre. (…) Az alrendszerek autono mia ja nak me rte ke az alrendszerek 
kocka zatva llala sra ke pes differencia ltsa ga to l fu gg, e s ta rsadalmanke nt va ltozik”. 
(Luhmann 2016b, 102–103. o.) Ahol a valla s az alrendszerek kocka zatva llala si 
ke pesse ge t kontrolla lhatja, ott bizonyos e rtelemben olyan fe kezo  mechanizmuske nt 
mu ko dhet, ami a nyugatiasan szekulariza lt a llamokban a valla s oldala ro l ma r nem a ll 
rendelkeze sre. Az occidenta lis ta rsadalmak nem kompatibilisek azzal a premodern 
valla ssal, amely azt felte telezi, hogy a ta rsadalom ege sze nek mu ko de se orienta lhato  
vagy aka r kontrolla lhato  a valla si centrumbo l.   

A modern ta rsadalmakban a valla s elvesztette azt szerepe t, hogy ma s 
ta rsadalmi rendszerek mu ko de se t kontrolla lja. A politika – me g ha egyes orsza gokban 
a hagyoma nyokbo l eredo en le tezik is a llamvalla s – le nyege ben a sokfe le egyene rte ku  
vila gne zet ko re ben kezeli a valla sokat, í gy nagy szabadsa gfokkal rendelkezik a 
valla spolitikai preferencia k kiforma la sa ban. Ezzel paralel jelense g, hogy a nyugati 
modernita s orsza gaiban a valla s olyan jellegu  maga nu ggye  va lt, ami korla tozott 
me rte kben ta rsadalmasí thato . A jelense get illusztra lhatjuk az oktata s pe lda ja n. Civil 
szervezetek, NGO-k e s filantro p ta rsasa gok aktivita sa ra alapozottan ko nnyen 
ele rheto , hogy az oktata spolitika e rze kenyí tse maga t az a tlagosto l valamilyen 
ira nyban elte ro  tanulo k ira nya ban. A tanulo  sebezheto se ge, a kisebbse gi 
nyelvhaszna lata, az etnikai ha ttere, a tanula si nehe zse gei vagy aka r tehetse ge ennek 
megfelelo en ko nnyen a tforgathato k az oktata si rendszer oldala n jelentkezo  
feladatokka . Le trejo nnek a proble ma kra proaktí van reaga lo  pedago giai programok, 
e s a kora bban reflekta latlan helyzetek a tla thato an kezelheto ve  va lnak az oktata si 
rendszerben. A valla s vonatkoza sa ban azonban ez ne mileg ma ske nt van. Az oktatási 
rendszer vallási érzékenységét a legtöbb országban a szekularizáció hagyománya 
szabályozza, eze rt a tanulo k valla sossa ga nak figyelembeve tele a ltala ban korla tozott – 
kive ve, ha a felekezeti iskola k gyakorlata t ne zzu k. A nyugati modernita s 
kultu rko re ben a valla sossa g ennek megfelelo en inka bb egye ni vila gne zetke nt, mint 
o sszta rsadalmi e rve nyesse gu  te nyezo ke nt keru l figyelembeve telre. Jellemzo , hogy az 
egye nek a valla st to bbnyire tanula ssal e pí tik be szeme lyes e letprojektju kbe, e spedig 
u gy, hogy a bizonytalansa gbo l kiindulva jutnak el a hithez, ami a bizonytalansa g 
kezele se nek egy u j forma ja: kombina lja a transzcendencia t e s az immanencia t. A 
premodern valla sokban ez ma ske ppen van.  

A globa lis interkonnektivita s ero so de se ko vetkezte ben a premodern e s 
modern valla sossa g egyideju leg van jelen sza mos ta rsadalomban, eze rt a ku lo nfe le 
ta rsadalmi elrendezettse get felte telezo  valla si felfoga sok ko zvetlenu l e rintkezhetnek 
egyma ssal. A Ko zel-Keleten pe lda ul a nyugatias (West) kultu ra a ltal terjesztett 
szekula ris nemzeta llam ideolo gia ja serkenti az autono m re szrendszerek ta rsadalmi 
kialakula sa nak folyamatait, noha visszarendezo de sek is megfigyelheto k. Egyes 
elemzo k szerint Izrael a llam le trehoza sa valla si eredetu  teolo giai eszme ken alapult, 
í gy a muszlim vila gban a szekula ris a llam ira nti nyugati elko telezettse g 
megke rdo jelezo de se t ide zte elo . (Christiano et al 2002, 263–265. o., 2002, 256–257. 
o.) A globaliza cio  interkonnektivita s, eze rt nemcsak a modern ta rsadalmak hatnak a 
premodernekre, hanem megfordí tva is. A Ne metorsza gban lezajlott fe rfi 
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ko ru lmete le si vita kapcsa n ala bb bemutatjuk, hogy egyazon nemzet territoria lis 
hata rian belu l is jelen lehet a premodern e s a modern valla s.  

Egyes valla si szervezo de sek a modern ta rsadalmakban u gy vannak jelen, 
hogy mu ko de su k sora n fenntartja k a premodern ta rsadalmi ko rnyezethez illeszkedo  
hagyoma nyaikat. Ilyennek tekintheto  pe lda ul a judaista e s muszlim hagyoma nyban 
fenntartott fe rfi ko ru lmete le s gyakorlata, ami a moderniza lt euro pai jogrenddel 
kapcsolatban keletkeztetett vita kat. A valla s rendszerelme leti szociolo giai 
fogalma nak elo nye, hogy megfigyelheto ve  teszi azokat a szemantikai kereteket, 
amelyekben a jogi rendszer varia lja a valla s fogalmi lehata rola sa t. A modernita s 
nyugati ta rsadalmaiban a protestantizmus kori valla si szemle let alapja n alakult ki a 
valla s definí cio ja, mely a szekulariza cio s folyamatok sora n jogilag is ro gzí te sre keru lt3. 
Eszerint a valla st szabadon megva laszthato  ne zetrendszernek tekintik, amely o na llo , 
do nte ske pes individuumokat felte telez. A jogrendnek ez a valla s definí cio ja azonban 
nem mindenben felel meg azoknak az Euro pa ban e lo  valla si csoportoknak, melyek 
ne ha ny tekintetben a premodern ta rsadalmak valla si minta zata t ko vetik (Pl.: ira ni, 
egyiptomi beva ndorlo k stb.). A premodern ta rsadalmak a valla st nem szeme lyes 
va laszta son alapulo  egye ni hitke nt, hanem szu lete si alapon determina lt 
identita ske pzo  momentumke nt ro gzí tik. 2012-ben Ne metorsza gban vita k kezdo dtek 
a fe rfi ko ru lmete le s judaista e s iszla m gyakorlata nak jogrendi megí te le se 
ko vetkezte ben. Az e rintett valla si ko zo sse gek diszkriminatí v ta mada ske nt 
interpreta lta k a fe rfi ko ru lmete le s jogi korla toza sa ra tett kí se rleteket. Szerintu k 
„mind a zsido k, mind a muszlimok sza ma ra az ember beleszu letik egy olyan 
hagyoma nyba, amelyben a fe rfi ko ru lmete le se normatí v gyakorlat; az ember nem 
va lasztja, hogy zsido  vagy muszlim lesz, e s azta n u gy do nt, hogy ezt a va laszta st a 
ko ru lmete le ssel nyilva ní tja ki.” (Salaymeh - Lavi 2021; Ide zi: Adenitire 2024, 7–8. o.) 
A rendszerelme let alapja n la thato  az abbo l fakado  ellentmonda s, hogy mí g a 
szekulariza lt a llamokban a valla st mindinka bb az egye ni tanula son e s szabad 
do nte sen alapulo  megismere si ke pesse gre vezetik vissza, addig a kora bbi 
szemle letben a valla s inka bb normatí v, ontolo giailag determina lt le t-adottsa gke nt 
volt figyelembe ve ve. Az ilyen valla s a beleszu lete ssel hagyoma nyozo dik, e s csak a 
hittagada s normaszego  do nte se vel hagyhato  el. A ko ru lmete le shez kapcsolo do  
esetleí ra s jo l mutatja, hogy a ta rsadalom le nyege t tekintve kommunikatí v 
konstrukcio , amely a to rte netileg bontakozo  evolu cio s folyamatok mente n 
va ltozo ke pes.  

A fentiekben va zolt ku lo nbse gek felhí vja k a figyelmet arra, hogy a premodern 
ta rsadalmak, melyek a funkciona lis differencia lo da s ta rsadalomszerveze si forma ja ra 
nem vagy csak re szben a lltak a t, keve sse  e rtheto k meg a nyugati tí pusu  
ta rsadalomszervezo de s fogalmaival. A moderniza cio s reformprogramok tervezo inek 
csalo da sokra is fel kell ke szu lniu k.  

A társadalmi részrendszerek autonómiája és kölcsönhatása  

Az euro pai ta rsadalomfejlo de s kike nyszerí tette a valla s lehata rolt, o na llo  ta rsadalmi 
rendszerre  forma lo da sa t. Hasonlo an to rte nt ez a politika, a gazdasa g, a tudoma ny, az 
oktata s vagy a me dia esete ben is. (Luhmann-Behnke 1994, 12. o.) A szekulariza cio  
folyamata u gy is e rtelmezheto , hogy a valla s e rve nyesse ge saja t illete kesse gi 
teru lete re korla tozo dott. Mu ko de se sora n elkeru lhetetlenu l figyelembe kell vennie 

                                                 
3 A jogrend kettős, az egyházi (vallási) és állami (világi) jog elkülönült formában létezik. Itt a világi jogról 
van szó.  
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ma s ta rsadalmi rendszerek autono mia ja t. (Luhmann 2016b, 231–232 o.; Ritzer 
2007, 486–488 o.; Roth-Schu tz 2015, 16–17. o.) Ma ma r nem helyta llo  az a 
felvila gosoda s kora bo l eredo  elke pzele s, miszerint a valla snak a ta rsadalom ege sze t 
e rinto en rendszerintegra lo  funkcio ja lenne4. (Luhmann, 2016b) I gy teha t a 
ta rsadalom jelenlegi mu ko de se annak felte teleze se vel e rtheto  meg, hogy a 
társadalmat egymástól elhatárolt autonóm funkcionális részrendszerek szervezik, 
melyek o nreflexí v megismero  kapacita sokkal rendelkeznek, e s ezekre alapozottan 
ke pesek egyma st ko rnyezetke nt megfigyelni. A ta rsadalom modernkori 
va ltoze konysa ga nak egyik oka, hogy az egyma st ko lcso no sen megfigyelo  e s 
o ne rtelmezo  ta rsadalmi re szrendszerek autono m mo don szaba lyozza k ku lso  
kapcsolataikat, eza ltal folytonosan va ltozo  ko rnyezetet teremtenek egyma s sza ma ra. 
(Hessling-Pahl 2006, 203. o.) Ado dik sza mos olyan helyzet, amikor az egyik rendszer 
mu ko de se nek ko vetkezme nyeivel egy ma sik rendszerben kell sza molni: a gazdasa gi 
va lsa gok ideje n sok esetben a politika a ltal kezelt ko zpe nzekbo l finanszí rozza k a 
bankmento  csomagokat, de egy tu lzottan ideologikus o kolo giai inte zkede scsomag a 
politika teru lete n a gazdasa gban ja rhat destruktí v hata sokkal. A politika, a gazdasa g, 
a tudoma ny, a valla s e s a to bbi ta rsadalmi rendszer mu ko de se í gy nem csupa n egyedi 
ta rsadalmi funkcio juk ella ta sa t figyelembe ve ve e rtelmezheto , hanem más társadalmi 
rendszerek teljesítményeivel kölcsönhatásban is vizsga lhato . (Hayles et al 1995). 
Pe ldake nt a gazdasa g funkcio teru lete n le trehozott szake rto i ha lo zatokat emlí tju k, 
melyek leheto ve  teszik, hogy a gazdasa g u gy e rtelmezze o nmaga t, hogy ko zben 
megfigyeli e s e rtelmezi a politikai rendszer mu ko de se t is. A megtermelt tuda s 
birtoka ban azta n a gazdasa g a politikai rendszer befolya sola sa ra tehet kí se rletet: 
lobbi kapacita sainak varia la sa val adapta lo dik politikai ko rnyezete hez. (To ro k 2016) 
Ido vel a nemzetko zi gazdasa gkoordina lo  szervezetek (WB, WTO, OECD stb.), e s a 
ko zgazdasa g teru lete n mu ko do  tudoma nyos mu helyek ne pszeru ve  tehetnek u j 
gazdasa gpolitikai elveket, ami azta n nemcsak a politika ra hat, hanem egyideju leg a 
gazdasa gi rendszer o nreflexio ja t is mo dosí tja. (Herman-Chomsky 1988; Hauser 2011, 
695. o.; CEO 2011, 7. o.; OECD 2014, 3. o.; Mulcahy 2015, 7. o.; Wansleben 2018, 191. 
o.) A folyamat ta rsadalomevolu cio s veleja ro ja a politika e s a gazdasa g struktura lis 
ko lcso nhata sa nak bo vu le se: a rendszerek egyre inka bb felte telezik egyma s 
teljesí tme nyeit. La thato , hogy a fejlo de s jelenlegi foka n mindke t rendszer 
va rakoza sokat fogalmaz meg a ma sik teljesí tme nyei ira nya ban, e s ennek megfelelo en 
csalo da sokra is fel kell ke szu lnie: a va ltoza s a llando sul.  

Alrendszerek strukturális kapcsolata – a politika és a média a 
skandalumok tükrében 

Annak e rdeke ben, hogy a ta rsadalmi re szrendszerek ko zo tti struktura lis kapcsolo da s 
jelento se ge t e s ko vetkezme nyeit illusztra lhassuk, ro viden bemutatjuk a politika e s a 
me dia viszonya t a skandalumok kezele se nek folyamata ban. Olyan pe lda t kerestu nk 
az illusztra cio hoz, amely mutatja, hogy a me dia aktivita sa ra a politika ke nyszeru en e s 
nagy e rze kenyse ggel reaga l. Ha a me dia egy politikust e rinto  mora lis skandalum 
te ma ja t illeszti a hí ranyagokba, az a nyilva nossa g moraliza lo  fluxusain keresztu l 
elkeru lhetetlenu l politikai e rtelmeze seket genera l. A politikai reakcio  

                                                 
4 A társadalomról beszélünk, amelyet a tudati rendszerek kommunikációban konstruált környezeteként 
fogunk fel. Ez tehát nem zárja ki, hogy a pszichikai rendszerek a maguk tudati folyamataiban 
rekombinálják a vallást, gazdaságot, politikát, tudományt, és ezeket akár hierarchikus egységbe 
rendezzék.  
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szu kse gszeru se ge nek alapja, hogy a politika a me diumok a ltal kezelt nyilva nossa gon 
keresztu l prezenta lja e s figyeli meg maga t, versengo  alternatí va it abban ke pes 
tu kro ztetni. A skandalum a politikai szervezetekben hivatalos a lla spontok 
forma ja ban is kifejte sre keru l, mert a politika igyekszik saja t eset-e rtelmeze seit 
megjelení teni a nyilva nossa gban, ha tte rbe szorí tva az egyes orga numok a ltal 
performa lt e rtelmeze seket. Fontos la tni, hogy a skandalum me diabeli gondoza sa, 
belee rtve a politikai szereplo k megszo lala sait is, e lesen elku lo ní theto  atto l, ahogyan 
az u gy az egyének közötti interakciókban e rtelmezo dik. (Pl. a szocia lis me dia fo rumain, 
me mekben stb.) A ketto  e les ku lo nbse ge t jelezi az az eset, amikor a hí rfogyaszto kat 
ido  mu lta val ma r keve sse  foglalkoztatja a bemutatott skandalum, vagy mert 
e rze ketlenne  va ltak ezekre, vagy mert u j skandalumokra lenne nek kí va ncsiak, 
azonban a me dia ennek ellene re me gis indokoltnak tartja a nyilva nossa g elo tere ben 
tartanai a botra nyos u gyet. (Qvortrup 2005, 10. o.) A me dia aze rt viszi tova bb az 
u jszeru se g hí ja n kimeru lo ben le vo  te ma t, mert nemcsak a hí rfogyaszto k 
e rdeklo de se n ta je kozo dik, hanem az egyes híranyagok politikai hatásán és 
értelmezhetőségén is. Pontosan az mutatja a me dia e s a politika struktura lis 
kapcsolata t, hogy amennyiben egy hí ranyag nyilva nos megjelení te se a politikai 
rendszerben hata sokat va lt ki, akkor a me dia me g akkor is gondozza a te ma t, ha 
egye bke nt annak hí re rte ke ma r jo  ideje megszu nt a hí rolvaso k sza ma ra. (To ro k 2012) 

A média szerepe  

A me dia gondoza sa ban bemutatott botra nyok teha t a politika e s a me dia struktura lis 
kapcsolo da sa nak kontextusa ban e rtelmezendo k. Ez magyara zat arra is, hogy a jelek 
szerint a nyilva nossa gban bemutatott skandalumok hata sa ra alig to rte nik le nyegi 
mora lis va ltoza s a ta rsadalmi gyakorlatban. Mindig fel lehet ke szu lni a ko vetkezo  
hasonlo  botra nyra, mert a botra nyok nem a ta rsadalom mora lis a llapota val a llnak 
ko zvetlen o sszefu gge sben, hanem a me dia nak a politika ira nya ban beto lto tt 
szerepe vel, befolya sola si potencia lja val. A me dia teha t nem elso sorban aze rt 
kommunika l botra nyokat, mintha a ta rsadalmi ethosznak valamife le lete teme nyese 
lenne, hanem aze rt, mert a botra ny olvasottsa got/ne zettse get genera l. Tova bba  aze rt, 
mert minden társadalmi rendszer reagálni kényszerül arra, ha botrányok 
kontextusában mutatják be, í gy terme szetesen a politika is – ma r amennyiben a 
va laszto i aktivita st befolya solni kí va nja. (Luhmann 1994, 34. o.)  

La tni kell a me dia ban bemutatott politikai skandalumok hosszu  ta vu  
kocka zata t is. Luhmann a llí ta sa szerint „a szabad sajto  a politika t botra nyok 
forgataga va  va ltoztatja, e s a ke pmutata st mint a politikai besze d tipikus stí lusa t 
e rve nyesí ti e s leleplezi, ami a »politikai oszta ly« sze les ko ru  kritika ja hoz e s a politikai 
bizalom cso kkene se hez vezet.” (Luhmann 1997, 75. o.) A skandalum alapu  
politikakritika e s politiza la s minden jo  sza nde ka e s indokoltsa ga mellett a politikai 
rendszer ta rsadalmi funkcio ja t is befolya solja. A botra nyok a llando sula sa 
ko vetkezte ben ido vel nemcsak egyes politikusok veszí tik el ne pszeru se gu ket e s 
presztí zsu ket, hanem maga a politikai rendszer is. Az a llampolga rok sza ma ra a 
politika í gy az o nzo  maga n- e s korporatí v e rdekek ko ze rdekke  konverta la sa nak az 
eszko zeke nt jelenik meg, í gy ta rsadalmi legitimita sa gyengu l. A ke rde s ekkor ma r nem 
a skandalumok kezelheto se ge, hanem az, hogy mi to rte nik azzal a politika val, amely 
tu l sok botra nyon keresztu l ta rsadalmasí tja maga t, e s amelynek a mu ko de se ben eze rt 
magas korrupcio s szint elo felte telezett. 

Ugyanakkor mindez nem za rja ki annak a leheto se ge t, hogy a me dia a 
nyilva nossa gon keresztu l u gy le pjen fel, mint a ko ze rdek ke pviselo je. I gy meglehet, 
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hogy bizonyos te mako rt (pl. korrupcio , agresszio , pedofí lia stb.) e rinto  botra nyok 
sorozatba szerveze se re ve n olyan hata sokat is kelt, amivel ele rheti a politikai 
nyelvhaszna lat (political correctness) va ltoza sa t, vagy aka r a jogrend politika a ltal 
to rte no  mo dosí ta sa t is. Ezzel a média szerepet játszik abban, hogy eltolódjon a 
jogszerű/jogszerűtlen viselkedés határa a skandalumok által prezentált témakörben. 
Ku lo no sen nagy jelento se ge van az effe le me diakampa nyoknak az olyan ta rsadalmi 
viselkede sforma k szaba lyoza sa ban, melyek bizalmi alapon mu ko dnek e s o nke ntes 
etikai ko dexek betarta sa to l fu ggenek. (Luhmann 2016a, 173. o.) 

Skandalum és politikai tanulás   

Mint emlí tettu k, a ta rsadalom mora lis a llapota keve sse  va ltozik a skandalumok 
me diabeli prezenta cio nak hata sa ra. Inka bb az to rte nik, hogy a politikai szereplo k 
megtanulja k, hogy ma sok mike nt haszna lja k fel a nyilva nossa got a ko zszereplo k 
viselkede se nek kontrolla la sa ra. A botra nykro nika kbo l, fo leg ha azok szisztematikus 
te maszerveze sre utalnak, megtanulhato  az is, hogy mit ne tegyenek la thato va  a 
nyilva nossa g sza ma ra, illetve mito l o vakodjanak mindenke ppen, legala bbis ha a 
politikai szfe ra ban hosszabb karriert terveznek. De megtanulhato  az is, hogy miként 
lehet a közvéleményt eszközszerűen felhasználni arra, hogy valakinek a politikai 
személyiségét hiteltelenítsék. Emellett a politikusok sza ma ra fele rte kelo dnek 
mindazok az informa cio s e s dezinforma cio s me dia-technolo gia k, amelyekkel 
devalva lhato  a riva lis ko zszereplo k nyilva nos profilja, vagy amelyekkel a ko zszereplo k 
titokban zsarolhato k. Naivita s lenne teha t azt felte telezni, hogy a me diabeli botra ny-
prezenta cio k hata sa ra a ta rsadalomban valamife le mora lis megtisztula si folyamat 
alakul ki. Aka r az ellenkezo je is to rte nhet, a ta rsadalom hozza szokik saja t 
amoralita sa hoz e s e rdektelenne  va lik annak megva ltoztata sa ban, valahogy u gy, 
ahogyan a korrupcio  esete ben is megfigyelheto . A szervezeteknek le tezik a 
mu ko de su kho z illeszkedo  szekunder (la tens) forra salloka cio s ha lo zata, e s ez aligha 
kiiktathato  puszta n aza ltal, hogy a me dia ban mora lis aggodalmakba a gyazottan 
korrupcio ke nt mutatja k be. Aki egy szervezetekbo l fele pu lo  ta rsadalmi rendszert meg 
akar va ltoztatni, annak elo bb-uto bb a mora lis felha boroda sna l jo val tova bb kell 
mennie. Ha nem teszi, a politika puszta erko lcsi elleno rze se aka r konzerva lo  hata su  is 
lehet: „akit elkapnak, azt fela ldozza k, hogy minden ma s va ltozatlanul 
folytato dhasson.” (Luhmann 2016a, 172–173. o.)  

Emlí te st e rdemel, hogy a botra nyos eseme nyek me diabeli ismertete se 
gyakran a személyek társadalmi jelentőségének túlértékeléséhez vezet. A 
skandalumokat ko vetve azt lehet gondolni, hogy a ta rsadalmi rendszerek 
teljesí tme nye azon mu lik, hogy kik to ltik be a fontosnak tekintett pozí cio kat. 
Valo ja ban azonban a ta rsadalmi rendszerek mu ko de se korla tozott me rte ben ke pes 
va ltozni a szeme lycsere k hata sa ra, mert jo  ne ha ny teru leten e ppen az a rendszerek 
tarto s mu ko de se nek az elo felte tele, hogy érzéketlenítik magukat az egyének 
teljesítményei irányában, és saját belső rendszerlogikájuk mentén folytatódnak. Eze rt is 
va lnak nehezen kontrolla lhato va . Ha ez nem í gy lenne, az o kolo giai proble ma puszta n 
szeme lycsere kkel megoldhato  lenne. De ugyanez a nagyhatalmak, pe lda ul az USA 
ha boru s e rdekeltse geit nyomon ko vetve is jo l megfigyelheto . Az elno k szeme lye nek 
csere lo de se (o  a hadsereg fo parancsnoka) gyakran nem eredme nyez e rdemi va ltoza st 
a hadero  felhaszna la sa ban. Az emberek sza ma ra a me dia sematiza lt attribu cio s 
konstruktumaiban lehetse ges u gy bea llí tani a ha boru s konfliktusokat, hogy az egyik 
oldal ha boru ja ko zo sse gve delmi u gy, reakcio  egy elfogadhatatlan helyzetre, mí g az 
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ellenfelek ha boru s aktivita sa gonosztevo k szeme lyes ambí cio ira vezetheto  vissza5. 
Ebben a konstrukcio ban a szeme lyes teljesí tme nyekre alapozott magyara zatok 
tu ldimenziona ltak, kiegyenlí tetlenek e s korla tozza k a folyamatokat olykor 
determinisztikusan befolya solo  ta rsadalmi rendszerek differencia lt e szlele se nek 
leheto se ge t.  

A skandalumok szerepe t e s hata sa t a me dia e s a politika struktura lis 
kapcsolo da sa nak illusztra la sa ra mutattuk be re szletezo en. Felvetheto  a ke rde s, hogy 
a valla si rendszert e rinto  botra nyos esetbemutata sok (pl. pedofil esetek) vajon nem 
ugyanolyan struktura lis kapcsolatra utalnak-e a valla s e s a me dia ko zt, mint amilyet a 
politika e s a me dia esete ben felte telezu nk. Do nto  jelento se ge annak a ku lo nbse gnek 
van, hogy a politikai rendszer esete ben a média nyilvánosság híranyagain tájékozó 
állampolgári ítélőerő a hatalombirtoklás lehetőségeit közvetlenül befolyásolhatja. A 
politikai va laszta sok folyamata ban a botra nyok a hatalom elveszte se nek vagy 
megszerze se nek leheto se ge t a rnyalja k. A kapcsolat me rlegszeru : a korma nypa rtot 
e rinto  skandalum a korma nyzati hatalom elveszte se t, e s az ellenze k hatalomra 
keru le se t valo szí nu sí ti, mí g az ellenze ket e rinto  botra ny, a korma nypa rt hatalmon 
marada sa t e s az ellenze k kora bbi pozí cio ban marada sa t segí ti elo . A botra nyok 
szerepe miatt figyelheto  meg, hogy a skandalumok ido zí te se a politikai va laszta sok 
napja hoz ke pest le nyeges szerepet ja tszik a me dia hí rterveiben. A politika-me dia 
struktura lis kapcsolatot tova bb ero sí ti, hogy a politikai pa rtok ke pesek bizonyos 
ideolo giailag rokon me diumokat hosszu  ta vu  elko telezo de sre o szto no zni, illetve hogy 
a ko zme diumok a ltala ban a korma nyzati e rdekeket elo te rbe helyezve szelekta lja k e s 
forma lja k a hí ranyagokat. Ugyancsak a politika e s a me dia struktura lis kapcsolata ra 
utal, hogy bizonyos gazdasa gi szereplo k – alapí tva nyok – vesztese ges me diumokat 
mu ko dtetnek. Ennek oka nem a gazdasa gi szereplo k ta rsadalmi felelo sse gva llala sra 
valo  hajlando sa ga ban lelheto  fel, hanem abban a te nyben, hogy a me diumok leheto ve  
teszik a politika befolya sola sa t, azaz a politika ba to rte no  ko zvetett u zleti befektete st. 
Mivel a veszteséges médium politikai befolyást termel, ezért az üzleti terv 
kontextusában már nyereségnek tekinthető. A valla sok esete ben ez ma ske nt van. A 
valla st e rinto  skandalum ba r a valla si szervezetet e rinti, maga t a valla si rendszert nem 
ke pes ko zvetlenu l befolya solni, mert az immanens/transzcendens differencia valla si 
haszna lata nem kapcsolo dik a me dia a ltal menedzselt ko zve leme nyhez. Ba rmilyen 
sikeres is botra nyvada szatban a to megme dia mint az erko lcs o re, ez nem lehet olyan 
mo don oksa gi kapcsolatban a transzcendencia/immanencia ko d haszna lata val, vagyis 
a valla s le nyege vel, mint amilyen oksa gi kapcsolat a politika esete ben lehetse ges. A 
skandalum re ve n a hatalmi jogosultsa g elvesztheto , a transzcendens kapcsolat 
azonban nem. So t valla si szempontbo l me g amellett is lehet e rvelni, hogy „a bu n 
minimaliza la sa ra ira nyulo  strate gia k nem egyu ttal az u dvo sse g kila ta sait vagy a 
kegyelem ese lyeit maximaliza lo  strate gia k is egyben.” (Luhmann 2016b, 201–202. o.) 
Nem lehet teljes ege sze ben kiku szo bo lni az e let te nyeiben vagy isten akarata ban rejlo  
kisza mí thatatlansa got, eze rt a morális bukás egyben a kegyelemre és gondviselésre 
vonatkozó emberi igényeket is fokozza. Az istennel kialakí thato  
teljesí tme nykapcsolatoknak megvannak a korla tai – nem mindig az ere nyesse g 
igazola sa esete n lehetse ges a kegyelem tu la rada sa ra sza mí tani. „Ahol megno vekedett 
a bu n, ott me g bo se gesebben kia radt a kegyelem;” (Ro m 5.20.), ami ma s valla si te zisek 

                                                 
5 A II. világháború médiabeli prezentálásában gondozott Hitler-kép jó példa arra, ahogyan a 
megszemélyesített Gonosz formájában mutatják be az ellenséget. 
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rela cio ja t is figyelembe ve ve nem jelenti azt, hogy a bu no sse g maximaliza la sa 
elfogadhato  mo dja lenne a kegyelem fokoza sa nak.  

A politikai és a vallási rendszer kapcsolódása   

A ta rsadalmi rendszerek to bbse ge ko zo tt kölcsönös strukturális kapcsolódások 
alakultak ki a ta rsadalomfejlo de s sora n, eze rt egyma s ira nya ban fenntartott 
viszonyrendszeru k o sszetettebb e s ko to ttebb, mint amilyen kapcsolatuk a valla s 
ira nya ban fenna ll. (Brandhoff 2009, 314. o.; Leydesdorff 2008, 7. o.) A rendszerek 
egyma s teljesí tme nye t mu ko de su k felte teleke nt ke nyszeru lnek figyelembe venni. E 
fu gge si rendszerre pe ldake nt hozzuk az oktata st, amely mu ko de ske ptelen lenne a 
gazdasa g, a politika e s a tudoma ny teljesí tme nyei ne lku l. De a politikai rendszer is 
ke ptelen lenne fenntartani funkciona lis ne lku lo zhetetlense ge t (legitimita sa t) a 
gazdasa ggal, a me dia val vagy a joggal kialakí tott ko lcso no s kapcsolatok hí ja n. A 
gazdasa g az ado kat, a me dia a ta rsadalmi la thato sa got, a jog a szakszeru se get 
biztosí tja a politika sza ma ra. Felmeru l a ke rde s, hogy a rendszerek ko zo tti 
struktura lis kapcsolo da sok tekintete ben mi a helyzet a valla ssal?  

A valla si rendszer helyzete abban ku lo nleges, hogy szabadsa gfoka me g akkor 
is magas, ha olyan to rte nelmi felte telek mellett mu ko dik, mint pe lda ul az angol 
a llamegyha z (The Church of England6), vagy azok az egyha zak, melyek finanszí roza sa 
e rdemben a politikai rendszeren keresztu l biztosí tott. A valla s e s a politika kapcsolata 
ugyanis me g azokban az orsza gokban is instabil e s se ru le keny, ahol a to rte nelmi mu lt 
e s az aktua lisan uralkodo  politikai ideolo gia alapja n hozott do nte sekkel stabiliza lni 
to rekszenek azt. E se ru le kenyse g alapja, hogy a modernita sban a ta rsadalom autono m 
re szrendszerek a ltal elo a llí tott kommunikatí v konstrukcio , eze rt semmife le garancia 
nincs arra, hogy egy megva ltozott politika nem alakí tja a t viszonya t a valla ssal aka r 
egyik napro l a ma sikra. A vallás politikai mellőzésének ugyanúgy vannak hagyományai, 
mint figyelembevételének, és ezek bármikor felidézhetők a jövőtervek kimunkálásakor. 
A valla s e s politika kapcsolata ebbo l eredo en korla tozott me rte kben lehet hosszu  
ta vra struktura lisan stabiliza lt: minden valla spolitika, amit do nte sek forma ja ra 
hoznak, az politikai do nte sekkel ba rmikor megva ltoztathato . (Luhmann 2002, 238. o.; 
Seidl-Becker 2006, 27. o.) E ppen e bizonytalansa g miatt le teznek politikai to rekve sek 
arra vonatkozo an is, hogy megva ltoztathatatlanna  vagy nagyon ko ru lme nyesen 
megva ltoztathato va  tegye k a politika e s a valla s jogilag is ro gzí tett viszonya t. Ez a 
to rekve s azonban nem szu ntetheti meg a va ltoza s leheto se ge t, so t az ellenze k 
sza ma ra aka r indokokat szolga ltathat arra.   

A valla s e s politika kapcsolata nak bizonytalansa ga ra vonatkozo , e s 
to rte nelmi tapasztalatokon alapulo  tuda s a valla si oldala n is rendelkeze sre a ll: „a 
kí se rte s — a hitet a hatalom segí tse ge vel biztosí tani — minden e vsza zadban 
ku lo nbo zo  forma kban fele ledt. (…) A hit politikai hatalommal valo  egybeolvada sa nak 
a ra ve gu l mindig az, hogy a hit a hatalom szolga lata ba szego dik, e s meg kell hajolnia 
annak me rce i elo tt.” (Ratzinger 2007, 50. o.) A ko ze pkorban, amikor a valla s e s a 
politika sze tva laszta sa me g korai sta diuma ban volt, a vila gi indí te kok e s a politikai 
befolya s egyha zon belu li megjelene se nek forma ja ban í rta k le e s problematiza lta k ezt 
a jelense get. A 13. sza zadban „sok korta rs kezdte azt gondolni az egyha zro l, hogy 

                                                 
6 Az Egyesült Királyság jogrendje elismeri a vallás és a politika szétválaszthatóságát abban az értelemben, 
hogy „az államnak nem feladata arra kényszeríteni az állampolgárokat, hogy elismerjék bizonyos tanok 
igazságát, amelyeket egy adott istenség diktál, még akkor sem, ha az állam a közintézményein keresztül 
támogatja ezeket a tanokat.” (Adenitire 2024, 5–6. o.) 



 

141 

bu nszo vetkezet, amely a vila gi e s egyha zi hatalmak ko zo tt jo tt le tre az egyha zi vagyon 
kizsa kma nyola sa ra, e s hogy a pa pa mint ennek a bu nszo vetkezetnek a feje, 
voltake ppen maga az Antikrisztus.” (Southern 1987, 157. o.) Ebben az e rtelemben 
a llí thato , hogy a struktura lis kapcsolatok fokozatos lee pu le se (hia nya) a valla s e s ma s 
ta rsadalmi rendszerek ko zo tt aka r leheto se gke nt (elo nyke nt) is e rtelmezheto . A 
valla si rendszer ku lso , politikai befolya sola sa nak gyakorlata ugyanis nemcsak 
jogszaba lyokon keresztu l to rte nt, hanem a valla si rendszer mu ko dtete se t ve gzo  
szeme lyek politikai befolya s ala  vona sa n re ve n is. A rendszerek autono mia ja t se rto  
ilyenfajta beavatkoza sok pedig minden esetben destruktí vak a rendszer mu ko de se 
vonatkoza sa ban.  

A politika vallási érzékenysége    

A valla si e s a politikai alrendszer egyma s sza ma ra ko rnyezetet alkotnak, eze rt a ke t 
rendszer befolya solhatja egyma st, noha ez a kapcsolat – mint la ttuk – 
rendszerelme letileg nem tekintheto  struktura lisan kidolgozottnak. A va ltoza sok 
elme leti alapja, hogy a ta rsadalmi rendszerek kommunikatí v konstrukcio k, e s mint 
ilyenek elte ro  a llapotokra hozhatja k magukat azzal, hogy o nleí ra sukat 
megva ltoztatja k e s ce lrendszeru ket frissí tik. Ebbo l eredo en a politika kí se rletezhet 
azzal, hogy megva ltoztatja e rze kenyse ge t a valla s ira nya ban. Amennyiben a valla s 
ira nya ban megno velt politikai e rze kenyse g politikai to kefelhalmoza st eredme nyez, 
aka r korma nyzati, aka r ellenze ki oldalon, az a mindenkori politikai ellenoldalt is 
e rdekeltte  teszi a folyamatok tova bbi befolya sola sa ban. Aze rt van í gy, mert a politikai 
rendszer mu ko de se u gy van kialakí tva, hogy minden állítást egyúttal az ellentézis 
formájára is hoznak. Ez a funkcio  az ellenze k szerepko re re ben inte zme nyesí tett is, í gy 
minden politikai a llí ta sra ke pzo dik alternatí v a llí ta s vagy kontradikto rius a llí ta s is. A 
mo dszer elo nye, hogy eza ltal a politika saja tos ko rnyezeti e rze kenyse ggel 
rendelkezik, so t az a ltala kidolgozott differencia k mente n ke pes dinamiza lni is a 
ta rsadalmat. A politika differencia lo  jellege bo l terme szetszeru leg ko vetkezik, hogy a 
politika vallási érzékenységének növekedése széttagoló hatással lesz a vallási rendszer 
korábbi elrendezettségére. A valla s tere n pe lda ul versenge s indulhat el abban a 
tekintetben, hogy melyik valla si felekezet ta mogatottabb a hatalmon le vo  politikai ero  
oldala ro l, vagy hogy a ko zve leme nyben melyik valla si csoport szerezhet nagyobb 
la thato sa got7. A valla s teru lete n megmutatkozo  versenge s minta zata ban leke pezheti 
a politika ideolo gia kat. Ez o nmaga ban me g nem jelenti azt, hogy a politika ko zvetlenu l 
benyomulna a valla s teru lete re, a modernita s ta rsadalmaiban erre ma r nincsen mo d, 
az azonban megto rte nhet, hogy a valla si rendszer mu ko de se koronke nt elte ro en 
kisebb/nagyobb me rte ku  a tpolitiza ltsa ggal jellemezheto .  

Me g egyszer hangsu lyozzuk, hogy a valla s ta rsadalmi la thato sa ga nak 
ilyenfajta no vekede se a politikai rendszer mu ko de se nek a ko vetkezme nye, e s nem 
valla si o nmozga s eredme nye. A politikai aktivita snak ugyanis a valla s illete kesse gi 
teru lete n, azaz az immanencia/transzcendencia differenciase ma alapja n to rte no  
o nprogramoza s e s valo sa gkonstrukcio  tekintete ben semmilyen korrela tuma nincs. A 
politika a ltal genera lt va ltoza sokat eze rt sok esetben sem no vekvo  valla si 
e rze kenyse g, sem valamife le spiritua lis megu jula s nem kí se ri a funkciona lisan 

                                                 
7 A versengés számos a politika által befolyásolható területen elindulhat. Például vonatkozhat arra, hogy 
az iskolai tankönyvekben az egyes vallásokat hogyan mutatják be múltbéli teljesítményeik, kulturális 
jelentőségük alapján.  
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differencia lo da s tekintete ben elo rehaladott ta rsadalmakban8. So t, me g az is 
lehetse ges, hogy miko zben a valla s nyilva nossa gbeli la thato sa ga no vekszik a politika 
valla si e rze kenyse ge nek no vekede se ko vetkezte ben, ako zben a valla sossa g 
ta rsadalmi elterjedtse ge ben vagy mino se ge ben cso kken9. 

Mivel a politika a me dia val struktura lis kapcsolatban a ll, amennyiben az 
aktua lis politika mo dosí tja szekula ris ta volsa gtarta sa t a valla s fele , e s fokozza az 
egyu ttmu ko de si ke pesse ge t a valla s ira nya ban, abban az esetben ez a me dia ban kettős 
hatást va lt ki. A me dia politikai szegmenta ltsa ga val o sszefu gge sben lesznek az 
aktualiza lt valla spolitika t ta mogato k e s lesznek azt ellenzo k. A me dia terme szete t 
ismerve felteheto en az ellenzo k kommunika cio ja hoz rendelheto  magasabb 
informa cio e rte k a hí rfolyamokban. Ha azonban a helyzet fordí tott, azaz a politika 
visszaszorí tani igyekszik a valla si rendszert, e s ezt nyilva nosan teszi – neta n 
templomrombola sok re ve n – akkor a valla st ta mogato  kommunika cio  reme lhet 
magasabb hí re rte ket a me diumokban. A me diabeli hí re rte keket mindig az is 
befolya solja, hogy valaminek az ellenze se mindig egyszeru bben, e rtheto bben e s 
vehemensebben kommunika lhato , mint valaminek az a llí ta sa. Ad absurdum ellenezni 
aka r ane lku l is lehet, hogy a tiltakozo k tiszta ban lenne nk azzal, mit is elleneznek. 

A politika valla s ira nya ba to rte no  e rze kenyede se nek alapveto en ke t ira nya 
lehetse ges: a szenzibilita s no vekede se vagy cso kkene se. A ta rsadalmi kommunika cio  
re ve n azonban enne l komplexebb jelense gek is kialakí thato k. Lehetse ges a valla si 
e rze kenyse get u gy no velni, hogy az valo ja ban no vekvo  ta volsa gtarta st eredme nyez. 
Ezt a ke so bbiekben bemutatjuk.  

A politika vallási szenzibilitásának változásai  

A politika valla si szenzibilita sa nak va ltoza sa t arra az elme leti te zisre hivatkozva is 
leí rhatjuk, hogy a ta rsadalom kommunikatí v konstrukcio . Eze rt a politika rendelkezik 
azzal a ke pesse ggel, hogy ideolo giai e rte kva laszta sai mente n olyan forma ban 
rekonstrua lja maga t, ami a ta rsadalmi ko zve leme ny funkcio teru lete n felero sí ti a 
valla s jelento se ge t. Ez a va ltoza s a politikai rendszerben fela llí tott azon hipote zissel 
fu gg o ssze, hogy a valla sok fokozott figyelembeve tele re ve n a korma nyon marada s 
vagy a korma nyra keru le s ese lye no velheto 10. A politika tehát bármennyire is 
vallásérzékennyé válik, továbbra is a hatalom médiumán alkalmazható saját 
differenciasémája alapján érzékel, és sehogyan máshogy. (A politiza la shoz a 
gondvisele sre van a legkeve sbe  szu kse g.) A va ltoza s í gy elso dlegesen a politikai 
rendszer e rze kenyse ge nek mo dosula sa ra vezetheto  vissza. Az ma r egy ma sik ke rde s, 
hogy ezzel pa rhuzamosan a ta rsadalomban a valla s a ltala nos szerepe e ppen 
no vekszik, stagna l vagy cso kken. Mivel a politika a nyilva nossa g funkcio teru lete n 
jelení ti meg maga t ta rsadalmilag, aka r a valla s ta rsadalmi gyengu le se nek ideje n is 
kí se rletezhet a valla si rendszerrel to rte no  differencia ltabb kapcsolo da ssal, ha ez 
va rhato an fokozza a politikai mozgalom teljesí to ke pesse ge t. Ez esetben csupa n annyi 
a feladata, hogy a nyilva nossa gban felero sí tett pozití v konnota cio val tegye la thato va  

                                                 
8 Ez némileg más a funkcionális differenciálódás korai stádiumában működő társadalmakban. Erre Latin-
Amerika kapcsán kitérünk.  
9 A csökkenés fogalmát itt a vallás statisztikai megfigyelésére utaltan értjük, ami tudvalevőleg a 
közvélemény funkcióterülete számára kialakított mutatókat jelenti. Az ilyen adatok jelentőségét és 
jelentéktelenségét illetően sokatmondó Pierre Bourdieu: A közvélemény nem létezik tanulmánya. 
(Bourdieu 1973) 
10 Ha az uralkodó politikai erő választja a vallási szenzibilitás növelését, a kormányon maradás a cél, ha az 
ellenzék, a kormányra kerülés a cél.  
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az a ltala ta mogatni kí va nt valla st. A modern korma nyza si forma k alkalmaza sa val ez 
nem csupa n valla si szervezetek fokozottabb politikai figyelembeve tele t jelenti, hanem 
az aktua lis ta rsadalom koncepcio nak megfelelo en nagyobb nyitottsa got a civil 
ta rsadalom, az NGO-k ira nya ban is. Az Euro pai Unio  politikai gyakorlata ban pe lda ul 
hagyoma nnya  va lt az o n-lobbiztata s. Ennek le nyege, hogy az unio  financia lis 
eszko zo kkel e s politikai figyelemmel ta mogat olyan civil szervezeteket, amelyek azta n 
a ko zpolitika va  forma lhato  u gyek e s te ma k mente n lobbi-koalí cio kat alakí tanak ki, e s 
a nyilva nossa g tere ben ko ze rdekke nt artikula lja k politikai ta mogato ik ira nya ban az u j 
ce lva laszta si leheto se geket. Ebben az egyu ttmu ko de si la ncolatban a politikai szfe ra a 
civil kezdeme nyeze sekre hivatkozva – e s í gy magasabb legitimita ssal – konstrua lhatja 
tova bb a ta rsadalompolitika it, e s legyenek azok ba rmennyire is egyoldalu ak, 
ta rsadalmi bekapcsoltsa guk mindenkor meghivatkozhato .  

A posztszekuláris vallási pozíció: a politikai érzékenység virtuális változása  

Egyes valla ssal foglalkozo  elemze sek arra utalnak, hogy „az elmu lt e vtizedekben 
megke rdo jelezo do tt az a re gi rend, amely a valla st a ta rsadalom irreleva ns 
dimenzio ja nak tekintette.” Szerintu k megszu no ben van a valla s elszigeteltse ge, eze rt 
a szekulariza cio  ma r nem í rja le megfelelo en a valla s e s a ta rsadalom napjainkra 
kialakult viszonya t. Az u j narratí va „a valla s e letke pesse ge t, globaliza cio ja t e s 
diverzifika cio ja t hangsu lyozza a korta rs ta rsadalomban”. (Ku hle 2018, 41–42. o.) 
Rendszerelme letileg ehhez annyit illo  hozza tennu nk, hogy a ta rsadalom funkciona lis 
szervezo de se szempontja bo l a va ltoza s aka r virtua lis is lehet. A valla s tova bbra is 
o na llo  ta rsadalmi rendszer, amely saja t illete kesse gi teru lettel rendelkezik, e s ebben 
az e rtelemben ugyanu gy e rdekelt saja t autono mia ja nak fenntarta sa ban e s 
no vele se ben, ahogyan ma s rendszerek is azok, í gy pe lda ul az oktata s, mu ve szet, 
tudoma ny. Abbo l a te nybo l, hogy „a valla s az uto bbi e vekben egyre nagyobb hangsu lyt 
kapott a politikai vita kban,” ku lo no sen az iszla mot e rinto en, vagy hogy „a 
szekulariza cio s te zis elveszí tette hitelesse ge t a politikai e s kultura lis elit ko re ben, e s 
a valla si kisebbse gek la thato sa ga no tt a ko zszfe ra ban”, te ves lenne azt a 
ko vetkeztete st levonni, hogy a ta rsadalom funkciona lisan differencia lo dott 
mu ko de se ben le nyegi va ltoza sok zajlana nak. (Ku hle 2018, 43–44. o.) 
Rendszerelme letileg bela thato , hogy mindez leginka bb annak a ko vetkezme nye, hogy 
minden társadalmi rendszer maga szabályozza környezeti érzékenységét. Ez esetben 
mindo ssze annyi to rte nt, hogy a politikai rendszer a kora bbiakto l elte ro  mo don 
e rze kenyí tette maga t a ta rsadalom ira nya ban. A korma nyza s megva ltozott forma i 
nagyobb szenzibilita st eredme nyezhetnek a kisebbse gi ta rsadalmi csoportok – í gy 
valla si kisebbse gek – ira nya ban is. Az, hogy a politika a civil szervezetek ta mogata sa n, 
az alapí tva nyok sza ma ra kedvezo  felte telek megteremte se n keresztu l elo segí ti, hogy 
a ta rsadalom saja t megoldhatatlan proble ma ival foglalkozzon, jobba ra annyiban 
jelent va ltoza st, hogy a politika a proble ma k a tha rí ta sa re ve n tehermentesí theti 
maga t. A ta rsadalmi proble ma kat imma ron nem a boldogabb jo vo  megteremte se n 
munka lkodo  operatí v politika a ltal keltett va rakoza sok e s csalo da sok sorozata nak 
kontextusa ba kell bea gyazni. A proble ma aze , aki dolgozik vele. A politika feladata 
most abban meru l ki, hogy genera lja e s szelektí v mo don ta mogassa a proble ma k 
gondoza sa ra ira nyulo  ta rsadalmi o nszervezo de st. Terme szetes, hogy ennek a 
megvalo sí ta sa hoz egy nyitottabb, diverzifikáltabb és pluralizáltabb politikai ideológia 
kell, ami felhajtóerő lehet a vallási csoportok társadalmi önreprezentációja irányában 
is. Hangsu lyozzuk, hogy mindezek hata sa ra a politika e s valla s ko zo tt tova bbra sem 
alakul ki struktura lis kapcsolat, azaz az egyik rendszer kimeneti teljesí tme nye nem 
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tekintheto  a ma sik rendszer bemenete n elva rt inputnak. Laza – esetleges – 
kapcsolo da s figyelheto  meg ko zo ttu k, e s mint kora bban emlí tettu k, ez is ba rmikor 
megva ltoztathato 11.  

A vallás politikai figyelembevétele és mellőzése  

A ta rsadalmi rendszerek a ltal gondozott igazsa gke pes szemantika k varia cio kat 
ke peznek, e s kiva laszto da s re ve n megszila rdulnak az o ket folytato  u jabb va ltoza sokig. 
(Luhmann 2002, 15. o.) A politika valla si e rze kenyse ge nek kontextusa ban emlí theto k 
az Egyesu lt A llamok e s az Egyesu lt Kira lysa g jogszolga ltata sa ban megfigyelheto  
szemantikai va ltoza sok is. Az ideolo giai pluralizmus ira nti libera lis politikai 
elko telezettse get ko vetve kizárták a teizmust mint a vallásosság feltételezésének 
jogilag szükséges kritériumát: a jo vo ben nem szu kse ges a valla sossa g felte tele u l 
szabni valamife le felso bb istense gben valo  hitet. (Adenitire 2024, 20. o.) Ebben 
nemcsak a politika, hanem az azzal kongruens jogrend o nreferencia lis (o nira nyí to ) 
mu ko de se folyamata ban mutatkozik meg. A jogi rendszer olyan forma ra hozta maga t, 
hogy a jo vo ben ke pes legyen a jogszeru se g/jogszeru tlense g fenna lla sa t olyan 
polga rok esete ben is vizsga lni, akik nem teista hitrendszert vallanak, de valla si 
vila gviszonyuk felte telezheto . A frissí tett jogi fogalomrendszer alapja n ma r o k is 
valla sosnak tekintheto k. Megfigyelheto , hogy a politikai e s jogi folyamatok egyu ttesen 
abba az ira nyba hatnak, hogy a politika sza ma ra a valla sok differencia latlanul, 
a ltala nosí tva va ljanak kezelheto ve .  

A politika sokfe le mo don szaba lyozza ko rnyezeti e rze kenyse ge t a valla s 
ira nya ban. Ennek egyik mo dozata az Euro pai Unio  gyakorlata ban figyelheto  meg. Az 
Euro pai Unio  Parlamentje jelenlegi a llapota ban egyazon szervezeti keretben tart 
kapcsolatot az egyha zakkal, valla si egyesu letekkel vagy ko zo sse gekkel, e s vila gne zeti 
szervezetekkel (European Commission 2024b). Noha a kapcsolattarta se rt felelo s 
alelno k a nagyvalla sok vezeto vel (pu spo ko kkel, metropolita kkal, rabbikkal, iszla m 
vezeto kkel) nem ugyanazon a tala lkozo n folytatott eszmecsere t (European 
Commission 2022), mint a vila gne zeti (szabadko mu ves, szekularista, humanista) 
szervezetek vezeto ivel (European Commission 2024a), a protokollarita s 
kiegyenlí tettse ge me gis jo l mutatja, hogy az unio s politika hogyan szaba lyozza 
ko rnyezeti szenzibilita sa t saja t politikai mozga stere nek maximaliza la sa e rdeke ben. 
Ennek egyik eleme, hogy a vallást mint a világnézeti meggyőződések egyik típusát veszi 
figyelembe, í gy az egyha zakto l, valla si ko zo sse gekto l ugyanazon elja ra srendben 
ige nyelheti saja t szupranaciona lis politikai ce ljainak legitima la sa t, mint ba rmely ma s 
– aka r valla skritikai alapon a llo  – filozo fiai platformto l, nem-felekezeti ideolo gia t vallo  
szervezetto l.  Az ilyenfajta viszonyrendszerben – a nem valla si csoportokkal 
egybefoglalva – az egyes felekezetek elveszí tik saja tosan egyedi karakteru ket, e s a 
politika sza ma ra kiegyenlí tett ko rnyezette  va lnak. Jobba ra rendszerelme letileg 
figyelheto  meg az a paradoxon, hogy a valla s ilyen egyenlo se g alapu  politikai 
figyelembeve tele n keresztu l voltake ppen a valla s figyelmen kí vu l hagya sa e rheto  el. 
Amikor a politika mindenkit egyideju leg, egyenlo  me rte kben figyelembe vesz, akkor 
olyan egyensu lyhelyzetet teremt, hogy senkit se kelljen valo ban figyelembe vennie. Ez 
a kapcsolatszerveze si strate gia pontosan e rtheto , ha azt vesszu k figyelembe, hogy 

                                                 
11 Korábban utaltunk Nagy-Britanniára, ahol az 1970-80-as években a politika úgy erősítette a társadalmi 
alrendszerek befogadó jellegét, hogy ebben a folyamatban a vallást mellőzte. Európában ellenkező irányú 
változás – átpolitizálódó vallás – aligha várható, mert az rekombinálná a vallást és a politikát, ami 
ellentétben áll az európai társadalomfejlődés profiltisztító hagyományaival.    
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minden ta rsadalmi rendszer szaba lyozza saja t ko rnyezeti e rze kenyse ge t annak 
e rdeke ben, hogy belso  o ngerjeszte si folyamatait kontroll alatt tarthassa. Ene lku l ma s 
ta rsadalmi rendszerek gerjeszto  hata sa nak tenne  ki maga t, ami azt jelentene , hogy 
ko rnyezeti fu gge se megno . A ke nyszeru  – neta n determinisztikus – ko rnyezeti hata st 
pedig az autono mia csorbula sake nt kell e rtelmezni. Az a llamtitkok (egyha zi titkok) 
re szben aze rt nem sziva roghatnak ki, e s re szben e ppen aze rt sziva rognak ki, mert a 
me dia a ltal biztosí tott nyilva nossa gon keresztu l ke nyszeru  – nem pedig va lasztott – 
cselekve sre ke nyszerí tik a politikai (egyha zi) szervezeteket.  

A valla s ta rsadalmi mello ze se ben a politikai rendszer megva ltozott 
ta rsadalome rze kele se is szerepet ja tszik. Nagy-Britannia ban pe lda ul az 1970-80-as 
e vek sora n megfigyelheto  volt, hogy miko zben a politika e rdemi inte zkede sekkel 
ku zdo tt a faji, etnikai, sza rmaza si, nemzetise gi vagy bo rszí n alapja n to rte no  
megku lo nbo ztete s ellen, ako zben a ta rsadalom valla si differencia ltsa ga t figyelmen 
kí vu l hagyta. Az oktata si rendszer mu ko de se ben hasonlo  mo don jelente ktelenne  va lt 
a valla si ku lo nbse gek figyelembeve tele, noha a teljesebb ta rsadalmi befogada s sikere 
e rdeke ben egyre fokozottabban sza moltak a faji, etnikai identita sbo l ado do  
tagoltsa ggal. A valla s ta rsadalmi e s politikai jelente ktelenede se t tu kro zte az is, hogy a 
valla si jellemzo ket o sszevonta k a kisebbse gi sta tusszal, e s a kisebbse gi-etnikai 
ko zo sse ghez tartoza s fogalma ba vontan kezelte k az oktata sra vonatkozo  szakmai 
anyagokban. (Barnes, 2014, 14. o.) 

A vallás politikai szenzibilitásának alakulása  

A politika e s a valla s viszonya nak va ltoza sa nem csak a politika oldala ro l 
kezdeme nyezheto . A va ltoze konysa g a valla s oldala ro l is megragadhato . A valla s a 
ta rsadalmi felelo sse gva llala st fokozhatja e s ennek a ko ze leti kommunika cio ban is 
hangot adhat. Ez a politika ira nya ban jelent kihí va st, amivel valamit kezdeni kell. 
Pe lda erre Ferenc pa pa kezdeme nyeze se az USA e s Kuba, illetve Bolí via e s Chile 
ko zo tti konfliktusos viszonyok alakí ta sa nak vonatkoza sa ban, vagy a pa pa nak a Ga zai 
o vezetben zajlo  eseme nyekhez fu zo tt u zenetei, melyeket politikai oldalro l ugyanu gy 
kezelni kell, mint az ebben te ma ban megnyilatkozo  judaista ko zo sse gek Izrael-bara t 
va rakoza sait.  

Mivel a ta rsadalmak funkciona lis alrendszereinek kiforma lo da sa to rte nelmi 
e rtelemben u tfu ggo  folyamat, eze rt re gio nke nt elte ro  a ta rsadalom rendszerekre 
tagoltsa ga nak foka, e s ne mileg elte ro ek a rendszerhata rok is. (Hessling-Pahl 2006, 
205. o.) Ennek a te nynek a ko vetkezme nyei figyelheto k meg pe lda ul a de l-amerikai 
ta rsadalmi mozgalmakban, melyekben a valla s aktí v szerepet ja tszott a politikai 
programok ke pze se ben, teha t megjelent a politikai rendszer hata rain belu l. 
Eurocentrikus megko zelí te sben ez a folyamat retrogra dnak e s konfliktusosnak tu nt, 
mert az euro pai modernita s hagyoma nyait ko vetve a valla sossa g eredendo en 
szeme lyes ke rde snek mino su l, eze rt a maga ne letben e s persze a valla si rendszerben 
kaphat helyet. Az euro pai valla si hagyoma nyok mente n mu ko do  valla sok is a 
szeme lyek megszo lí ta sa ra fo kusza lnak, e s csak ko zvetve reflekta lnak a ta rsadalom 
aktua lis elrendezettse ge re. Az euro pai kultu rko rben e ppen a valla snak a szeme lyes 
maga ne letbe utala sa miatt va ltanak ki nagyobb me rte ku  ko zfigyelmet az olyan jellegu  
valla si megnyilatkoza sok, melyek a ta rsadalmi struktu ra kat e rintik, e s a ta rsadalom 
mu ko de se t, fenna llo  elrendezettse ge t e rinto  va ltoza sokat su rgetnek. Ez to rte nt De l-
Amerika ban az 1960-as e vekben. Az akkor kibontakozott felszabadí ta s teolo gia ja 
ugyan az egye ni e let to ke letesí te se nek sza nde ka t hordozta, de ezzel o sszefu gge sben 
a ta rsadalmi cselekve s szu kse gesse ge t is meghirdette. (Vaggione-Mora n Fau ndes 
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2017, 29. o.) A hí vo k ku zdelme a ta rsadalmi igazsa gossa g e rve nyre juttata sa e rt, a 
szege nyse g e s elnyoma s me rse kle se e rt mint a ta rsadalmi felelo sse get va llalo  hit 
kifejezo de se jelent meg. (Lemaitre 2017, 29. o.) A teolo giai nyelv fogalmai, mint 
pe lda ul az „inte zme nyesí tett igazsa gtalansa g”, az „inte zme nyesí tett ero szak”, az 
„elnyoma si mechanizmusok”, a „ta rsadalmi szege nyse g” e s a „struktura lis va ltoza s 
szu kse gesse ge” elso dlegesen rendszerszintu  ta rsadalmi proble ma kra utaltak, e s csak 
ma sodlagosan – a „struktura lis bu n” interpreta la sa nak folyamata ban - ko zvetí tettek a 
szeme lyekhez szo lo  u zeneteket. (Wilde 1979, 300. o.) Ma s megfogalmaza sban azt 
mondhatjuk, hogy a politikai e s valla si rendszerek szeme lygenera la sa nem ku lo nu lt 
el e lesen eredme nyeikben, eze rt a ta rsadalom mu ko de se ben a politiza lo -aktivista e s 
kereszte ny-hí vo  szerepek a tfede sben maradtak. A 1970-es e vek sikert reme lo  
optimizmusa uta n a teolo gia nyelve ben u jra a kora bbi konzisztencia ra to rekve s volt 
megfigyelheto : a bu no s struktu ra k kialakula sa ve gu l is mindig valakinek vagy 
valakiknek a teve kenyse ge re vezetheto  vissza. A struktu ra k emberi szeme lyes 
teljesí tme nyek re ve n ro gzu lnek, legala bbis az egyha z a ltal alkalmazott alulro l 
e pí tkezo  (upward) ta rsadalomszemle let szerint12. A bu n struktu ra inak az a talakí ta sa 
vagy a to lu k valo  megszabadula s í gy az ember megva ltoza sa t – ere nyesebbe  va la sa t – 
ige nyli. (SRS 1987) A politikai rendszerto l, a marxista ideolo gia to l fu ggetlenedni 
kí va no  Katolikus Egyha z teolo gia ja ban a Latin-Amerika ban bontakozo  valla si 
szervezo de sek ta rsadaloma talakí to  akcio potencia lja t me rse kelni igyekezett. 
(Ko vetve az euro pai moderniza cio  logika ja t.)  Ennek mo dja az volt, hogy az egye ni – 
e s nem a ta rsadalmi – megigazula sra helyezte a hangsu lyt: „Amire szu kse g van, az az 
evange lium to rte nelmu nkben gyo kerezo  u jszeru se ge nek megero sí te se, (…) Ez nem 
annyira nagyszaba su  programokon e s struktu ra kon mu lik, hanem inka bb u j fe rfiakon 
e s no ko n …” (SRS 1987) Ezzel a teolo gia val a de l-amerikai katolicizmust e rinto en 
ne mileg elha rí thato  volt a kommunizmussal valo  kollabora la s va dja, amely a nyugati 
vila got az antikommunista hidegha boru  kontextusa ban e rtelmezo  USA 
vila gpolitika ja nak veze r-differencia ja volt akkoriban. Egyideju leg megvalo sult a 
funkciona lis differencia lo da s ira nya ban to rte no  elmozdula s a de l-amerikai 
ta rsadalmak esete ben is, annak ellene re, hogy tudhato  volt ennek veleja ro ja, a 
fokozott szekulariza cio .  

A vallás közfinanszírozása: Magyarország  

Az euro pai ta rsadalmi hagyoma nyokon alapulo  jelense g, hogy a magyar a llam 
jogszaba lyokkal e s pe nzu gyi ero forra sokkal ta mogatja, szociolo giai e rtelemben pedig 
befolya solja az egyha zak mu ko de se t13. Ha az a llam a civil szervezetek mellett 
aktua lisan a felekezeteket is ta mogatja, akkor ezt a folyamatot a to rte nelmi 
reminiszcencia k hata sa ra egyes elemzo k u gy e rtelmezik, mint a mu ltbe li a llam-
egyha z ko zo tti struktura lis kapcsolatok fennmarada sa vagy restaura cio ja. 
Megjegyezzu k, hogy a restaura cio ra hivatkoza s nem csak a ke t vila gha boru  ko zo tti 
ido szak hagyoma nyaira utal. A valla s a llami befolya sola sa a kommunista/szocialista 
a llamot is jellemezte, amennyiben az a llam kontroll alatt tartotta a valla si vezeto k 
kineveze se t, elleno rizte a valla si feladatokat ella to k – papok, lelke szek stb. – 
mu ko de se t, kezdeme nyezte a thelyeze su ket, e s felu gyelte a valla s e s ma s ta rsadalmi 

                                                 
12 Lásd Margaret Archer társadalomelmélet- tipológiáját.  
13 Becslések szerint például a Katolikus Egyház esetében a hitéleti kiadások mintegy 50%-a állami 
forrásból származik, de az egyház összbevételének mintegy 70%-a állami eredetű. Ennek mértéke az 
aktuális politikai formációk és értékválasztások függvényében csökkenhet.  
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rendszerek kapcsolatait. Ezt a befolya sola st destruktí vnak tekinthetju k, mert ku lso  
e rte kele si elja ra sok ala  vonta a valla si rendszer o nreferencia lis (o ne rtelmezo  e s 
o nira nyí to ) funkcio teru lete t e s korla tozta annak teljesí to ke pesse ge t.  

A finanszí roza s valo ban fu ggo se geket eredme nyez – ba rhonnan is e rkezzen 
az –, azonban kora ntsem minden esetben alakí t ki tarto s struktura lis kapcsolatokat 
is. Az, hogy a valla s ige nybe veszi a politikai rendszer teljesí tme nye t (finanszí roza s, 
jogalkota s, feladatada s stb.) o nmaga ban nem eredme nyez struktura lis kapcsolo da st. 
(Buchinger 2006, 371–372. o.) Ennek jele, hogy az a llam, sza molva a valla si rendszer 
autono mia ja val, a ta mogata sok egy re sze t szabad felhaszna la su  forra ske nt 
biztosí tja14. (Ma s ko zpe nzek esete ben az a llam az ige nyle sek folyamata ban e s az 
uto lagos elsza moltata son keresztu l a tla thato va  teszi a finanszí roza si 
konstruktumokat.) Az sem keletkeztet struktura lis kapcsolatokat, hogy egyes 
politikai ideolo gia k ero sebben prefera lja k az egyha zak ta mogata sa t, mint ma s 
e rte kva laszta sokon ta je kozo do  politika k. Ez a politika terme szetes mozga stere vel e s 
versenge s alapu  belso  differencia lo da sa val fu gg o ssze.  

Me g az olyan a tla thato sa gra to rekvo  politikai szervezetekne l is 
megfigyelheto , mint az Euro pai Unio , hogy ido nke nt a nyilva nossa g kiza ra sa val e s 
nyilva nvalo an egyenlo tlen hozza fe re si ese lyekkel finanszí roz szervezeteket, 
alapí tva nyokat, fejleszte si beruha za sokat, e s ezen keresztu l forma lja saja t ta rsadalmi 
befolya sa t. Mindez azonban a politika működésének megfelelően sok tekintetben 
esetleges, azaz csak nagyon kis mértékben strukturált. (Paulet 2002; Theisens et al 
2016; Bo ro cz-Sarkar 2005, 159–160. o.; Mulcahy 2015, 55. o.) A finanszí roza s a 
fejleszte si perio dus leza rula sa val megszu nik, e s az alapí tva nyoknak nagyon ero s 
politikai bea gyazottsa got kell ele rniu k, hogy e vtizedekre elo re biztosnak tekinthesse k 
a lobby-szervezetek e s a ha lo zatok ta mogata sa val megszerzett a juttata saikat. A 
magyar korma nyzat jelenleg hasonlo  mo dokon ta mogata st nyu jt az egyha zaknak, 
amin keresztu l esetleges befolya sola si potencia lja keletkezhet a valla s ira nya ban. Ez a 
fajta fu ggo se g azonban o nmaga ban nem struktura lis kapcsolo da s. Me g akkor sem 
tekintheto  annak, ha inte zme nyesu lt szervezeti keretek szolga lja k az egyeztete seket, 
a ta mogata sok odaí te le se t e s folyo sí ta sa t. Semmi garancia nincs ugyanis arra, hogy a 
jövőben nem történik olyan alkotmány- és jogszabálymódosítás, amely teljes egészében 
új alapokra helyezi, vagy akár megszünteti az egyházak finanszírozását. Egy ilyen 
va ltoza s egya ltala ban nem elke pzelhetetlen, so t to rte nelmi e s globa lis kitekinte sben 
kipro ba lt forgato ko nyvek le teznek ennek megvalo sí ta sa ra. Az a llami ta mogata s ilyen 
radika lis megvona sa eredme nyke nt a hazai nagyegyha zak a hí vek adoma nyaibo l 
ke nyszeru lne nek eltartani ko zo sse geiket, papjaikat, illetve fenntartani 
infrastruktu ra jukat. Ugyanez azonban nem to rte nhetne meg pe lda ul az oktata ssal: 
elke pzelhetetlen, hogy a ko telezo  oktata s elo í ro  a llam kivonuljon az ko znevele si 
rendszer fenntarto i e s szaba lyzo i szerepko re bo l, í gy a tanula s megszerveze se a 
jo vo ben a szu lo k e s maga ninte zme nyek feladata va  va ljon. Az oktata s e s a politika 
ugyanis e vsza zadok alatt kialakult strukturális kapcsolatban áll, és ma már nem 
lennének képesek működni egymás teljesítményeinek feltételezése nélkül. A politikai 
rendszer ilyen struktura lis kapcsolatban a ll a gazdasa ggal is, csak annak mu ko de se t 
felte telezve o rizheti meg saja t teljesí to ke pesse ge t: ado rendszer ne lku l nem lenne 
politikai a llam. Valla s ne lku l vagy a valla s ta mogata sa ne lku l azonban igen.  

                                                 
14 Becslés alapján a Katolikus Egyház esetében az állami eredetű bevételek kb. 1/3-a járadék formájában 
szabadon használható.  
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A vallás mint a társadalmi rendszerek külső megfigyelője  

Tanulma nyunkban a valla s funkcio teru lete re koncentra lunk, e s azt vizsga ljuk, hogy a 
valla si indí ttata su  ta rsadalommegismere s milyen viszonyula sok kialakula sa t teszi 
leheto ve  ma s ta rsadalmi rendszerek ira nya ban.   

A vallás egyedi helyzete a társadalmi rendszerek között  

Mint minden rendszer, „a valla si alrendszer megfigyelheti a ko rnyezete ben, hogy ma s 
rendszerek, belee rtve maga t a ta rsadalmat is, hogyan e lik meg ko rnyezetu k 
horizontjait e s prezenta cio it, e s megpro ba lhatja befolya solni ezt a tapasztalatot 
aza ltal, hogy valla si szempontbo l mino sí ti azt.” (Luhmann 2016b) Ke rde s, hogy egy 
valla silag hangolt e rte kelo  ko rnyezet, amely regisztra lja ma s ta rsadalmi rendszerek 
ko rnyezet viszonya nak kontingencia ja t, vajon milyen hata sokat genera l egy olyan 
vila gban, amely operatí ven kí vu l marad a hato ko re n?   

A valla s – egyedu la llo  mo don – egy nem empirikus, eze rt elleno rizhetetlen 
referencia val fenna llo  kapcsolatra e pí t. Eze rt a valla s ve gtelenu l va ltoze kony ma s 
raciona lis cselekve si orienta cio khoz viszonyí tva, tala n ez is ta rsadalmi 
elszigetelo de se nek egyik oka. (Christiano et al 2002, 86–88. o.) Vanderstaeten 
szociolo giai ne zo pontbo l fogalmazta meg, hogy „a valla si kollektí va k ma ma r tala n jo l 
tenne k, ha kihaszna lna k viszonylag elszigetelt helyzetu ket, a ma s 
funkcio rendszerekkel valo  ko lcso no s fu ggo se gek hia nya t”. (2015a, 8. o.) U gy tu nik 
teha t, hogy a valla s megleheto sen varia bilis mo don ke pes a ko rnyezete t megfigyelni, 
eze rt ma s ta rsadalmi rendszerek e rtelmeze se nek sokfe le leheto se ge t kí na lja. E 
szerepe ben emlí te sre me lto an hasonlatos a mu ve szethez – tala n nem ve letlen, hogy a 
jelente sgenera la s folyamata ban mindke t rendszerben nagy szerepet ja tszik a 
szimbolikus nyelvhaszna lat, metaforikus kommunika cio . (Vanderstraeten 2015, 175–
176. o.) Mí g azonban a mu ve szet nem dolgoz ki programszeru en cselekve si 
orienta cio kat az egye nek sza ma ra, ba r leheto ve  teszi ilyenek a tgondola sa t, a valla si 
elke pzele sek egy re sze a gyakorlatba is a tu ltetett (operacionaliza lt), í gy a valla si 
kommunika cio ban kidolgozott eszme egye ni vagy ko zo sse gi praxiske nt is megjelenik. 

Va laszta sunk aze rt is esett a valla s funkcio teru lete nek vizsga lata ra, mert az 
euro pai ta rsadalomfejlo de s kritikai vagy olykor a valla st ellenzo  vonulatai 
ko vetkezte ben a ta rsadalmak egy re sze ben elszigetelt helyzetbe került ma s 
rendszerekhez ke pest. Ez az elszigetelo de s egyfelo l alacsony ta rsadalmi 
akcio potencia lt jelent a valla s sza ma ra, de egyideju leg saja tos leheto se get is maga ban 
hordoz: a valla s a to bbi rendszer ku lso  megfigyelo je ve  va lhat. Nem a llí tjuk, hogy a 
valla s valamife le ta rsadalmon kí vu li megfigyelo ve  va lhatna – ilyen pozí cio  ugyanis 
nem le tezhet – azonban a valla s a to bbi rendszerne l nagyobb szabadsa got alakí that ki 
a ta rsadalmi rendszerekhez viszonyula s tekintete ben. (Hessling-Pahl, 2006 202–203. 
o.)  

A vallás mint a társadalom lehetséges külső megfigyelője 

Tova bbi e rv a ta rsadalmi ko rnyezetre ira nyulo  valla si reflexio  fo kuszba helyeze se 
mellett, hogy a differencia lt funkciona lis rendszerek nem ke pesek o nmagukat teljes 
ege sze ben megismerni e s ira nyí tani, í gy nem ke pesek arra sem, hogy saja t 
terjeszkede su ket kontroll alatt tartsa k. Luhmann hí vja fel a figyelmet arra, hogy ba r a 
rendszerek rendelkeznek o nreflexí v/o nira nyí to  kapacita sokkal, ezek a rendszer 
teljesí tme nyei szempontja bo l nincsenek fe kezo  eszko zke nt kialakí tva. „Nincsenek 
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pedago giai okok arra, hogy ne tegyu nk to bb ero feszí te st a lakossa g nagyobb re sze nek 
jobb oktata sa ra; nincsenek gazdasa gi okok arra, hogy mondjunk le a gazdasa gi 
no vekede sro l; nincsenek politikai okok arra, hogy ne keressu nk olyan ce lokat vagy 
te ma kat, amelyek nagyobb konszenzusra vezetnek, e s nincsenek tudoma nyos okok 
arra, hogy ne a llí tsunk elo  egyre to bb igaznak vagy hamisnak mino sí theto  mondatot.” 
(Luhmann 1987, 58. o.) A jelense g paradoxonke nt is megfogalmazhato : a tudoma ny 
o nce lu  tu lburja nza sa t kritika ala  vono  tudoma nyos e rtekeze s csak u jabb tudoma nyos 
mu veket eredme nyez. Ha elfogadjuk Luhmann a llí ta sa t, miszerint a fe k ne lku li 
hajto ero vel rendelkezo  rendszerekre valo  a ta lla s a 18. sza zadban to rte nt, me gpedig 
egy valla si ve gso  formula ro l valo  lemonda s forma ja ban, akkor tala n e ppen a valla son 
keresztu l hí vhato  fel a figyelem arra, hogy a ta rsadalmi rendszerek szabadja ra 
engedett o nto rve nyu  fejlo de se u gy is e rtelmezheto , mint a ve gkimeru le s ira nya ba 
to rte no  mozga s, mely a hiperkomplex ta rsadalmi ko rnyezet keltette hata sok re ve n a 
rendszerek sza ma ra e szlelhetetlen. Ha pedig az o kolo giai diagno zisok alapja n 
felte telezheto , hogy egyes ta rsadalmi re szrendszerek teljesí tme nyei a ta rsadalom 
destrukcio ja ira nya ba tartanak, akkor minden olyan rendszer kiemelt szerepet játszik, 
amely mint a másik rendszer külső megfigyelője képes kommunikálni a folyamatok 
lehetséges destruktív kimenetelét. Ha a ta rsadalom valamely rendszere nem ke pes 
fe kezni, e s visszafejleszteni maga t, akkor azt ma s rendszeren keresztu l lehetse ges 
ele rni. Ha a valla s mint ku lso  megfigyelo  felhí vhatja a figyelmet az elszabadultan 
fejlo do  rendszerek teremtette kocka zatokra, akkor a valla si ta rsadalommegfigyele s 
jelento sebb szerepet va llalhat a ta rsadalmi reflexio k ko re ben. (Becker-Haunschild 
2003, 716. o.; Luhmann-Behnke 1994, 22. o.; Seidl-Becker 2006, 13. o.; Rasmussen 
1998, 564. o.; Baraldi-Corsi 2017, 21. o.) 

Azt felte telezzu k teha t, hogy a valla s – mint autono m elszigetelt rendszer –- 
ke pes valla si e rve nyesse gu  í te leteket alkotni a ta rsadalom ma s teru leteihez valo  
viszonya ro l, e s ezeket ke pes ma s ta rsadalmi rendszerek ira nya ba e rtheto en 
kommunika lni. A valla s e ku lso  megfigyelo  szerepe ben nem va lik fu ggetlenne  a 
ta rsadalomto l, so t me g inka bb re sze ve  va lik annak, de struktura lis kapcsolatokat nem 
e pí t ki. (Luhmann 2016b, 214. o.) Felte telezzu k, hogy a valla s ebben a szerepko re ben 
egyfajta ta rsadalmi jelezo rendszerke nt is ige nybe veheto . Ez esetben a valla son 
keresztu l felhí vhato  a figyelem olyan rendszermu ko de si anoma lia kra, amelyek alapja, 
hogy egyetlen ta rsadalmi rendszer sem ke pes teljes ege sze ben ismerni e s kontrolla lni 
o nmaga t. A rendszer csak ku lso  megfigyelo k a ltal szolga ltatott informa cio k alapja n 
e szlelheti bizonyos jellemzo it. A valla si kommunika cio  ez esetben pa rhuzamosan 
futhat ma s rendszer-teljesí tme ny visszajelze sekkel. Ahogyan pe lda ul a tudoma nyos 
rendszeren belu l e rvelhetnek a gazdasa gi rendszer totaliza lt o nfejleszte se ellen, ha az 
igazoltan jelento s negatí v externa lia kat eredme nyez. Ez megteheto  a valla si 
kommunika cio  re ve n is, me g ha elte ro  kiindulo pontokat kell is figyelembe venni, e s a 
nyilva nos kommunika cio nak is elte ro  leheto se gei adottak.  

Vallási nyelvhasználati formák a politikában és a médiában 

Figyelembe kell venni azt is, hogy a valla s a ltal kora bban haszna lt ta rsadalomkritikai 
kommunika cio  napjainkban ma r ma s rendszerek pozí cio ja t ero sí ti. Nem lehetse ges a 
mu ltba visszanyu lni, legala bbis ez euro pai racionalita son alapulo  ta rsadalom-
konstrukcio k mente n15. A valla s mint re szrendszer, ha ke pes is ta rsadalmi figyelmet 

                                                 
15 Az ázsiai kultúrákban más a helyzet, elég Kínára utalni, ahol a konfucianizmus reintegrálható a 
társadalom működésébe (Palmer et al 2023). 
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kiví vni a maga sza ma ra, ma ra elveszí tette a ltala nos ku ldete se t abban az e rtelemben, 
hogy az ege sz emberi nem, vagy a terme szet (a vila gege sz) neve ben szo ljon. Me g 
inka bb le kellett mondania azokro l a profetikus kommunika cio s pozí cio kro l, 
amelyekbo l sza monke rhetne  a ta rsadalom elte re se t valamife le ro gzí tett ce le rte khez 
viszonyí tva. A valla s a ltal kora bban kimunka lt kritikai pozí cio kat manapsa g ma sutt 
e pí tik ki. A politikai rendszer ma ra olyan megolda sokkal kí se rletezik, hogy a me dia 
mellett a civil ta rsadalomban is kidolgozza saja t o nmegfigyele se t. Jelei mutatkoznak 
pe lda ul a vallási eredetű kritikai közlési formák u jbo li felhaszna la sa nak a ko ze leti 
kommunika cio ban. Az ENSZ mint nemzetko zi politikai szervezet egy ne pszeru  klí ma-
celeb teljesí tme nye t is ige nybe vette New York-i ko zgyu le se ideje n, hogy a 
me dianyilva nossa g tere ben ero sí tse ta rsadalmi legitima cio ja t, e s jelezze a klí ma-u gy 
melletti elko telezo de se t. (Robin 2021, 135. o.) A jo vo  nemzede kek 
vesze lyeztetettse ge t apokaliptikus la toma s forma ja ban elo ado  Greta Thunberg, ha 
nem is valla si alapon, de a vallás kulturális kódjait felelevenítve, profetikus stílusban 
prezenta lt a professziona lis politika szupranaciona lis tere ben. Ez arra utal, hogy a 
valla si nyelvhaszna lat saja tos kritikai modalita sa olyan kultura lis o ro kse g, amely 
leheto se geket kí na l pe lda ul arra, hogy a vila gta rsadalom rendszereit az „o kolo giai-
o sbu n” e s az „apokaliptikus í te let” kontextusa ban ela tkozza k – legala bbis egyfajta 
o ningerlo  politikai katarzis me diatikus elo ke szí te se e rdeke ben. A politika a közéleti 
nyilvánosságban termeli ki, és a médiumok révén felerősítve visszacsatolja önmaga 
számára saját politikai célválasztásait. A valla s – ez esetben mint kommunika cio s 
modalita s – kimutathato an jelen van a nyugati (West) kultu ra me lyszerkezete ben. 
Ebben a vonatkoza sban tala n Talcott Parsons mega llapí ta sa lehet ira nyado , aki szerint 
„a Nyugat nem szekulariza lo dott, hanem a »zsido -kereszte ny etika« alapveto  e rte kei 
annyira a thatotta k, hogy szakraliza ltta  va lt.” (Parsons 2017; Christiano et al 
2002, 263–265. o.) Hangsu lyozzuk: az occidenta lis gondolkoda s ku ldete sesse ge, 
elhivatottsa ga a nyugatias valo sa gke p me lyszerkezete ben, vila gviszonya ba 
a gyazottan mutathato  ki. A te zis igazola sa hoz elegendo  a nyugat globaliza cio s terveit 
e s gyakorlata t o sszevetni az iszla m vagy aka r a kí nai kultu ra globaliza cio s terveivel e s 
gyakorlata val. A nyugat a ltal terjesztett emberjogi alapelvekre e pí tendo  egyetemes 
vila gkorma nyza s e rte kpreferencia iban nem nehe z felfedezni a zsido -kereszte ny 
ethoszbo l eredo  kultura lis minta zatokat, e s a West-centrikus felso bbrendu se gi 
tudaton alapulo  í te lo ero t.  (Moz 1.28.) A globaliza cio s folyamatokat ne zve u gy tu nik, 
hogy ma s kultu ra k ira nya ban a West kultu ra me g mindig a gyarmatosí ta sbo l o ro ko lt 
ira nyí to /befolya solo  szerepben le p fel, e s jobba ra kliens szerepko rt kí na l a 
fejleszte spolitikai beavatkoza sok ala  vont, to le elte ro  kultura lis re gio knak. A 
va ltoza sok is le nyegesek, ugyanis a West kultu rko r ma r nem mint kiza ro lagos 
e rve nyesse gu  egyetemes igazsa got kí na lja a valla si te rí to munka ja kerete ben saja t 
eszme it, hanem inkultura cio s strate gia kba a gyazottan kí se rli meg befolya solni a 
fejlo de si trendeket. Politikai alapu  „emberjogi” alapelvekre e pí t, e s az ebbo l 
sza rmaztatott ta rsadalmi aktivizmusba a gyazottan munka lja ki hatalmi e s 
befolya sola si eszko zeit. Mindez egyszerre korla tozza, de leheto ve  is teszi a ta rsadalmi 
rendszereket e rinto  valla si kommunika cio  leheto se geit.  

Kölcsönös elhatárolódás: a vallás és a tudomány   

A valla si rendszer egyes ta rsadalmi rendszerek ira nya ban fenntartott 
kommunika cio ja to rte nelmi okokna l fogva nyugvo pontra jutott, eze rt az ilyen 
teru leteket e rinto  valla si kezdeme nyeze sek zavarke nt lenne nek e rtelmezheto k. A 
ta rsadalom funkciona lis differencia lo da sa nak folyamata ban a valla s e s a tudoma ny 
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rendszere ko zo tt to rte nelmileg elhu zo do  hata rvita k nyugvo pontra keru le se re utal 
pe lda ul az, hogy II. Ja nos Pa l pa pa az e sz e s a hit rendje ro l gondolkodva 
mega llapí totta: „amikor az e sz e s a hit la tszo lag szembekeru l egyma ssal, akkor 
minden bizonnyal vagy a kultura lis teve kenyse g, vagy a hitbo l sza rmazo  reflexio  
túllépte saját illetékességi körét, nem vette figyelembe saja t mo dszere 
ko vetelme nyeit.” (Be ke s et al 1991, 77. o.) Ezzel pa rhuzamosan az Egyesu lt A llamok 
Nemzeti Tudoma nyos Akade mia ja hasonlo  mo don hangsu lyozta a tudoma ny e s valla s 
ko zo tti hata rok tiszteletben tarta sa nak fontossa ga t. A „valla s e s tudoma ny ku lo na llo  
e s kölcsönösen kizáró területei az emberi szellemnek, melyeknek mega llapí ta sai 
ugyanabban az o sszefu gge sben fe lree rte sre vezetnek mind a tudoma nyos elme letet, 
mind a valla si hitet illeto en” (National Academy of Sciences 1999) A tudoma ny e s a 
valla s saja t szervezeteiken keresztu l ke pesek elismerni egyma s ko lcso no s 
autono mia ja t e s igazsa gke pesse ge t, í gy u j alapokro l indulva kereshetik az esetleges 
egyu ttmu ko de s leheto se geit. A ta rsadalmat azonban egyideju leg to bb ma s rendszer 
alkotja, e s a valla s kora ntsem minden ta rsadalmi rendszer ira nya ban alakí thatott ki 
szinergikus kapcsolatokat.  

A társadalmi rendszerek vallási értékelésének bizonytalansága 

A valla si rendszerbo l indí tott kommunika cio  ugyanu gy kontingens, mint minden ma s 
kommunika cio . Ha ma s o nreferencia lis rendszerekben figyelembe veszik, az 
interpreta cio  sora n ku lo nbse geket hoz le tre a kora bbiakhoz viszonyí tva, amire 
elfogada ssal, ko zo mbo sse ggel vagy elutasí ta ssal lehet reaga lni16. Eze rt a 
kommunikatí v aktivita s legala bb annyira ese ly, mint vesze ly a valla s ta rsadalmi 
kapcsolo do ke pesse ge nek alakí ta sa tekintete ben. Hogy inka bb ese ly, vagy inka bb 
vesze ly, arro l elo zetesen nem lehet hipote ziseket fela llí tani, mert ta rsadalmi 
rendszerek kommunikatí v kapcsolo da sa ro l van szo , aminek me g az e rte kele se ro l sem 
lehet elo zetesen igazsa g-krite riumokat ro gzí teni, nemhogy azok alakula sa ro l. A 
politika, a gazdasa g, a me dia, a mu ve szet, a tudoma ny, az oktata s o nreferencia lis 
rendszerke nt maga szaba lyozza szenzibilita sa t, e s maga alkotja meg azokat a 
szervezeteket, amelyek leheto ve  teszik, hogy szaba lyozza k rezonancia jukat a 
rendszeru ket e rinto  ku lso  valla si reflexio  ira nya ban. Vagy hogy reflekta lnak-e 
egya ltala n arra, neta n ellenpontozza k a valla si kezdeme nyeze st: valla skritika va  
konverta lja k a sza mukra ku lso  eredetu  kezdeme nyeze seket, impulzusokat. Az 
ala bbiakban megkí se rlu nk ne ha ny olyan te nyezo t azonosí tani, amelyek 
befolya solhatja k a valla si kommunika cio  e szlele se t a ta rsadalmi rendszerekben.  

A vallás személyközpontúsága  

A valla snak egyik jellemzo je, hogy u zeneteit elso sorban szeme lyekhez kí va nja 
eljuttatni, ami ko zvetetten befolya solja – cso kkenti – ta rsadalmi 
kapcsolo do ke pesse ge t is. La tszatra ma s alrendszerek is az egye nekhez cí mzik 
u zeneteiket, so t bevona sukat su rgetik, ahogyan pe lda ul a me dia vagy a politika is 
teszi. (Nafsika 2014, 127–128. o.; Archer 2013, 21. o.) Valo ja ban azonban a me dia e s 
a politika a nyilva nossa gon mint a struktura lis kapcsolo do st leheto ve  tevo  interfe szen 
keresztu l jelení ti meg e s haszna lja fel a szeme lyeket. A szeme lyek beazonosí ta sa 
ebben a folyamatban a kommunika cio s rendszer saja tos teljesí tme nye, „amely csak a 

                                                 
16 A rendszerek belső felerősítő funkciókkal is rendelkeznek, ezért esetenként csekély impulzusok 
jelentős változásokat indítanak el.  
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szo ban forgo  rendszerben e s csak erre a rendszerre vonatkozo an valo sulhat meg. 
Hiszen a ta rsadalom is egy operacionálisan zárt autopoietikus rendszer, amelynek saját 
termékeiből kell reprodukálnia mindazt, amire elemekben és struktúrákban szüksége 
van. A szeme lyek a kommunika cio  folytata sa nak felte telei, cí mek, attribu cio s pontok 
…” (Luhmann 2002, 34. o.) Ez alapja n a llí thato , hogy a szeme lygenera la s ta rsadalmi 
folyamata rendszerspecifikus e s nincsenek ko zo s standardjai. Bizonyí tja ezt, hogy 
ege szen ma s fajta koncepcio kat e s szeme lygenera la si elja ra sokat alkalmaznak a 
tanulo va  nevele s sora n, a gazdasa gi menedzser ke pze sben, a hadseregben (a 
ke mszolga lati kike pze sben) vagy a valla si professzio k teru lete n a teolo giai, szerzetesi 
ke pze sekben. A ce l, hogy a szeme ly forma ja ra hozott huma n ero forra s az adott 
rendszer korrela tumake nt teljesí to ke pes legyen.  

A valla snak azonban a szeme lygenera la s vonatkoza sa ban van egy 
saja tossa ga. Sok tekintetben arra to rekszik, hogy az egye n o nreferencialita sa t, 
o nveze rle se t ero sí tse. Ebben a vonatkoza sban a valla si alapu  szeme lygenera la s 
alapse ma ja, hogy az egye n a saját életének az értelmére kérdezzen rá, keresse belso  
su lypontjait, e s az í gy megtapasztaltak alapja n a transzcendencia ra alapozott 
forma ban e rtelmezze e s valo sí tsa meg immanencia ja t. A valla si szeme lygenera la s 
se ma ja leheto ve  teszi ma s ta rsadalmi rendszerek a ltal e letre hí vott szerepek egyideju  
figyelembeve tele t, ahogyan az pe lda ul az vietna mi valla sossa g u jrae lede se bo l kitu nt. 
A valla s tilalma nak korszaka t ko veto  politikai va ltoza sok uta n to bb csatorna n 
egyideju leg megindult a valla s ta rsadalmi reintegra cio ja e s u jrapoziciona la sa 
Vietna mban. A szocialista korszak leza rulta uta n a hagyoma nyos ta rsadalmi e s valla si 
gyakorlatok u jja e lede se t tapasztalta k orsza gszerte. (Fan-Whitehead 2011, 27. o.) A 
„rí tusok u jja e lede se nem a mu lthoz valo  visszate re st jelenti … az emberek elmennek 
a pagoda ba ima dkozni jo  ege szse ge rt vagy jo  szerencse e rt, de elmennek a klinika ra 
is, e s megtanulja k az u zleti foga sokat is.” „A vietna miak visszate rtek a hagyoma nyhoz, 
e s ugyanakkor elo re haladnak. Pontosabban, visszaszerzik e s a tszabja k o ro kse gu ket, 
hogy tova bble phessenek.” (FitzGerald Cross, 2001; Ide zi: Palmer et al 2023, 46. o.)  

A vallás társadalomkritikai korlátai  

A valla s elszigetelt ta rsadalmi helyzete nek egyik meghata rozo  te nyezo je, hogy 
alapveto en szeme lyekro l/szeme lyekkel e s nem ta rsadalmi struktu ra kro l 
kommunika l. Amí g a valla s az egye nekhez inte zi mondanivalo ja t, azaz szeme lyekre 
(cselekvo kre) koncentra l, addig jobba ra zavarmentes kapcsolatokat tarthat fenn a 
ko rnyezete ben mu ko do  rendszerekkel. Ha a betegeke rt aggo dnak a valla si aktivista k, 
e s felkí na lja k segí tse gu ket a ko rha zaknak, az nem va lt ki megu tko ze st az ege szse gu gyi 
rendszerben, a ko zve leme nyben pedig tiszteletet kelt. Ha azonban a valla s 
stuktu ra kat e rinto  te ziseket is megfogalmazna, pe lda ul az ege szse gu gyi inte zme nyek 
privatiza la sa nak/a llamosí ta sa nak ke rde se ben foglalna a lla st, az vihart kavarna. 
Hasonlo an, mindaddig, amí g a munkava llalo k tu lfoglalkoztata sa t hozza k szo ba valla si 
szo vivo k, nem kavarnak e rdemi vita t, hiszen ezek a te nyek a gazdasa gi e s a politikai 
rendszeren belu l is ismertek, me g ha ezekben a rendszerekben elte ro en is e rtelmezik 
azokat. Ha azonban a tulajdonviszonyok a talakí ta sa t 
(a llamosí ta s/privatiza cio /ko zo sse gi tulajdon stb.) e rinto  struktura lis ke rde sekben 
nyilatkoznak valla si indí ttata sbo l, akkor a gazdasa gi rendszerbo l e s a politika egyes 
ideolo giai platformjairo l ellenzo  kommunika cio ra, elhata rolo da sra sza mí thatnak. 
Hasonlo an, amí g a valla s az egye nek viselkede se nek megva ltoza sa to l vagy a 
nagyva llalatok felelo sse gteljesebbe  va la sa to l reme li az o kolo giai proble ma k 
megolda sa t, azaz le nyege ben etikai aja nla sokat fogalmaz meg, addig nem e rinti a 
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ta rsadalmi rendszerek mu ko de se be a gyazott struktu ra kat. Ha azonban a terme szeti, 
az emberi e s ta rsadalmi ero forra sok u jraoszta sa t javasolna , akkor olyan struktura lis 
ke rde seket e rinto  vita kat genera lna, melyek ko vetkezte ben a ta rsadalomban 
egyideju leg gyarapodna nak a valla st ta mogato  (szo vetse ges) e s ellenzo  
(visszaszorí to ) kommunika cio s csomo pontok e s fluxusok. Me rlegele s ke rde se teha t, 
hogy a valla s ta rsadalmi kapcsolo do ke pesse ge t hogyan e rinti, ha tu lle p az egye ni 
boldogsa g ta mogata sa nak hagyoma nyos valla si programjain, e s az egye n boldogsa ga t 
a ta rsadalmi struktu ra k e s mu ko de smo dok megva ltoza sa alapja n va rja el.  

A valla s ko zve leme nyben to rte no  megjelene se nek va ltoza sai nem jelentik 
egyben azt is, hogy a valla snak lenne ta rsadalmi u gy-indí ta si ke pesse ge. A 
ko zve leme ny a to megme dia e s a politika struktura lis kapcsolo da sa nak egyik forma ja, 
eze rt hí ranyagaiban domina lnak a politikai e s a me dia teru lete ro l eredo  
kezdeme nyeze sek. A valla s relatí ve gyenge rendszerko zi pozí cio ja t mutatja, hogy a 
vallás felől aligha indítható olyan általános jelentőségű társadalmi ügy, mint amilyen 
például a politika terében az ökológiai válság, a vila gszege nyse g, vagy az ege szse gu gy 
vonatkoza sa ban a ja rva nyok, vagy a gazdasa g esete ben a globa lisan sze tterjedo  
recesszio k. (Morgner-King 2017) Me g a valla su ldo ze sek ta rsadalmi nyilva nossa g 
sza ma ra dramatiza lt moraliza lo /emberjogi bemutata sa sem emelheto  
o sszta rsadalmi, me g inka bb globa lisan kezelt proble ma va , mert minden rendszer 
maga la tja el a befogada s e s kiza ra s (inklu zio /exklu zio ) feladatko re t. (Brunczel 2010, 
100. o.) A valla s, vagy valamely valla s ha tte rbe szorí ta sa nak, vagy aka r kiza ra sa nak 
ke rde se nem alakí thato  pe lda ul gazdasa gi u ggye , de a politika is csak akkor 
e rze kenyí theto  erre, ha az politikai e rtelemben elo nyo snek tu nik, azaz a korma nypa rt 
sza ma ra hozza ja rul a hatalomban marada shoz, vagy az ellenze k sza ma ra a korma nyra 
keru le shez. (Hilt 2017, 2. o.) A politika teha t ke pes a valla st differencia lo  te nyezo ke nt 
haszna lni, de a modernita s ta rsadalmaiban a valla s nem ke pes a politika t saja t u gyei 
mente n bevonni. A valla sha boru k kora – amikor a politika valla si u gyek mente n 
mozgo sí thato  volt – ve get e rt, a valla s ira nya ban a ta rsadalmi rendszerek to bbse ge 
e rze ketlení tette maga t. Ugyancsak a valla si rendszer saja tos pozí cio ja ra utalo  te ny, 
hogy ba r a globaliza cio s folyamatokhoz kapcsolo dva le trejo ttek nemzetko zi valla si 
vila gszervezetek, ezek jelento se ge e s a valla st koordina lo /orienta lo  szerepe 
kora ntsem akkora, mint ami a politika, a gazdasa g vagy aka r az oktata s rendszere nek 
vila gszervezetei esete ben megfigyelheto 17. (Luhmann 1997, 67. o.) 

A rendszerközi kommunikáció akadályai: a vallás kódhasználata  

Figyelembe kell venni, hogy a valla s – mint elszigetelt rendszer – tarto san kí vu la llo  
szerepben maradhat ma s rendszerekhez viszonyí tva, e s ez esetben ma s ta rsadalmi 
rendszerek teljesí tme nyeinek valla si szempontu  e rte kele se e s mino sí te se elza rko za st, 
vagy aka r frissí tett valla sellenesse get va lthat ki. Egyezteto  szerepu , interfész-
szervezetek nélkül a vallási kommunikáció várható hatásai a társadalmi rendszerekre 
vonatkozóan pontatlanul becsülhető, aka r kontraproduktí v is lehet. Az o kolo giai 
proble ma valla si e rtelmeze se kapcsa n pe lda ul Luhmann u gy fogalmazott, hogy 
„szinte az a benyoma sunk, mintha a valla s napjainkban a ta rsadalmi proble ma k 
valamife le parazita jake nt fejlo dne – a parazita t a Michael Serres a ltal haszna lt 
e rtelemben ve ve, vagyis mint a kiza rt harmadik visszate re se a rendszerbe.” 
(2010b, 117–118. o.) E megjegyze s e rtelmeze se hez felelevení tju k azt a 
rendszerelme leti elo felteve st, miszerint minden ta rsadalmi rendszer csak e s 

                                                 
17 OECD, EU, World Bank, IMF, ENSZ, UNESCO stb.  
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kiza ro lagosan a saja t bina ris ko dja a ltal meghata rozott logika szerint fejlo dhet, e s az 
o kolo giai proble ma kra is csak az e dichoto mia bo l eredo  do nte si kocka zatok mellett 
rezona lhat. Az o kolo gia u gye vagy renta bilis vagy nem renta bilis (gazdasa g), vagy 
valo szí nu sí ti a korma nyon marada st vagy vesze lyezteti azt (politika), vagy igaz vagy 
hamis (tudoma ny), vagy kompetensebbe  tesz vagy nem (oktata s), vagy jogszeru  vagy 
jogszeru tlen (jogrendszer), vagy mu alkota sban megforma lhato  vagy nem (mu ve szet) 
stb. A vallás azonban kikerülheti a bináris kódolás kikényszerítette választásokat és az 
abból fakadó döntési kockázatokat, mert helyettük a kód paradox használatának 
lehetőségét is felkínálhatja. Az o kolo gia ke rde st pe lda ul az immanencia e s a 
transzcendencia egyideju  e rve nyesse ge mellett ta rgyalhatja, ane lku l, hogy a ko d 
valamelyik e rte ke t kiza rna . Vajon a valla s – teszi fel a ke rde st Luhmann – 
„fundamentalista, konkretista, csoda k a ltal kifejezo do  vagy eszkatologikus mo don, 
illetve egy »u j mí tosz« forma ja ban” reflekta l az o kolo gia proble mafelvete sekre? 
(2010b, 118. o.) Ha az emberise g az isteni sza nde koknak megfelelo  a llapotban van, 
akkor az o kolo giai proble ma valamike nt az isteni sza nde kok re sze18. Ha azonban az 
emberise g nem az isteni sza nde koknak megfelelo  a llapotban van, akkor az o kolo giai 
proble ma immanens, ami ebben a forma ban az isteni sza nde kok korla tozott emberi 
teljesí theto se ge re utal. Ekkor az a ke rde s, hogy a bu nre szesse get hogyan kell 
e rtelmezni egye nileg e s ta rsadalmilag. A valla s bina ris ko dhaszna lata nak ilyen jellegu  
bizonytalansa ga mindenesetre nehezí ti a kapcsolo da st ma s rendszerekhez.  

Befejezés 

A ke szu lo  ko tet tova bbi re sze ben a fent emlí tett bizonytalansa gokat kontextua lis 
adottsa gnak tekintve kí se relju k meg leí rni a valla si rendszerbo l indí thato , e s ma s 
rendszerekre vonatkozo  reflexio kat. A leí ra s sora n figyelembe vesszu k, hogy a valla s 
sza ma ra elo nyo kkel ja rhat ta rsadalmi elszigeteltse ge nek fennmarada sa is, mert 
szeme lycentrikus mu ko de se, struktura lis kapcsolo da sa a pszichikai rendszerekhez az 
elku lo nu ltse g pozí cio ja bo l hate konyabban biztosí thato . Ugyanakkor az is igaz, hogy a 
valla s elszigeteltse ge nem jelent ta rsadalmon kí vu lise get, eze rt a valla s ke pes 
viszonyulni e s aka r kapcsolo dni is ma s ta rsadalmi rendszerekhez. Aki ezen a 
teru leten va rakoza sokat fogalmaz meg, annak ce lszeru  alternatí v forgato ko nyvek 
me rlegele se alapja n terveznie, e s ezekben a csalo da sok leheto se ge t is me rlegelni.  
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RELIGION IN FUNCTIONALLY DIFFERENTIATED SOCIETIES 

BALA ZS TO RO K  

The aim of the study is to explore how the religious system interacts with other social 
systems. Premodern and modern forms of religion will be distinguished. The 
structural relationships between social systems are illustrated by the functioning of 
the political and mass media. We show the social marginality of the religious system, 
which can also be interpreted as the structural independence of religion from other 
social systems. We highlight how the political system shapes its sensitivity towards 
the religious system. We also provide insights into the ways in which religion 
influences politics in societies where functional differentiation has not yet become a 
general form of social differentiation. The paper examines how the current social 
isolation of religion in Western societies affects the observability, evaluation and 
critique of society from a religious perspective. In this study, the sociological concept 
of religion is applied, so that any belief system that takes into account 
transcendent/immanent distinctions in the construction of reality is considered a 
form of religion.  

Keywords: systems theory, functional differentiation, religious system, structural 
connectivity 
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A VALLÁSSZABADSÁG KIHÍVÁSAI ÉS A POLITIKÁK A MAI EURÓPÁBAN 

BIRHER NÁNDOR1 

 

Absztrakt 

A cikk a vallási intézmények békefenntartásban és az erőszak megelőzésében játszott 
jelentős szerepét vizsgálja, különös tekintettel a keresztény egyházakra nehezedő 
kihívásokra. A tanulmány Ferenc pápa 2024-es, a béke és tolerancia szükségességéről 
szóló megjegyzéseit emeli ki, megvizsgálva az állami beavatkozások vallási szervezetek 
elleni akcióit, mint például az orosz ortodox egyház ukrajnai betiltását. A cikk történelmi 
példákat állít párhuzamba, mint a trianoni időszak utáni helyzet vagy a kommunista 
érában az egyházakat sújtó korlátozások. Az elemzés hangsúlyozza az egyetemek és 
kulturális intézmények kulcsszerepét a nyílt párbeszéd előmozdításában és a 
megszakadt kommunikációs hálózatok újraépítésében. A tanulmány szerint a diplomácia 
és a stratégiai kapcsolatmenedzsment nélkülözhetetlen eszközök a vallásszabadság 
fenntartásához és a politikai motivációkból fakadó konfliktusok elkerüléséhez. 

Kulcsszavak: keresztényüldözés, vallásszabadság, politikai befolyás, béketeremtés, 
Ferenc pápa, ortodox egyház, európai történelem, egyetemek szerepe, diplomácia, 
konfliktusmegelőzés. 

Bevezetés 

Ferenc pápa magyarországi látogatása során felhívta a figyelmet arra, hogy európaiként 
és magyarként különös küldetésünk van a béke szolgálatában.  

„A béke azonban soha nem a saját stratégiai érdekek követéséből fog fakadni, 
hanem olyan politikából, amely képes az egészet, mindenki érdekeit szem előtt tartani: 
odafigyelve az emberekre, a szegényekre és a jövőre; nem csupán a jelen hatalmára, 
nyereségére és lehetőségeire. 

Ebben a történelmi helyzetben Európa szerepe alapvető jelentőségű. Mivel 
történelmének köszönhetően az emberiség közös emlékezetét képviseli, arra hivatott, hogy 
betöltse az ennek megfelelő hivatást: gyűjtse össze az elszakadtakat, fogadja be a népeket 
és senkit se tartson meg örökre ellenségének.” 

(…) 
„Ebben segítségünkre van a keresztény hit, és Magyarország „hídépítő” lehet, 

kihasználva sajátos ökumenikus jellegét: itt különböző felekezetek élnek egymás mellett, 

ellentétek nélkül… tisztelettudóan, építő szellemben együttműködve2.” (Ferenc pápa 
Magyarországon 2023a) 

A pápa nemcsak Európának és Magyarországnak jelölte ki a béke érdekében 
megteendő lépéseket, hanem a Pázmány Péter Katolikus Egyetemen, az oktatás és a 
kultúra felelőseinek is. Kiemelte, hogy a mások felé való nyitottság minden igazság-
ismeret alapja.  

                                                 
1 Prof. Dr. Birher Nándor Máté, dékán, PPKE BTK 
2 Ferenc pápa első nyilvános beszéde, magyarországi látogatása során, 2023. április 28. péntek délelőtt. 
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„Azáltal, hogy az ember nyit mások felé, jobban megismeri önmagát. A nyitottság, a mások 
felé való megnyílás olyan, mint egy tükör: jobban megismerem magam általa. A kultúra 

elvezet minket önmagunk megismeréséhez.3” (Ferenc pápa Magyarországon 2023b) 
Jelen dolgozatban körüljárom, milyen nyitottság kell ahhoz, hogy a béke 

érdekében az erőszak minden formáját, így a keresztényüldözést is megelőzhessük, 
annak mértékét csökkenthessük.  

A munkában rámutatok, hogy tekintélyes részben a kommunikáció hiánya és a 
hatalmi kérdéseket megtestesítő politikai lépések jelentik az alapját minden 
békétlenségnek, így a keresztényüldözésnek is.  

Az egyetemek feladata ezzel szemben pedig az, hogy a mesterségesen elvágott 
kapcsolatokat legalább a tudomány területén minél hatékonyabban újraépítse. Hiszen a 
tudomány az egyetemes igazságot szolgálja.  

Ne töröljenek el egyetlen keresztény egyházat sem 

A fejezet címében szereplő felszólítás Ferenc pápától származik, aki 2024. augusztus 25-
én az Angelus során mondta ezt azon ukrán elfogadott jogszabály alapján, amelyik az 
orosz ortodox egyház működését megtiltja Ukrajnában azzal, hogy az orosz ortodox 

egyház vagyonát is elveszi az állam4.  
Az egyházüldözés Európában már korábban tapasztalt mintáit látjuk visszatérni 

ezekben az intézkedésekben. Természetesen lényeges felhívni a figyelmet az 
egyházüldözés azon formáira is, amikor a hívek közvetlen erőszaknak vannak kitéve. De 
hasonló súlyú cselekmény az is, ha az egyház működését betiltják. Ráadásul mindez 
később fegyveres konfliktusokhoz is vezethet.  

Ez utóbbira magyar vonatkozású példaként említhető a Trianon után a határon 
kívülre került részegyházak (egyházmegyék, plébániák) helyzete (Birher-Bertalan 
2024), ami eleinte nem követelt áldozatokat, de később, a kommunizmus éveiben már 
sajnos igen. Pontosan ezen negatív tapasztalatok miatt fontos, hogy felhívjuk a figyelmet 
a keresztényüldözés ilyen formáira is.  

Ezekben az esetekben arról van szó, hogy alapvetően politikai okokra hivatkozva 
igyekeznek az egyházi igazgatási és vagyoni rendszert, kapcsolati hálót szétzilálni annak 
érdekében, hogy bizonyos politikai érdekek hatalomra juthassanak, más érdekekkel 
szemben.  

Elengedhetetlen azonban, hogy világossá tegyük, imával még senkit nem öltek 
meg, politikai erőszakkal viszont sokakat. Emiatt nagyon fontos, hogy a politikai hatalom 
szereplői belássák: az egyházak „általában”, a maguk természetéből adódóan nem 
tekinthetők ellenségnek. Amennyiben mégis hatalmi konfliktusok lennének, úgy azt nem 
„általánosságban”, az egyház betiltásával, hanem egyedi módon kell kezelni, akkor is, ha 
ez látszólag nagyobb erőforrásokat igényel. 

Az ukrán helyzet a szomszédságunkban mutatja meg, milyen folyamatok 
indulhatnak el, ha az egyház és az állam elválasztása, továbbá a szükségszerűen meglevő 
kapcsolatok szabályozása nem megfelelő. Egyszerre kell tehát szem előtt tartani az 

                                                 
3 Ferenc pápa beszéde a Pázmány Péter Katolikus Egyetemen 2023. április 30. vasárnap délután  
4 „According to the new draft law, Russian-affiliated religious organizations will not be able to use state and 
communal property. Since some churches are actually in state ownership and on lease to parishes, 
communities recognized as Moscow-linked will likely be forced to relocate, dissolve, or transition to a 
different church. 
Such property clashes have already arisen, for example, when the state returned the Kyiv Pechersk Lavra – 
traditionally the center of the UOC-MP in Ukraine – to the state” (Fornusek 2024) 
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elválasztás és a kapcsolódás szempontjait. Mindezt pedig nem lehet erőszakkal 
megoldani, csak kellően gondos és tudatos kapcsolatmenedzsmenttel, diplomáciával.  

Ha ez a diplomácia, a kapcsolatok jól menedzselt rendszere gyengül, vagy 
megszűnik, komoly konfliktusok adódnak.  

Ferenc pápa ezen okok miatt törekszik arra, hogy a teljesen szétvágott kapcsolati 
rendek valamilyen módon megmaradhassanak. Hiszen jól ismert szabály, ha egy 
hálózatban a gyenge kapcsolatok száma csökken, a hálózat válaszainak átlaga közel 
azonos marad, azonban a szórása (kiszámíthatatlansága) jelentős mértékben nő. 

Az ukrán ortodox egyház 

Az ukrán ortodox egyház helyzete régóta komoly kérdés, azonban igazi hangsúlyt 2014-
ben kapott. Ez az év az egyházak szempontjából azért jelentős, mert a 2013 márciusában 
hivatalba lépett Ferenc pápa már ekkor felhívta figyelmet arra, hogy megkezdődött a 

részekben vívott5 harmadik világháború (Birher 2019). Ahogy ennek szimbóluma volt 
az, hogy a pápa az első világháborúban elesett hősökért imádkozott, ugyanúgy 
szimbóluma volt az is, hogy Filaret kijevi pátriárka 2014-ben kérvényezte az ukrán 
ortodox egyház függetlenedését Moszkvától, amelyet akkor még nem hagytak jóvá, bár 
ettől Filaret még létrehozta a független (autokefál) egyházat. 2018. december 15-én 
Kijevben, a Szent Mihály-székesegyházban megtartott zsinaton létrehozták az ukrán 
ortodox egyház kijevi patriarchátusát, az ukrán autokefál ortodox egyház, valamint a 
moszkvai patriarchátus egy részének egyesülésével. A hivatalos megerősítésre sem 
kellett nagyon sokat várni, mivel a független ukrán ortodox egyház önállóságát 2019. 
január 5-én I. Bertalan, a Konstantinápolyi Ökumenikus Patriarchátus pátriárkája is 
elismerte. Minden adott volt tehát ahhoz, hogy a történelmi ellentétet az orosz és az 
ukrán ortodox egyházak között formálisan is meg lehessen jeleníteni.  

Ez a folyamat vezetett mára odáig, hogy az orosz ortodox egyházat gyakorlatilag 
betiltották Ukrajnában, a vagyonát pedig technikailag elkobozták. Olyan új 
feszültségforrás keletkezett, amely a korábbi, hitélethez fűződő kötelékek módszeres 
felbontásával ellenségeskedést teremtett, az élet legfontosabb területét, a hitet érintve.  

Szükség van tehát arra a bátorságra és kreativitásra, amelyet Ferenc pápa 
említett Budapesten: „Az, amivel egy jól szervezett és életteli Európa hozzá tud járulni a 
civilizációhoz, elengedhetetlenül szükséges a békés kapcsolatok fenntartásához, mert – 
emlékezetes szavak! – a világbékét csak úgy lehet megőrizni, ha az azt fenyegető 
veszélyekkel arányban álló kreatív erőfeszítéseket teszünk” (Schuman-nyilatkozat, 1950. 
május 9.). Korunk történelmi időszakában számtalan veszély leselkedik ránk, de felteszem 
a kérdést – gondolva a meggyötört Ukrajnára is –: vajon hol vannak a békét szolgáló kreatív 
erőfeszítések? (Ferenc pápa Budapesten 2023a) 

Imából nem lesz háború 

Fontos hangsúlyozni, hogy a vallás nem a békétlenség forrása. (Fratelli tutti 281) A 
vallások mögött álló politikai akarat azonban igen. Első és legfontosabb lépés a vallási 
alapú üldözések csökkentése során, hogy világossá tegyük: nem a vallás a forrása a 

                                                 
5 2020-ban a Fratelli tutti enciklika megismétli (Fratelli tutti 259). Mindehhez fontos hozzátenni, hogy a 
globalizáció fokozódásával, ami egy adott régiónak azonnali vagy gyakorlati megoldásnak tűnhet, gyakran 
rejtett erőszakos cselekmények láncolatát indítják el, amelyek aztán az egész bolygót károsítják, és utat 
nyitnak újabb és még rosszabb háborúk előtt. Világunkban már nemcsak „háborúdarabokat” látunk egyik 
vagy másik országban, inkább „darabokban zajló világháborút” tapasztalunk, mert az országok sorsa 
szorosan összefonódik a világ színpadán. 
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konfliktusoknak, hanem a vallásokra rátelepülő politikai szándékok6. Az ima nem öl, 
ahogy azt Ferenc pápa megfogalmazta.  

Elengedhetetlen tehát a politikai szándékok világos elválasztása a vallás 
lényegétől. Az első lépés a vallás autonómiájának felismerése, egyetemes tisztelete és az 
átpolitizálás módszeres megszűntetése.  

Ez egyáltalán nem egyszerű, hiszen a nyugati felvilágosodás, ill. a vallási 
fanatizmusok egyaránt az összemosásban érdekeltek. Pontosan ezért van szükség a 
megfelelő tudományos felkészültségre ahhoz, hogy világos fogalmakat tudjunk 
használni. Ezen a téren van komoly feladata az egyetemeknek.  

Ezzel szemben7 gyakran téma a vallási ideológiák mentén szerveződő háborús 
konfliktusok kérdése. A sajtó – a tényeket roppant mód leegyszerűsítve – szereti a 
harcokat vallások közti összecsapásokként bemutatni. Ez a szemlélet, azon túl, hogy 
leegyszerűsítő és általánosító, komoly veszélyt is rejt magában, hiszen az egyén és 
közösség vallása olyan „tabu”, amelynek megsértése esetén az erőszak tovább 
fokozódhat.  

A jelentősebb vallások mindegyike kivétel nélkül a béke mellett foglal állást. A 
vallási alapelvek között szerepel a személy, a másik ember tisztelete. A történelmi 
tapasztalat szerint a konfliktusok forrása elsősorban a politikai, területi, gazdasági 
hatalom megszerzése, amelyre rárakódhatnak a vallási elemek. A konfliktus elmélyítői 
ezeket a vallási elemeket azután egyre jobban igyekeznek hangsúlyozni, hogy az egyén 
és a közösség a legszemélyesebb szinten is érintett legyen. Jó néhány történelmi példa 
mutatja azt is, hogy ezekben asszisztál a papi vezetés is. 

Ezzel együtt az egyházak törekszenek a békés rendezésre – hiszen alapelvük a 
„jó”, az „emberséges”. A béke vágya folyamatosan ott él a vallásokban, természetesen a 
kereszténységben is. Ezt a vágyat a teológusok folyamatosan hangoztatták (Uhlig 1990). 
A korai keresztény közösségekben tilos volt a harcokban való részvétel, a katonáskodás. 
Később, miután a Római Birodalom államvallása a kereszténység lett, valamint a 
keresztények belátták, Krisztus második eljövetele történelmi távlatú tény, az ország 
fegyveres védelme is elfogadottá vált.  

A keleti egyház még a nyugatinál is tartózkodóbb volt a kérdésben. Nagy Szent 
Vazul szerint az a katona, aki a háborúban embert öl, köteles három éven át tartózkodni 
a szentáldozástól8. A hitetlenek elleni harcot helytelen, esetenként azonban 
elkerülhetetlen eseménynek tekintették. Keleten inkább a diplomácia eszközeivel 
igyekeztek megoldást találni a konfliktusokra.  

Nyugaton a háború megítélése szabadabb volt. Szent Ágoston9 meghatározta a 
jogos háború kritériumait, amelyek mind a mai napig érvényesnek tekinthetőek. A lovagi 

                                                 
6 „Egy ország társadalmi békéje építésének soha nincs vége. »Nyugtalanító és mindenki elkötelezettségét 
igénylô feladat ez. Olyan munka, amely megkívánja, hogy ne fáradjunk bele a nemzet egységének építésébe, és 
az akadályok, különbözôségek és a békés együttélés elérésének különbözô megközelítései ellenére 
tartsunk ki a találkozás kultúrájáért vívott küzdelemben. Mindez megkívánja, hogy minden politikai, 
társadalmi és gazdasági tevékenység középpontjában az emberi személy magasztos méltósága és a közjó 
szolgálata álljon. Ez az erôfeszítés megment minket a bosszúállás és bizonyos rövid távú érdekek keresésének 
kísértésétôl«” (Fratelli tutti 232) 
7 Továbbra is szomorúan követem az Ukrajnában és az Orosz Föderációban zajló harcokat, és az Ukrajnában 
nemrég elfogadott törvényekre gondolva féltem az imádkozók szabadságát, mert aki igazán imádkozik, az 
mindig mindenkiért imádkozik. Az ember nem tesz rosszat azzal, hogy imádkozik. Ha valaki rosszat tesz 
népével, az bűnt követ el ezzel, de nem tehet rosszat valaki azzal, ha imádkozik! Kérem, se közvetlenül, se 
közvetve ne töröljenek el egyetlen keresztény egyházat sem! El a kezekkel az egyházaktól! (Ferenc pápa 
2024) 
8 Nagy Szent Vazul 188. levele in M.P.G., 32, 681. 
9 Augustinus, De civitate Dei, M.P.L., 41, 35 
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dicsőség elismert volt, a katonai erényeket tisztelték. Amíg keleten a harcban elesettet 
nem tekintették hősnek, addig nyugaton a harcok áldozatai hősök voltak, sőt IV. Leó pápa 
kijelentette, hogy aki a hitért vívott harcban esik el, mennyei jutalomban részesül 
(Runciman 1999). Ezt a kijelentést erősítette meg VIII. János pápa, aki mártíroknak 
tekintette az elesetteket, és számukra örök életet ígért. 

Természetesen a nyugati kereszténység számára sem jelentette mindez a 
korlátlan hadviseléshez való jogot. 

Egy esetleges konfliktus létrejöttekor nagyon fontos tudatosítani, hogy a 
vallások a békét kívánják. Lehetőség szerint meg kell akadályozni, hogy a konfliktus igazi 
okát vallási ideológiákkal próbálják elfedni, ezzel a legszemélyesebb síkra terelve a vitát. 
Ennek érdekében nagyon fontos, hogy megismerjük a konfliktusokban részt vevő 
közösségek vallási alapelveit, a békéhez és háborúhoz való viszonyukat. 

A katolikus tanítás tükrözi a történelmi hagyományokat, a katolikus egyház 
katekizmusa külön fejezetet szentel a „Béke megőrzésének” (sz.n. 1994).  

Kevésbé ismert azonban az ortodox egyház állásfoglalása ugyanerről a 
kérdésről. Fontos tehát, hogy megvizsgáljuk, hogyan viszonyul az ortodox egyház a 
fegyveres konfliktusokhoz. Lényeges a vallások ismerete ahhoz, hogy megértsük az 
egyházak sajátos gondolkodásmódját, és képesek legyünk a kapcsolatok elmetszése 
helyett valóban hidakat építeni. 

Egy példa: az orosz ortodox szociális tanítás alapjai 

Arra vonatkozóan, hogy mennyire összetett egy adott egyház élete, vagy akár csak a 
békével kapcsolatos álláspontja, bemutatjuk a 2000. augusztus 13-16. között, a jubileum 
évében az Orosz Ortodox Egyháznak a Moszkvai Szinóduson elfogadott szociális 
tanítását. Nagy a jelentősége annak, hogy az Orosz Ortodox Egyház egyértelművé tette 
azokat az alapelveit, amelyek mentén a társadalom felépülhet, meghatározva a vallás és 
a politika viszonyát is.  

Nagyon jól látszik az is, hogy a politikai és a hitéleti célok gyakran akár túl 
szorosan is összekapcsolódhatnak, veszélyes elegyet alkotva. Fontos lenne a hatalommal 
kapcsolatos elvek és a vallási tartalmak világos szétválasztása, ami a 2000-es években 
nem történt meg világosan, és a mai napig jellemzi az ortodox társadalmi felfogást. Ezzel 
együtt az orosz ortodox gondolkodás megismerése a nyugati, gyakran vallástalan ember 
számára is kulcsfontosságú, ha a béke ügyén akar dolgozni. 

A magatartási elveket tartalmazó dokumentum előkészítését 1997-ben kezdték 
el. A témával foglalkozó 26 tagú bizottságot Kyrill, Smolensk metropolitája vezette. A 
munka nehézségét az okozta, hogy amíg a nyugati egyházi hagyományban már évtizedek 
óta jelen van a kor égető problémáinak megvitatása, a társadalommal folytatott 
párbeszéd, addig a keleti hagyomány inkább dogmatikus, a kezdeti apostoli múltra 
tekintő, és nem a ma gondjaival foglalkozó. Éppen ezért az ortodox tanítás úgy koncentrál 
a ma problémáira, hogy közben fokozottan szem előtt tartja az őskeresztény örökséget 
és az „Atyák” tanítását az első századokból. Ebből a folyamatos „múltba tekintésből” 
fakad az ortodoxok sajátos szociális érzékenysége, a közösségben gondolkodás 
fontossága. 

A dokumentum, amely visszatükrözi az imént elmondottakat XVI fejezetből áll, 
főcíme az Orosz Ortodox Egyház szociális tanításának alapjai (Thesing 2001). Az első 
ekkleziológiai fejezetben meghatározzák a teológiai alapelveket, kijelentik, hogy az 
egyháznak nemcsak a prédikáció, hanem a közvetlen tevékeny és erkölcsi 
segítségnyújtás is a feladata. A hithez való visszatérés az, ami az igazság felismeréséhez, 
az erkölcsi normák megtartásához, azaz a békéhez és a boldogsághoz vezet. Ez a gondolat 
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az első fejezet zárómondata. Látjuk, a tanítás a béke gondolatával kezdődik. A 
későbbiekben kiderül, ez a gondolat lesz majd a dokumentum záróakkordja is. A második 
és a harmadik fejezetek az egyház és a nemzet, ill. az egyház és az állam viszonyával 
foglalkoznak. Mindez az ortodoxok számára különösen fontos téma, tekintettel az erős 
összefonódás minden előnyére és hátrányára. Itt, a II.3. pontban fogalmazódnak meg az 
„egészséges nacionalizmus” alapelvei. „Az ortodox keresztény köteles a hazáját, annak 
területét szeretni, ugyanúgy ahogy a határokon kívül élő vértestvéreit is.” Izgalmas, hogy 
a III.4. pont hosszasan elemzi a Bizánctól örökölt „harmóniát” az egyház és az állam 
együttműködésében, továbbá oldalakon keresztül kifejezetten elemzi, hogy az Amerikai 
Egyesült Államok példája az egyház és állam teljes elválasztására, az állami semlegesség 
elve az ortodoxia vonatkozásában tarthatatlan lenne ugyanúgy, ahogy a nyugat-európai 
hagyomány is, amelynek alapjánál a francia forradalmat látjuk. 

Az ortodox egyház lojális az állammal. Efölött a szabály fölött csak az isteni 
törvény állhat. Abban az esetben azonban, ha az állam a hívőket el akarná fordítani az 
egyháztól vagy Krisztustól, jogában áll az egyháznak a lojalitással felhagyni és az 
állammal szembeni engedelmességet megtagadni10. 

A III. 8. pontban hosszasan meghatározzák azokat a területeket, amelyekben az 
egyház és az állam együttműködik. Ide tartozik az egészségügytől, a tömegtájékoztatáson 
át az erkölcsök megőrzéséig sok minden. Ugyanitt meghatározásra kerül az is, hogy mely 
tevékenységekben nem vesz részt az egyház. Ezek közül számunkra fontos a 
„testvérháborútól” és az „erőszakos külső háborútól” való tiltás.  

A IV. és V. fejezetek tovább részletezik a korábbi témákat, miközben a keresztény 
etika és a világi jog, illetve az egyház és a politika viszonyáról szólnak.  

A dokumentum további részei a „klasszikus” szociális részterületek. A VI. 
viszonylag rövid fejezet a munkáról, és annak gyümölcseiről szól. A munkát úgy 
értelmezik, mint olyan tevékenységet, amely nemcsak az egyén javát, hanem a közösség 
érdekeit szolgálja. Erősen érződik a hagyomány, amely szerint a munka gyümölcsei 
minden egyes egyén javát kell, hogy szolgálják, azaz nem lehetnek csak egyes parciális 
érdekek megjelenítői. Ezt a kérdést fejti ki a következő fejezet a tulajdonnal 
kapcsolatban. 

Pontosan a dokumentum közepénél található a háborúról és békéről szóló 
fejezet. Ez a fejezet az, amelyet a következőkben részletesen elemzünk. Mindössze annyit 
érdemes itt megjegyezni, hogy amíg a katolikus katekizmus a békét hangsúlyozza 
mindenáron, addig az ortodox szöveg világosan kiemeli: a háború az emberi 
szabadságból fakadó tény. 

A jogtalan erőszak-alkalmazást tárgyalja a IX. fejezet a bűncselekmény, bűn, 
jóvátétel címen. Külön fejezet foglalkozik a személyes, családi és társadalmi erkölccsel. A 
házasságot alapvetően fontos, a társadalom egységét és a személy harmóniáját szolgáló 
intézményként mutatják itt be.  

Sajátos, hogy az egészség fogalmát a nyugati gondolkodástól kissé eltérő módon 
mutatják be. Eszerint ugyanis nemcsak a személynek, hanem a népnek az egészségére is 
figyelmet kell fordítani. Itt tárgyalják részletesen az alkoholizmus problémáját is.  

A XII. fejezet a legaktuálisabb bioetikai kérdésekkel foglalkozik a terhesség 
megszakítástól egészen a klónozásig. Szintén aktuális a következő, XIII. témakör, 
amelyben az egyház és az ökológia kérdései merülnek fel.  

Az utolsó három témakör az új kulturális-tudományos kihívásokkal foglalkozik. 
A világi tudománnyal, a kultúrával és a képzéssel, ezt követően a világi 
tömegtájékoztatással, végül a nemzetközi kapcsolatokkal, a globalizáció és a 

                                                 
10 Az ellenállásnak ez a joga egy komoly vívmány a korábbi gyakorlathoz képest. 
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szekularizmus problémáival. A világi tömegtájékoztatás vonatkozásában az egyház 
felhívja a figyelmet a szabadelvű és hazug tájékoztatás veszélyeire, és olyan 
jogosítványokat ad magának az egyházi jogok megsértése vagy istenkáromlás esetén, 
mint a bojkott, a nyilvános tiltakozás, a hatóságok értesítése, vagy akár egyházi 
büntetések kiszabása. 

Talán az egyik legizgalmasabb pontja a dokumentumnak a zárófejezet. Érdekes, 
hogy a nemzetközi kapcsolatok témakör rögtön a katonai konfliktusokkal kezdődik. A 
bibliai történelmet a katonai konfliktusokon keresztül mutatja be. A népek 
kapcsolatában az „aranyszabályra” hivatkozik, amelyet Máté evangéliumában (Mt. 7,12.) 
is olvashatunk: Amit mástól vártok, hogy veletek tegyék, azt tegyétek ti is velük. Ebben 
az értelemben kezelik a konfliktusokat is, azokra megpróbálva emberséges választ adni. 
A katonai erő alkalmazását csak bizonyos esetekben – ultia ratioként – kezelik. Csak 
akkor alkalmazható, ha idegen állam fegyveres erőszakát kell elhárítani. Alkalmazható 
még katonai erő abban az esetben is, ha egy másik megtámadott ország kér segítséget az 
agresszor ellen. 

A dokumentum egésze vonatkozásában elmondható, hogy az egyház 
megpróbálja a saját, az államhoz lojális, ámde esetenként függetlenedésre, sőt 
ellenállásra képes arculatát megformálni. Meghatározza azokat a kulcsfontosságú 
területeket, amelyek működésétől vagy működésképtelenségétől az egyház és az állam 
jövője függ. 

Sajátos vonása a szociális tanításnak, hogy átjárja a konfliktusok kezelésének 
problémája. Folyamatosan jelen van a fegyveres beavatkozás lehetősége, illetve a 
beavatkozás elkerülésének szükségessége. A béke és a háború mint összetartozó 
fogalmak jelennek meg. 

A dokumentum VIII. fejezete irodalmi asszociációra csábít, a Háború és béke 
címet viseli. Ez a fejezet öt pontra tagolódik. Az első pont a háborút mint patológiás 
jelenséget definiálja. A háború az emberiség rejtett lelki betegségének a következménye. 
Ez azonban hozzátartozik az ember életéhez. „Ha majd háborúkról hallotok, és háborús 
hírek terjednek, ne ijedjetek meg. Ezeknek be kell következniük”. (Mk. 13, 7.) A háború 
bűnös dolog, amelynek az alapja az ember bűnre hajló szabad akaratában van. 

A második pont metszően, világosan állítja: a keresztények, akik az 
embertársaiknak örömhírt hirdetnek, egyúttal ennek a világnak a lakói is, azaz a bűn 
hatalma alatt állnak. A háborúk tehát elkerülhetetlenek. Annak ellenére, hogy az egyház 
tisztában van a háború bűnös voltával, nem tiltja meg a tagjainak, hogy harci 
cselekményekben részt vegyenek. Mindez azonban csak abban az esetben igaz, ha a harc 
célja a másik ember védelme, illetve a megsértett igazság visszaállítása. Ezekben az 
esetekben a háború nem kívánt, de megengedett eszköz. 

Az ortodox egyház számra mindig is tiszteletre méltó volt azoknak a példája, akik 
csatákban életüket áldozták másokért. Sokukat szentté is avattak. Ennek a tiszteletnek 
az alapja Krisztus azon mondata, mely szerint „Senkinek sincs nagyobb szeretete annál, 
mint aki életét adja felebarátaiért.” (Jn. 15,13.) Az egyház megítélése szerint tehát a 
katona áldozata a szeretet cselekedete. Ez az, ami morálisan igazolja a katonaság 
intézményét. Mindezt egy történelmi példával támasztja alá a dokumentum. Szent Cirill 
a konstantinápolyi pátriárka megbízásával a Szaracénok fővárosába ment, ahol egy 
mohamedánnal a következő beszélgetést folytatta: Krisztus, az Istenetek azt parancsolta 
nektek, szeressétek egymást, ha megütik az egyik felét arcotoknak, nyújtsátok oda a 
másikat is. Ti ellenben harcoltok. Miért nem hallgattok az Istenre? – kérdezte Mohamed 
követője. Cirill így kérdezett vissza: mit gondoltok, ha egy parancs két részből áll, ki 
teljesíti inkább a parancsot, az, aki az egyik részt, vagy az, aki mindkét részt teljesíti? Aki 
mindkettőt, válaszolta a szaracén. Cirill folytatta: az Isten nekünk egyszerre adta a két 
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parancsot: azaz, hogy imádkozzunk az ellenségeinkért, és tegyünk velük jót, de azt is, 
hogy áldozzuk életünket a másikért. Így tehát amíg egyénként el kell viselnünk a 
megaláztatást, addig közösségként kötelesek vagyunk vigyázni egymásra, akár az 
életünk árán is. A közösséget kötelességünk megóvni attól, hogy külső erő kényszerítse 
rá az akaratát. Ez az a szent cél, amelyért a katonáink vérüket onthatják, és amely szentté 
teszi őket, ha elesnek a csatamezőn. 

A harmadik pont kifejti: a háborút el kell kerülni. Ehhez a következő alapelveket 
kell megtartani: a felebarát, a haza, a nemzet szeretete, idegen népek bajának a 
megértése, annak megértése, hogy a saját nemzet felemelkedése nem történhet nem 
morális eszközökkel. Ha ezeket az elveket nem tartjuk be, könnyen kialakulhat a háborús 
konfliktus. A háború azonban csak bizonyos határok közt tekinthető legitimnek. Ezeket 
a határokat be kell tartani ahhoz, hogy az ember ember maradhasson. 

A dokumentum a nyugati, szent ágostoni hagyományra utal, amely szerint a 
következő esetekben tekinthető egy háború jogosnak: 

 A háború célja csak az igazságosság helyreállítása lehet. 

 Háborút csak a jogszabályban meghatározott állami szerv hirdethet. 

 Az erő alkalmazása nem függhet egyetlen embertől, hanem csak a 

feljogosított népképviseleti szervektől. 

 Csak akkor kezdhető háború, ha az összes békés eszközt kimerítették. 

 Háborút csak akkor lehet kezdeni, ha a céljai elérhetők. 

 A hadi veszteségek álljanak arányban a háború céljával. 

 A háború alatt a civileket védeni kell a közvetlen harci cselekményektől. 

 A háború célja csak a béke helyreállítása lehet. 

Természetesen a dokumentum szerzői is tisztában vannak vele, milyen könnyű a 
háborúra ideológiát találni, mennyire bizonytalan, hogy egy háború támadó, vagy védő 
jellegű-e. Éppen ezért az ortodox egyház fenntartja magának a jogot, hogy minden 
háborúnál egyedi vizsgálatok alapján állapítsa meg a jogszerűséget. 

Izgalmas, hogy a jogszerűség megállapításánál indikátorként tekint arra, hogy 
milyen eszközökkel folytatják a háborút, hogyan járnak el a foglyokkal, az ellenséges 
területek civil lakosságával szemben. Külön kiemelik, még igazságos háború esetén is 
képesek a katonák az ember alatti szintekre süllyedni. Ez olyan veszélye a háborúnak, 
amit mindenképpen el kell kerülni. A katona soha nem örülhet más életének a kioltása 
felett. Tisztában kell lennie azzal, hogy mindnyájan halandók vagyunk. 

Összegezve: a katonának világosan kell látnia, hogy a katonai akciókban való 
részvétele a szeretetének a jele, ám azzal is tisztában kell lennie, hogy a katonai 
szolgálatát „emberként” kell ellátnia. Az ellenség megsemmisítése mögött gyakorlatilag 
ártatlan emberek halála van. Ez nem lehet öröm tárgya. 

A negyedik pont ezt fejti ki részletesen, azaz a bűn legyőzése nem történhet úgy, 
hogy közben a legyőző maga is bűnössé válik. A harcban a bűn és az azt megtestesítő erők 
megsemmisítését kell kívánni, nem pedig az emberek halálát. A katona ebben az 
értelemben nem lehet gyilkos. Mindez csak akkor lehet érthető, ha a katonák magas 
erkölcsi érzékük folytán ezt fel tudják fogni. Képesek különbséget tenni ellenség és 
ember közt. Tudják, hogy egy adott pillanatban az ellenség még legyőzendő erő, a 
másikban viszont már lehet kiszolgáltatott fegyvertelen ember. Világossá kell tenni: nem 
a gyilkolás a katona feladata, hanem az ellenséges erő szétmorzsolása. 

A háború négy pontjához képest a békéről mindössze egy pont szól a 
dokumentumban. A béke a világ végének igazi eseménye. Az a harmónia, amelyről csak 
álmodni lehet, ez lesz a teljes igazságosság korszaka. Az ortodox egyház célja, hogy ezt a 
békét minél jobban megvalósítsa már most a világban, mind a belső, mind a külső 
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kapcsolatok vonatkozásában. Ennek érdekében minden befolyását beveti, és fellép az 
erőszak minden formája ellen. 

Világos, hogy az ortodox egyház hagyományaihoz hűen egyértelmű képet 
alkotott az erőszak alkalmazásáról szociális tanában. Az erőszakot minden lehetséges 
módon kerülni kell, ha azonban ez már kevés, és nyílt fegyveres konfliktus keletkezett, 
akkor csak a megfelelő szabályok megtartásával lehet eljárni. Az egyház nem lehet 
háborús konfliktus forrása, egyedül a közösség védelme az, ami ilyen jellegű 
konfliktusokat legitimálhat. 

Az ortodoxok a háború tényét természetesebben kezelik, mint a nyugati 
keresztények. Míg nyugaton elsődlegesen a békére és annak minden eszközzel való 
megtartására koncentrál az egyházi tanítás, addig az orosz ortodox tan szerint inkább a 
jogos háborúval, ill. annak elkerülhetőségével kell foglalkozni. 

Következtetések és a Pázmány Péter Katolikus Egyetem Bölcsészet- és 
Társadalomtudományi Karának felelőssége 

Jól látható egy vallási konfliktusforrást elemezve is, hogy milyen sok területen lehet 
beavatkozni annak érdekében, hogy a béke és ne az ellenségeskedés viszonyai 
erősödjenek. Természetesen minden igaz fordítva is. A közös pontokat elhomályosítva, 
az ellentéteket aláhúzva lehet a konfliktusokat fokozni is.  

Az egyetemeknek, az igazság szolgálóinak kötelessége, hogy ne a pusztító 
ellentéteket, hanem az építő értékeket hangsúlyozzák kellő alapossággal. Ennek 
érdekében dolgozik a Pázmány Péter Katolikus Egyetemen évtizedek óta több csoport is. 
Két kapcsolat különösen is megerősödött az elmúlt időszakban, amelyeket 
részletesebben is bemutatunk. 

Szír kapcsolatok 

A PPKE BTK honlapja szerint11, a Szíriai-Magyar Régészeti Misszió a Pázmány Péter 
Katolikus Egyetem kutatási programjaként indult 2000-ben, a Szíriai Régészeti 
Főigazgatóság (DGAM) együttműködésével. Az első években a misszió a szíriai 
tengerparti zónában és az azzal szomszédos területeken vezetett rendszeres 
terepbejárásokat, a késő antik és középkori településhálózat maradványainak 
felkutatására és dokumentálására. A Tartúsz, Latakia, Homsz és Idlib kormányzóságok 
területén végzett munkák eredményeképp több száz, korábban ismeretlen műemlék lett 
nyilvántartásba véve, köztük késő antik települések maradványai, keresztes kori 
lakótornyok és több barlangvár is. A DGAM felkérésére a SHAM 2007-ben megkezdte a 
Közel-Kelet egyik legnagyobb középkori erődítésének Qal’at al-Marqabnak (keresztes 
nevén Margatnak) a feltárását, majd 2017-től az UNESCO Világörökség erődítés Crac des 
Chevaliers kutatását. 

Margat várát 1062-ben helyi törzsek építették a szíriai tengerpart ellenőrzésére, 
s rövid bizánci fennhatóságot követően, 1118-ban foglalták el a keresztesek. Az 
Antiochiai Hercegség legdélebbi erődjét 1187-ben vette meg a középkori Európa egyik 
legnagyobb nemzetközi szervezetének számító Johannita lovagrend és építette ki a 
Szentföld egyik leghatalmasabb erődítésévé. Az Oroszlánszívű Richárd angol király által 
is meglátogatott várat 1218-ban II. András magyar király is felkereste és gazdag 
évjáradékot rendelt el fenntartására. A több mint 15 hektár kiterjedésű 
erődítményrendszer csak 1285-ben került mamlúk kézre. A vár területét 1958-ig lakták.  

                                                 
11 https://btk.ppke.hu/margat-sziria-2 
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A Misszió alapvető célja a vár, az erődített középkori városai, valamint a tágabb 
környezet minél több diszciplínát bevonó teljes körű kutatása és az egyedülálló 
épületegyüttes UNESCO világörökség listára történő fölvételének előkészítése. A kutatási 
program az alábbi szakterületekből áll: történeti forrásfeldolgozás; geológiai és 
geofizikai kutatások; földrengéstani vizsgálatok; régészeti feltárások; a tárgyi leletanyag 
tisztítása, konzerválása és restaurálása; falképkutatás és konzerválás; építészeti 
felmérési program; antropológiai, archaeozoológiai, archaeobotanikai és 
geoarchaeológiai tanulmányok; művészettörténeti és építéstörténeti kutatások; 
laboratóriumi anyagvizsgálatok; a középkori vízgazdálkodás tanulmányozása; néprajzi 
dokumentáció; településhálózati kutatások; középkori környezetrekonstrukció; 
számítógépes rekonstrukciós program. A misszió szakértői tervezik a műemléki 
helyreállítást és a várban létrehozandó múzeumhelyiségeket is. 

A PPKE Régészettudományi Intézete vezette Misszió széles körű szakmai 
összefogásra épül, melyben kutatói és diákjai révén hazánk szinte valamennyi nagy 
egyeteme és a témában érdekelt kutatóközpontja képviselteti magát. Az elmúlt 13 év 
közel harminc terepmunkaszezonja során több mint 150 magyar dolgozott Szíriában és 
a résztvevők több mint fele egyetemi hallgató volt. A kutatás gerincét adó magyar 
szakemberek és egyetemisták mellett horvát, brit, olasz, német, francia és libanoni 
kutatók is részt vesznek a feltárásokban, magyar zászló alatt. A PPKE és a különböző 
szíriai egyetemek közt létrejött kutatási és oktatási együttműködési megállapodások 
alapján a Misszió indulása óta több tucat szíriai hallgatónak biztosít nyári gyakorlatot a 
várban. 

A SHAM egyedüli külföldi régészeti misszióként a 2011-ben kezdődött háború 
alatt is folytatta a szíriai terepi munkát és oktatást, melyet magyarországi képzésekkel is 
kiegészít a szíriai kollegák és hallgatók számára. A kiemelt nemzetközi érdeklődés övezte 
munkák eredményei angol és arab nyelvű publikációkban és kiállításokon kerülnek 
bemutatásra, valamint számos MA és PhD dolgozat alapanyagát képezik a PPKE 
Régészettudományi Intézetében. 

Örmény kapcsolatok 

Az Armenológiai Tanszék12 2016-ban alakult meg a Pázmány Péter Katolikus Egyetem 
Történettudományi Intézetének részeként. Kezdetektől fogva arra törekedett, hogy 
nemzetközi kapcsolatokat építsen armenológiai kutatási és oktatási intézményekkel a 
világ minden tájáról, ideértve Örményországot, a Közel-Keletet, Nyugat-Európát és 
Amerikát. Ennek köszönhetően a világ számos pontjáról érkeznek hallgatók. Évente 
félszáz hallgatónak és esetenként családjaiknak is biztosítja az Egyetem a tanuláshoz és 
az emberhez méltó élethez való hozzáférést. Kiemelt figyelmet fordít az Egyetem a 
közvetlen, tudományos és emberi kapcsolat ápolására Örményországgal, az örmény 
kereszténységgel.  

A Pázmány programjai kivétel nélkül a vallási vezetőkkel való szoros 
együttműködésre épülnek. Ők azok, akik pontos információkkal rendelkeznek a helyi 
adottságokról, továbbá arról is, hogy milyen területen van szükség a segítségre. A vallási 
vezetők sosem politikai, hatalmi célokat kívánnak megvalósítani, legyen szó bármilyen 
vallásról, hanem az embereken akarnak segíteni. Legyen ez a tudás átadása, vagy 
segélyszállítmányok szervezése.  

                                                 
12 https://btk.ppke.hu/armenologiai-tanszek 
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A kapcsolatok építésében, és abban, hogy megakadályozzuk a kapcsolatok 
elvágását, az egyháznak és az intézményeinek hatalmas szerepe van. Jól mutatja ezt a 
Pázmány BTK tevékenysége is.  

Az imént bemutatott, nemzetekhez, országokhoz kötődő kapcsolatok alapja 
minden esetben az, hogy a meglévő kapcsolatokat ne elmetsszük, hanem erősítsük 
azokat. Különösen is azokat, amelyek a keresztényeket kötik össze. 

A programok támogatói és együttműködő partnerei 

A Pázmány Péter Katolikus Egyetem kiemelt küldetésének tekinti az üldözött keresztény 
testvéreink megsegítését. Ezt saját eszközeinkkel, elsősorban az oktatással igyekszünk 
elérni. Alapjellegéből fakadóan egyetemünkön a Bölcsészet- és Társadalomtudományi 
Kar ennek a zászlóshajója és a munka egy jelentős része a magyarországi oktatás révén 
zajlik. Egyetemünk a kezdetektől bekapcsolódott a Magyarország által biztosított 
„Ösztöndíjprogram Keresztény Fiataloknak” programba, melynek célja, hogy olyan, a 
világ válságrégióiban élő keresztény fiatalok számára biztosítson lehetőséget felsőfokú 
tanulmányok folytatására magyarországi képzési helyeken, akik hazájukban vallási 
üldöztetésnek, fenyegetésnek vannak kitéve vagy a szabad vallásgyakorlásban 
korlátozást szenvednek el. Magyarország és Budapest biztonságos környezetet jelent, 
ahol vallási üldöztetéstől, megkülönböztetéstől és az erőszaktól való félelem nélkül 
összpontosíthatnak a tanulásra. Karunkon az anglisztika, armenológia, nemzetközi 
tanulmányok és politológia, régészet szakokon és a történelemtudományi, 
régészettudományi és nyelvtudományi doktori programokban biztosítunk magas szintű, 
angol nyelvű képzéseket. Külföldi hallgatóinkat maximálisan integrálni kívánjuk, amely 
a magyar nyelv, történelem és kultúra oktatását, valamint különféle, a magyar 
hallgatókkal közös programokat egyaránt magában foglal. A magyar nyelvkurzusok 
(MID) például végigkísérik ÖKF ösztöndíjas hallgatóinkat tanulmányaik során. A MID 
programok, különféle kulturális programok (pl. busójárás, szentendrei skanzen), 
tanulmányi kirándulások keretében több magyar települést is meglátogattak hallgatóink, 
számos kulturális eseményeken vettek részt. (Balaton, Vác, Győr, Pécs, Veszprém).  

Az ÖKF-es hallgatók a következő országokból érkeztek a PPKE BTK-ra: Szíria, 
Libanon, Egyiptom (2020-ig), Jordánia (2020-ig), Örményország (2020 óta). 2017 óta 95 
ÖKF hallgató iratkozott be a Karra és vett/vesz részt valamilyen képzésben. 
Állampolgárságukat tekintve eddig 6 egyiptomi, 4 libanoni, 24 szír és 61 örmény 
hallgatót fogadtunk. Eleinte anglisztika, nemzetközi tanulmányok és régészet MA 
szakjainkra, valamint doktori képzéseire érkeztek, 2020 óta a történelem (BA/MA) 
szakon belüli örmény specializáción, valamint az ehhez kapcsolódó 
történelemtudományi doktori képzéseken is megnövekedett a létszámuk. Az oktatás 
mellett lehetőséget biztosítunk a hallgatók számára, hogy keresztény hitüket nemcsak 
egy befogadó és támogató környezetben gyakorolhassák, hanem itt is egy aktív közösség 
részévé válhatnak. 

Jelen pillanatban az örmény nemzetiségi (örmény, szír és libanoni 
állampolgárságú) hallgatók alkotják az ÖKF ösztöndíjasok többségét, akik az angol 
nyelvű és örmény specializációjú Történelem BA, MA vagy PhD, illetve a Global Armenian 
Studies PhD programokra érkeznek. Az örmény diákok különleges helyzete a 
történelmükkel és vallási identitásukkal is összefügg. Az örmény diaszpóra mindig is 
különleges helyzetben volt. Ez a nagy múltú és kultúrájú nemzet sok hányattatáson ment 
keresztül, a meghurcoltatások egyik motivációja abban keresendő, hogy az 
Örményországot körülvevő, velük közvetlen kapcsolatban lévő, gyakran hatalmas(abb) 
országok eltérő felekezetűek: Törökország (korábban: Oszmán Birodalom), 
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Azerbajdzsán, Irán (korábban: Perzsa Birodalom). Az örmény lakosság a történelem 
során többször is menekülésre kényszerült, hogy túlélhessen, az örmény genocídium egy 
igen markáns példája a keresztény közösségek ellen elkövetett erőszakos 
cselekményeknek, ennek hatására pedig világszerte jelentős örmény diaszpóra jött létre. 
Felekezetüket tekintve egy ősi keresztény népről van szó, a keleti katolikus egyházhoz 
tartoznak. A hozzánk érkező hallgatók között egyaránt megtalálható örmény apostoli, 
örmény katolikus és örmény evangélikus hallgató. Örmény hallgatóink speciális 
helyzetben vannak, hiszen a közelmúltban több megpróbáltatás is érte őket 
szülőhazájukban. Ezen hallgatók számára angol nyelvű pszichológiai tanácsadást tettünk 
elérhetővé, illetve a Tanszék, illetve a Kar támogatta azt, hogy jótékonysági koncert 
keretében pénzadományt gyűjtsenek hallgatóink, amellyel otthon maradt, pontosabban 
hazájukat vesztett honfitársaikat segítették. A szíriai örmény hallgatóink helyzete 
legalább annyira komplex, mint az örményországi hallgatóké. Olykor a két identitás 
egybeolvad, hiszen szír útlevéllel is érkeznek hozzánk örmény nemzetiségi keresztény 
hallgatók. A szíriai helyzetet még bonyolultabbá teszik az olyan természeti katasztrófák, 
mint a 2023-as törökországi és szíriai földrengések. Katolikus Egyetemként 
kötelezettségünknek tartjuk, hogy az elesetteken segítsünk, tudatában vagyunk annak, 
hogy a hozzánk érkező nemzetközi hallgatók különleges odafigyelést, támogatást 
igényelnek. Kis létszámú kurzusaink különös odafigyelést biztosítanak a hallgatók 
számára, szakmai és személyes szempontokból is. Tanulmányaik során különös gondot 
fordít egyetemünk a tehetséggondozásra, hallgatóink szép eredménnyel szerepelnek 
OTDK-n, és külföldi konferenciákon is rendszerint részt vesznek. Egyhetes erdélyi 
tanulmányút során több levéltár/könyvtár örmény nyelvű gyűjteményét is 
megtekinthették, ami újabb tudományos kutatásokhoz nyújtott inspirációt. 
Előrehaladásukat az egyetemünkre rendre meghívott külföldi vendégprofesszorok is 
segítik. Fontos küldetésünknek tartjuk hallgatóink keresztény identitásának 
megerősítését, vallásgyakorlásuk támogatását, bevonjuk őket a PPKE BTK által 
szervezett zarándokutakba (Győr, Veszprém), illetve a budapesti örmény katolikus 
templom miséin több hallgatónk is teljesít szolgálatot (pl. éneklés, ministrálás). Egy 
római zarándokút szervezése is folyamatban van. A Történettudományi Intézet alatt 
működő Örmény Tanszék közreműködésével azon dolgozunk, hogy a hozzánk érkező 
örmény hallgatókat magyarországi tanulmányaik során összekössük a helyi örmény 
kisebbséggel, a helyi örmény katolikus plébániával, ezáltal a hallgatók saját kultúrájuk 
nagyköveteivé válnak, és egy kevésbé nagyszámú diaszpóra mindennapjaiba is 
betekinthetnek, részeseivé válnak. Örömmel látjuk azt is, hogy az ÖKF ösztöndíjas 
hallgatóink maguk is szeretnének segíteni másokon és például szívesen vállalnak 
önkéntes feladatokat Magyarországon, legutóbb a 2024-es árvízveszély idején. 
 Az ÖKF ösztöndíjas helyek meglehetősen limitáltak és számos keleti keresztény 
hallgatónk nem ezzel, hanem a Stipendium Hungaricum Ösztöndíjprogrammal érkezik 
egyetemünkre, az eddig karunkon tanuló több mint háromszáz SH ösztöndíjas csoport 
részeként. Az ő számuk is több tucatnyi és természetesen intézményünkben mind az 
ÖKF, mind a SH hallgatók ugyanazt a mentorálást és oktatást kapják. 

Nagyon fontos eleme közel-keleti keresztény testvéreink megsegítésének, hogy 
amennyire erőnkből telik, részt vegyünk a vallások és civilizációk közti párbeszédben, 
elsősorban anyaországaikkal. A muszlim többségű országokkal folytatott kutatási és 
oktatási együttműködések erőteljesen segítik egymás jobb megértését és az odavalósi 
keresztény hallgatóink hazájukban történő boldogulását. A Pázmány Péter Katolikus 
Egyetem és kifejezetten a Bölcsészet- és Társadalomtudományi Kara legerősebben 
Szíriában van jelen, de együttműködéseink kiterjednek Libanon és Iraki Kurdisztán 
területére is. Ezek az alapvetően régészeti témájú terepi programok minden országban a 
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helyi keresztény örökség kiemelt emlékeinek kutatására, dokumentálására jöttek létre 
és a kereszténység egyedülálló közel-keleti emlékeinek megmentését célozzák. A 
helyszíni kutatásokat a legnevesebb helyi felsőoktatási intézményekkel együtt végezzük, 
akikkel Erasmus+ programjaink révén oktatócsereprogramokat is bonyolítunk. Így a 
nálunk tanuló hallgatók, akik sok esetben a kinti kutatási programjaink anyagát 
dolgozzák fel MA szakdolgozat vagy doktori disszertáció formájában, nem szakadnak el 
hazájuk vezető oktatóitól, akik egyébként gyakran muszlim vallásúak.   
 A napjainkban sajnos egyre zsugorodó keleti keresztény közösségeket 
egyházaik vezetik, tartják egyben. Különösen fontos ezért, hogy a keleti keresztény 
egyházak vezetőivel is intenzíven tartsuk a kapcsolatot. Az elmúlt években több tucat 
keleti egyházi vezetőt fogadott egyetemünk és a Pázmány Péter Katolikus Egyetem 
vezetői közül is többen megfordultak Szíria, Libanon, Irak, Jordánia, Egyiptom és 
Örményország vezető oktatási intézményei mellett a helyi egyházfőknél, ott, ahonnan 
keleti keresztény hallgatóink többsége érkezik, és akik a páratlanul gazdag közös 
keresztény örökségünk egyedülálló és ősi darabját őrzik. 

Összegzés 

Záró gondolatként érdemes felidézni a Fratelli tutti enciklika egyik utolsó pontját: 
„Mindazonáltal »a béke parancsa mélyen be van vésve a vallási hagyományokba. (…) 

A vallási vezetők arra kaptak meghívást, hogy valódi párbeszédet folytassanak, a 
béke építése közben ne ügynökként, hanem mint hiteles közvetítők járjanak el. Az ügynökök 
ugyanis kedvezményt nyújtanak mindkét félnek, hogy végül ők jussanak nyereséghez. 

Ezzel szemben a közvetítő semmit sem tart meg magának, hanem nagylelkűen 
odaad mindent, a végsőkig elkötelezi magát, tudván, hogy az egyetlen nyereség a béke. 
Mindnyájan arra vagyunk hivatva, hogy a béke munkásai legyünk, egyesítve és nem 
megosztva, kioltva és nem fenntartva a gyűlöletet, megnyitva a párbeszéd útjait, ahelyett, 
hogy újabb falakat emelnénk! «” (Fratelli tutti 284) 
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CHALLENGES TO RELIGIOUS FREEDOM AND RELATED POLICIES IN 
TODAY'S EUROPE 

NÁNDOR BIRHER  

The article explores the significant role that religious institutions play in maintaining 
peace and preventing violence, with a particular focus on the challenges faced by 
Christian churches. Highlighting Pope Francis' 2024 remarks on the necessity of peace 
and tolerance, the study examines cases of state interventions against religious entities, 
such as the prohibition of the Russian Orthodox Church in Ukraine. It draws parallels 
with historical examples like the post-Trianon period and communist-era restrictions on 
religious bodies. The analysis emphasizes the key role of universities and cultural 
institutions in fostering open dialogue and rebuilding disrupted communication 
networks. The work argues for diplomacy and strategic relationship management as 
essential tools for sustaining religious freedom and avoiding conflicts rooted in political 
motivations. 

Keywords: Christian persecution, religious freedom, political influence, peacebuilding, 
Pope Francis, Orthodox Church, European history, university roles, diplomacy, conflict 
prevention. 
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